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. . . . .

1 �1 Nimlaj acha Teófilo, anen cꞌola jun wuj xentzꞌibaj y camic 
quenwajoꞌ quentak ela awqꞌuin. E qꞌuiy wnak je bien 

quechꞌbon cana nak rebnon cana Dios chkawech y jaraꞌ ctzꞌiban 
chic. 2 Je ctzꞌiban njunam ruqꞌuin je xbixa chka ajoj cmal jxetzꞌtowa 
njelal nimlaj samaj jxuban cana Jesús, chkaꞌ arj-eꞌ xquechꞌob 
chquewech wnak utzlaj tzij je rxin Jesús. 3 Anen xenmaj ta rchꞌobic 
jabar wankernak twaꞌ njelal jrebnon Dios chkawech y xnecꞌsaꞌ abar 
cꞌo waꞌ camic. Bien xenchꞌob rij rwech y kas wen rchumic xenban, 
xentzꞌibaj njelal y camic quenwajoꞌ quentak awqꞌuin. 4 Quentak ela 
awqꞌuin ch-utz cꞌaraꞌ bien nawutkij che ne ktzij waꞌ utzlaj tzij rxin 
Jesucristo je cꞌtun chic chkawech.

. . . . .
5 Pretiemp Herodes rey rxin Judea cꞌola jun sacerdote Zacarías rubiꞌ. 

Jaꞌ Zacarías arjaꞌ jun chca e jmoc sacerdote jbin-an chca e rxin Abías. 
Elizabet rubiꞌ rexkayil. Jaꞌ Elizabet arjaꞌ chkaꞌ riy rumam ja ojer nimlaj 
sacerdote Aarón. 6 Zacarías rexbil Elizabet arj-eꞌ rbeyal quebnon chwech 
Dios, necnimaj mandamiento y necnimaj jleꞌ chic jtzꞌibtanak cana chpam 
rtzojbal Kajaw Dios, nmajoꞌn nquechapbexa. 7 Per majoꞌn clecꞌwal com jaꞌ 
Elizabet majoꞌn alanem tzrij y xe e chꞌtak rijaꞌ chic che c-eꞌ. 8 Xuban jmul 
jaꞌ Zacarías e rexbil jleꞌ chic sacerdote e rxin Abías arj-eꞌ ecꞌola chpam 
quesman, quemjon rsamaj Dios chpam nimlaj templo. 9 J-eꞌ sacerdote ne 
ccostumbre waꞌ che nqueban suert nak chu tzrij nkaj waꞌ che noca chpam 
santlaj rtemplo Kajaw Dios che rporxic incienso. Caraꞌ cꞌa xqueban y tak 
xecꞌchoja suert cmal, tzrij Zacarías xkaj waꞌ rmal cꞌaraꞌ tak xoca Zacarías 
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chpam santlaj lwar che rporxic incienso. 10 Kas remjon cꞌatem incienso, 
congan e qꞌuiy wnak quemlon quiꞌ chwech santlaj templo, quemjon rij 
oración. 11 Chek qꞌuenjlal tak cꞌola jun ángel rxin Kajaw Dios xwankera 
ruqꞌuin Zacarías. Cꞌola jun altar abar nporox waꞌ incienso, tzraꞌ paꞌl waꞌ 
ángel prejquenkꞌaꞌ altar. 12 Jaꞌ Zacarías tak xutzꞌet j-ángel congan junwaꞌ 
xunaꞌ, congan xxibej riꞌ rmal. 13 Per jaꞌ ángel cawra xbij tzra: —Zacarías, 
mtaxibej ta awiꞌ com Dios rcꞌaxan aworación, Elizabet jawexkayil arjaꞌ 
cꞌola jun ral alaꞌ necꞌjeꞌ na chrukꞌaꞌ. Tak xtalexa je chꞌtalaꞌ Juan rubiꞌ 
xtayaꞌ, 14 y ajniꞌla xtquicota awanm rmal y e qꞌuiy wnak caraꞌ nqueban 
chkaꞌ. 15 Com jaꞌ alaꞌ congan nim rukꞌij ntzꞌeꞌt na rmal Dios. Nmajoꞌn vino 
xtutaj ta nexte xtutaj ta jleꞌ chic achnak xe ncatekꞌbara rmal. Qꞌuemjana 
talexa tak xtnoja Espíritu Santo pranm. 16 Rmal arjaꞌ tak e qꞌuiy wnak aj 
Israel arj-eꞌ nqueqꞌuex cnaꞌoj y necnimaj chic Kajaw Dios. 17 Tak xtoca 
acha nnabyeja chwech Cristo che rchumsic rubey, ncaraꞌ ranm ajniꞌ ranm 
ojer profeta Elías y ncaraꞌ rpoder chkaꞌ ajniꞌ rpoder Elías. Jaraꞌ nyataj na 
tzra awlecꞌwal ch-utz cꞌaraꞌ nquerchumsaj ttixelaꞌ cuqꞌuin clecꞌwal, ch-utz 
cꞌaraꞌ chkaꞌ che jeꞌ wnak jmajoꞌn nqueniman ta ncutkij neccꞌaj je rbeyal 
rxin Dios. Caraꞌ cꞌa xtuban, nquerchumij pona wnak ch-utz cꞌaraꞌ cchumin 
pon chic quiꞌ che rcꞌulic Kajaw Cristo. Caraꞌ xbij ángel tzra Zacarías. 18 Per 
¿nak nacꞌutbej chenwech che ktzitzij nabij la? Com anen xen riꞌj chic y caraꞌ 
wexkayil chkaꞌ, xok rijaꞌ chic chok c-eꞌ, caraꞌ xbij Zacarías tzra ángel. 19 Jaꞌ 
ángel cawra xbij chic tzra: —Anen en Gabriel, ne chwech Dios enelnak 
twaꞌ. Jaꞌ Dios enretkon ta che quenrtzijona awqꞌuin, enretkon ta chquenrbij 
chawa utzlaj tzij je cꞌjaꞌ xenbij kaja chawa. 20 Per bien tewcꞌaxaj je xtenbij 
chic chawa. Com majoꞌn xanimaj ta utzlaj tzij jxenbij chawa rmal cꞌaraꞌ tak 
ncatoca mem camic. Tak xtbantaja cumplir jxenbij chawa cꞌjaraꞌ xtcatzijon 
chic jmul. Atet majoꞌn xanimaj ta utzlaj tzij jxenbij chawa per tak xterlaꞌ 
tiemp rxin tzraꞌ cꞌaraꞌ nbantaj waꞌ cumplir, caraꞌ xbij tzra Zacarías. 21 Jeꞌ 
wnak arj-eꞌ ecꞌo cana chwech santlaj templo, queyben Zacarías: —¿Nak 
tzra cꞌa waꞌ ntak congan xeyloja Zacarías chpam santlaj templo? caraꞌ 
necbij kaja ptak canm. 22 Tak xel ta Zacarías majoꞌn chic necwin ta ntzijona 
cuqꞌuin wnak. J-eꞌ wnak xchꞌobtaja cmal chcꞌola jun achnak xutzuꞌ chpam 
santlaj templo com arjaꞌ xrukꞌaꞌ chic nusil chquewech, nmajoꞌn chic tzij 
xbij ta chca. 23 Tak xuqꞌuis resman xba jaꞌ Zacarías chruchoch. 24 Xerlaꞌ 
kꞌij tak yawaꞌ chic Elizabet rmal ral jcꞌola pe gracia. J-oꞌ icꞌ nmajoꞌn xel 
pta pruchoch, cawra xbij kaja pranm ra: 25 —Cawra rebnon Kajaw Dios 
chwa, cꞌo chic wal rey-on y rmal cꞌaraꞌ majoꞌn chic qꞌuixbal ta quennaꞌ 
chquewech wnak je nquelsana ntzojxic chmajoꞌn wal, caraꞌ nbij kaja.
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. . . . .
26 Jaꞌ Elizabet wajkiꞌ cꞌo chwaꞌ tak Dios xutak pchic jmul 

ángel Gabriel. Chpam tnamet Nazaret xutak waꞌ jcꞌola precwent 
departamento Galilea. 27 Ruqꞌuin jun kꞌpoj xtan xutak waꞌ, María 
rubiꞌ. Jaꞌ María cꞌutun chic rmal jun cꞌjol, José rubiꞌ, chnecꞌleꞌa 
ruqꞌuin. Jaꞌ José arjaꞌ riy rumam ojer rey David. 28 Tak xekaja 
ángel jabar cꞌo waꞌ María cawra xbij tzra ra: —María, camic Dios 
kas wen rebnon chawa, arjaꞌ cꞌola awqꞌuin. Camic más na utzil 
rsipan Dios chawa atet que chquewech conjelal ixkiꞌ, caraꞌ xbij tzra. 
29 Jaꞌ María tak xutzꞌet ángel y tak xcꞌaxaj je xbixa tzra xsaꞌcha 
rnaꞌoj rmal: —¿Nak tzra cꞌa waꞌ tak nbij caraꞌ chwa? caraꞌ nbij 
kaja pranm. 30 Jaꞌ ángel cawra xbij chic tzra: —María, mtaxibej ta 
awiꞌ com atet awlon utzil je nsipaj Dios chawa. 31 Camic ncatoca 
yawaꞌ, com cꞌola jun awal chꞌtalaꞌ nayaꞌ. Tak xtalexa chꞌtalaꞌ Jesús 
rubiꞌ nayaꞌ. 32 Tak xtoca nim ajniꞌla nim rukꞌij, Rlecꞌwal nimlaj 
Dios nbixa tzra. Arjaꞌ riy rumam ojer rey David, y jaꞌ Kajaw 
Dios xtucsana rxin rey ajniꞌ xuban tzra David ojer. 33 Noca rey 
pnewáꞌ je ix riy rumam Jacob y nquixercꞌaj rxin junlic chpam jeꞌ 
tiemp jpenak, y je rgobierno nmajoꞌn nqꞌuis ta. Caraꞌ xbij ángel 
tzra María. 34 —¿Nak tzra cꞌaraꞌ xtbantaja cumplir jnabij la per 
qꞌuemjana tencꞌleꞌa? caraꞌ xbij María. 35 Cawra xbix chic tzra rmal 
ángel: —Espíritu Santo arjaꞌ nkaj ta awqꞌuin y jpoder rxin nimlaj 
Dios jaraꞌ nesmaja awqꞌuin rmal cꞌaraꞌ jsantlaj acꞌal je xtecꞌjeꞌa 
chwakꞌaꞌ Rlecꞌwal Dios nbixa tzra. 36 Camic twutkij che Elizabet 
jawchꞌalal mesque nriꞌj chic per cꞌol chic chꞌit ral pe gracia chkaꞌ. 
Jeꞌ wnak arj-eꞌ necbij tzra chmajoꞌn alanem tzrij per camic wajkiꞌ 
cꞌo chwaꞌ, 37 com jaꞌ Dios majoꞌn achnak je mquita necwina nuban, 
caraꞌ xbixa tzra María. 38 —Anen encꞌola prukꞌaꞌ Wajaw Dios. 
Tebnaꞌ cꞌa chwa ajniꞌ xabij kaja chwa, caraꞌ xbij jaꞌ María. Cꞌjaraꞌ 
xba jaꞌ ángel, xuyaꞌ cana María.

. . . . .
39 Jaꞌ María nalnak xchumlaꞌ riꞌ xba chpam jun tnamet jcꞌola chwech 

jun jyuꞌ jcꞌola precwent departamento Judea. 40 Tak xekaja chpam tnamet 
xoc oca pruchoch Zacarías y xkꞌijlaꞌ Elizabet. 41 Jaꞌ Elizabet tak xcꞌaxaj 
je xkꞌijloxa rmal María chek qꞌuenjlal tak xunaꞌ chꞌit ral jcꞌola pe gracia 
congan xusil riꞌ y xnoja Espíritu Santo pranm Elizabet, 42 Arjaꞌ cow 
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xtzijona y cawra xbij tzra María: —Camic más wen yatanak chawa rmal 
Dios que chquewech conjelal ixkiꞌ y najniꞌla wen yatanak tzra chꞌtawal 
chkaꞌ jcꞌola pe gracia. 43 ¿Nak cꞌa nbanic anen che Dios rey-on chwa 
camic che atpenak wqꞌuin? Utz tcꞌaraꞌ per che mquita at ruteꞌ Wajaw. 
44 Caraꞌ quenbij chawa com anen chek xnakꞌijlaꞌ, xennaꞌ chꞌit wal jcꞌola 
pe gracia congan xusil riꞌ rmal quicotemal. 45 Congan quicotemal chawa 
com xanimaj che nbantaj na cumplir je xbixa chawa rmal ángel je xtaꞌk 
ta rmal Kajaw Dios, caraꞌ xbij jaꞌ Elizabet. 46 Jaꞌ María cawra xbij ra: —
Jcamic njelal nucꞌuꞌx y njelal wanm quenyaꞌ rukꞌij Kajaw Dios. 47 Congan 
nquicota wanm com Dios arjaꞌ Toꞌonel wxin. 48 Quenquicota com Dios 
enrech-on camic per nmajoꞌn naraꞌ nim ta nukꞌij, per xe en jun ajsmajmaꞌ 
rxin. Jeꞌ wnak jecꞌola chpam jawra tiemp jokcꞌo waꞌ, ruqꞌuin jeꞌ wnak 
jqꞌuemjana tqueꞌalexa chka bechnak opech tiemp xtquecꞌjeꞌ waꞌ, arj-eꞌ 
cawra xtecbij chwa ra: —Jaꞌ Dios ajniꞌla quicotemal rey-on tzra María, 
caraꞌ necbij na chwa. 49 Com Dios congan nmak tak achnak rey-on chwa 
camic, ajniꞌla poder cꞌola prukꞌaꞌ y jrubiꞌ jaraꞌ Santlaj Dios. 50 Ne npoknaj 
waꞌ kawech we nekxibej kiꞌ chwech, ncawaraꞌ nuban chka ja ok wnak 
chka bechnak tiemp opech xtokocꞌjeꞌ waꞌ waweꞌ chwech ruchꞌlew. 51 Bien 
xkꞌalsaj chkawech chcongan poder cꞌola prukꞌaꞌ, xerkasaj wnak je nquenaꞌ 
kaja chcongan nim quekꞌij. 52 Xerelsaj ela e nmak tak rey ptak kꞌatbaltzij 
per xuyaꞌ quekꞌij wnak jmajoꞌn nmak ta quekꞌij. 53 Congan utzlaj tak 
achnak xuyaꞌ chca wnak je nkꞌakꞌana quepam per jeꞌ byomaꞌ arj-eꞌ xbij 
chca che nqueꞌela y nmajoꞌn achnak xuyaꞌ ela chca. 54 Xokrutoꞌ ja ok aj 
Israel jokrech-on che nkaban rsamaj, xokrnataj y xpoknaj kawech. 55 Xbij 
chca ktiꞌt kawmaꞌ ojer chcaraꞌ nuban na chka. Xbij che npoknaj rwech 
Abraham ruqꞌuin jeꞌ rjatzul y ncaraꞌ nuban chca rxin junlic. Caraꞌ xuban 
com caraꞌ rtzujun cana chca ktiꞌt kawmaꞌ ojer ajniꞌ tzra Abraham y ajniꞌ 
chka ajoj ja ok riy rumam cana Abraham chka bechnak opech tiemp 
nokocꞌjeꞌ waꞌ waweꞌ chwech ruchꞌlew. Caraꞌ xbij jaꞌ María. 56 Xecꞌjeꞌ chna 
oxiꞌ icꞌ María ruqꞌuin Elizabet cꞌjaraꞌ xemloja chruchoch.

. . . . .
57 Tak xetzꞌkata retiemp Elizabet xecꞌjeꞌa chꞌit ral alaꞌ. 58 Jeꞌ rchꞌalal 

e quexbil rebcin xekaja rbixic cuqꞌuin che Dios congan rpoknan rwech 
y cꞌola chꞌit ral rey-on, ajniꞌla xequicota ruqꞌuin. 59 Arj-eꞌ tak xuban 
waxkiꞌ rukꞌij chꞌtalaꞌ xeba ruqꞌuin com jaraꞌ kꞌij nbaꞌn waꞌ circuncidar je 
ajniꞌ nrajoꞌ ley rxin Moisés. Xeccanoj rubiꞌ acꞌal, Zacarías xcajoꞌ ta rubiꞌ 
xqueyaꞌ, recꞌxel redtaꞌ. 60 Per xpeta ruteꞌ: —Mcaraꞌ ta, Juan rubiꞌ nkayaꞌ, 
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caraꞌ xbij chca. 61 —Per majoꞌn cꞌa jun awchꞌalal Juan rubiꞌ. ¿Nak tzra tak 
caraꞌ nabij? caraꞌ xecbij tzra. 62 Cꞌjaraꞌ xquemaj rbanic quekꞌaꞌ chwech 
Zacarías com arjaꞌ xmem chic: —¿Nak rubiꞌ awlecꞌwal nbixa? caraꞌ 
xeccꞌaxaj tzra. 63 Jaꞌ Zacarías xcꞌutuj jun achnak chca abar ntzꞌibaj waꞌ 
rubiꞌ acꞌal: —Juan rubiꞌ, caraꞌ xtzꞌibaj chquewech. Congan xsaꞌcha cnaꞌoj 
rmal per ne che conjelal. 64 Chek qꞌuenjlal xecꞌchoja Zacarías, majoꞌn chic 
mem xta, xumaj chic rij tzij y congan xumaj ryaꞌic rukꞌij Dios. 65 Jeꞌ bcin 
arj-eꞌ ne conjelal congan xecxibej quiꞌ rmal, njelal je xbantaja xela rbixic 
nat nkaj njelal chutakyuꞌ jcꞌola precwent departamento Judea. 66 Conjelal 
wnak jxecꞌaxana je xbantaja arj-eꞌ xqueyic ptak canm y cawra necbij 
ra: —¿Nak lcꞌa samaj xtuban jawra acꞌal ra? caraꞌ xecbij tzra chꞌtacꞌal. 
Bien kꞌalaj chcꞌola Kajaw Dios ruqꞌuin. 67 Jaꞌ Zacarías jredtaꞌ chꞌtacꞌal 
arjaꞌ xnoja Espíritu Santo pranm y xumaj rbixic jleꞌ tzij je xyataja tzra 
rmal Dios, y tzrij Cristo ntzijon waꞌ jqꞌuemjana talexa, cawra xbij ra: 
68 —Kas ta xtyaꞌa rukꞌij Kajaw Dios je Dios kxin ajoj ja ok aj Israel com 
arjaꞌ xokrnataj y camic okrelsan chic libre jok retnamet. 69 Com cꞌola 
jun Toꞌonel retkon ta kuqꞌuin ajniꞌla nim poder cꞌola prukꞌaꞌ. Je Toꞌonel 
arjaꞌ riy rumam ojer rey David je ajsmajmaꞌ rxin Dios. 70 Ncaraꞌ rebnon 
Dios ajniꞌ rtzujun cana ojer com jeꞌ santlaj tak profeta jxecꞌjeꞌa chpam 
ojer tiemp arj-eꞌ ctzꞌiban cana chcꞌola jun Toꞌonel npe na 71 ch-utz cꞌaraꞌ 
noktotaja pquekꞌaꞌ kacꞌlel, ch-utz cꞌaraꞌ noktotaja pquekꞌaꞌ conjelal wnak 
jxitzel nokquetzꞌet. 72 Jaꞌ Dios retkon ta Toꞌonel jaraꞌ nbanbej cumplir 
je rtzujun cana chca ktiꞌt kawmaꞌ ojer che npoknaj waꞌ quewech, y jaraꞌ 
xbanbej cumplir chkaꞌ jsantlaj chuminem je xchumij ruqꞌuin Abraham. 
73 Tzraꞌ xchumsaj waꞌ tak cꞌola jun juramento xuban je xbij tzra Abraham 
jkawmaꞌ 74 che noktotaj na pquekꞌaꞌ je nquetzelana kxin ch-utz cꞌaraꞌ 
majoꞌn chic nekxibej ta kiꞌ nkaban jnekyabej rukꞌij Dios. 75 Caraꞌ xuban 
Dios ch-utz cꞌaraꞌ chwech arjaꞌ nkaban waꞌ rsamaj ajruꞌ tiemp xtkaban 
ela chwech ruchꞌlew, y jnekbanbej rsamaj jaraꞌ nekcꞌaj jun chꞌajchꞌojlaj 
anm y nekcꞌaj rbeyal chwech. Caraꞌ xbij jaꞌ Zacarías. Cꞌjaraꞌ xumaj chic 
rij tzij, tzrij rlecꞌwal xtzijon waꞌ y cawrara xbij: 76 —Wlecꞌwal, atet nbix 
na chawa che at profeta rxin nimlaj Dios com atet ncatnabyeja chwech 
Cristo jKajaw ch-utz cꞌaraꞌ nachumsaj rubey chwech tak xyamer numaj 
rij rsamaj. 77 Ncatnabyej na chwech ch-utz cꞌaraꞌ nachꞌob chkawech ja ok 
rtnamet che ncuytaja kil kamac y tzraꞌ nkawil waꞌ totanem rxin Dios. 78 Y 
xe rmal congan npoknaj kawech Dios rmal cꞌaraꞌ tak caraꞌ nuban chka. 
Rmal cꞌaraꞌ tak cꞌola jun Toꞌonel retkon ta kuqꞌuin chcaj je nsakersana 
kabey chkawech. 79 Jaꞌ Toꞌonel nqueruyaꞌ na psak jeꞌ wnak jecꞌola pjeꞌ 
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kꞌejkuꞌm jnecxibej quiꞌ chwech cmic, y nokercꞌaj na chpam jun bey je 
rcꞌan quicotemal. Caraꞌ xbij Zacarías. 80 Caraꞌ cꞌa xuban, xqꞌuiya clecꞌwal 
Zacarías ruqꞌuin Elizabet, congan xecwera más ranm che rbanic utzil. 
Ptak jeꞌ lwar abar jeꞌ tlan waꞌ, tzraꞌ necꞌjeꞌ waꞌ. Tak xerlaꞌ kꞌij rxin, xba 
xumaj rbixic rtzojbal Dios chca aj Israel.

. . . . .

2 �1 Jaraꞌ tiemp cꞌola jun censo xbaꞌna. Cꞌola jun nimlaj rey tzraꞌ, 
César Augusto rubiꞌ, arjaꞌ xuyaꞌ jun orden che nquebaꞌna 

censar conjelal wnak jecꞌola ptak njelal nación. 2 Jawra censo 
jawaꞌ kas nabey censo xbaꞌna, jaraꞌ tiemp cꞌola jun acha Cirenio 
rubiꞌ, arjaꞌ ocnak gobernador rxin Siria. 3 Conjelal wnak xeba ptak 
quetnamet e ctiꞌt quemmaꞌ ch-utz cꞌaraꞌ tzraꞌ nbaꞌn waꞌ censo chca. 
4 Cꞌol cꞌa jun acha José rubiꞌ, arjaꞌ aj Nazaret jcꞌola precwent Galilea. 
Jaꞌ José xba chkaꞌ chnerebnaꞌ censar riꞌ. Rmal cꞌaraꞌ xel ela chpam 
tnamet Nazaret y xba chpam tnamet Belén jcꞌola precwent Judea 
jabar xalex waꞌ ojer rey David. Tzraꞌ xba waꞌ José, com rey David 
arjaꞌ xespowa cxin e rtiꞌt remmaꞌ. José arjaꞌ riy rumam ojer rey 
David. 5 Arjaꞌ xetreꞌ ela María tzrij, jaraꞌ jnecꞌleꞌa ruqꞌuin. Jaꞌ María 
arjaꞌ yawaꞌ chic y xyamer necꞌjeꞌa chꞌit ral. 6 Kas tzraꞌ pBelén ecꞌo 
waꞌ tak xetzꞌkata kꞌij rxin. 7 Tzraꞌ cꞌa xalex waꞌ chꞌit ral chꞌtalaꞌ, jaraꞌ 
nabey acꞌal, y xubar pe tziak. Tak xbartaja rmal cꞌola jun cwibal 
chcop xcanoj y xcutzꞌbaꞌ chpam. Caraꞌ cꞌa xuban, pquecꞌolibal 
chcop xecꞌjeꞌ waꞌ com enojnak chic wnak chpam jeꞌ psad.

. . . . .
8 Ecꞌol cꞌa jleꞌ ykꞌul tak carneꞌl, chenkaj tnamet Belén ecꞌo waꞌ, 

equechjalben chꞌtak carneꞌl ptak kꞌayis chakꞌaꞌ. 9 Chek qꞌuenjlal tak cꞌola 
jun ángel xwankera chquewech tkon ta rmal Kajaw Dios, y xquetzuꞌ 
regloria Kajaw Dios je ntajina nuqꞌuiek riꞌ chquij, congan xecxibej quiꞌ 
rmal. 10 Cawra xbixa chca rmal ángel: —Mtexibej ta ewiꞌ, tewcꞌaxaj mpaꞌ 
je xtenbij chewa ra com anen cꞌola jun utzlaj tzij necꞌmon ta chewa, jun 
utzlaj tzij ajniꞌla quicotemal recꞌmon ta chca wnak per ne che conjelal. 
11 Jawra utzlaj tzij necꞌmon ta chewa ra: jcamic cꞌola jun Toꞌonel ewxin 
cꞌxalexa, pBelén xalex waꞌ jabar xalex waꞌ ojer rey David. Toꞌonel jaraꞌ 
Cristo jKajaw. 12 Tak xtewlaꞌ chꞌit chꞌuchꞌ cawra bnon tzra, bron pe tziak 
y cutzꞌban chpam jun cwibal chcop, jaraꞌ rital jquenbij cana chewa, caraꞌ 
xbij jaꞌ ángel chca. 13 Chek qꞌuenjlal ecꞌol chic jleꞌ rexbil ángel rxin chcaj 
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xewankera per ncongan e qꞌuiy. Congan quemjon ryaꞌic rukꞌij Dios, cawra 
necbij ra: 14 —Jcamic ajniꞌla majtanak chic ryaꞌic rukꞌij Dios chcaj, y waweꞌ 
chwech ruchꞌlew yatanak chic chca wnak che quiꞌil necꞌjeꞌa canm chwech 
Dios, j-eraꞌ je ncajoꞌ nqueban achnak nrajoꞌ ranm Dios, caraꞌ xecbij. 15 Je 
ykꞌul carneꞌl tak xemloja ángel chcaj arj-eꞌ cawra xecbij chbil tak quiꞌ: —
Joꞌ cꞌa pBelén ekatzꞌtaꞌ jbantanak je tkon ta rbixic rmal Kajaw Dios, caraꞌ 
xecbij. 16 Caraꞌ cꞌa xqueban, xeba alnak. Tak xeꞌekaja xquewil María rexbil 
José, y xquetzꞌet chꞌtacꞌal cutzꞌban chpam cwibal chcop. 17 Tak xquetzꞌet 
chꞌtacꞌal cꞌjaraꞌ xquemaj rcholic chquewech wnak jbin cana chca rmal 
ángel tzrij jawra acꞌal. 18 Jeꞌ wnak kas xel ta canm tak xeccꞌaxaj je njelal je 
xbixa chca cmal je ykꞌul carneꞌl. 19 Per María arjaꞌ xuyic pranm njelal tzij 
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je rcꞌaxan, congan nuchꞌob rij rwech nak recꞌmon ta. 20 Je ykꞌul tak carneꞌl 
arj-eꞌ xemloja, congan quemjon ryaꞌic rukꞌij Dios rmal je ccꞌaxan y rmal 
jquetzꞌton, ncaraꞌ xbantaja ajniꞌ bin cana chca rmal ángel.

SAN LUCAS 2

Xquetzet acal cutzban chpam cwibal chcop. (Lc 2.16)

               El Nuevo Testamento en Tzutujil (Santiago Atitlán) de Guatemala, 2da ed. ©2010, Wycliffe Bible Translators Inc.



150

. . . . .
21 Jchꞌit chꞌuchꞌ tak xuban waxkiꞌ rukꞌij xbaꞌna circuncidar, cꞌjaraꞌ 

xcanoxa rubiꞌ. Jrubiꞌ xbixa jaraꞌ Jesús com caraꞌ xcanoxa rmal ángel tak 
qꞌuemjana tecꞌjeꞌa pe gracia. 22 Xerlaꞌ cꞌa kꞌij che nqueba necchꞌachꞌjorsaj 
quiꞌ ajniꞌ nbij rley Dios jtzꞌibtanak cana rmal Moisés, cꞌjaraꞌ xeba 
pJerusalén, xquecꞌom ela chꞌtacꞌal chnequebnaꞌ presentar chpam nimlaj 
templo rxin Dios. 23 Caraꞌ xqueban com rley Kajaw Dios cawra tzꞌibtanak 
cana chpam ra: —Jeꞌ chꞌtak al-iꞌ je e nabey tak al arj-eꞌ e rxin Dios per 
nche conjelal. 24 Ecꞌol cꞌa e c-eꞌ chꞌtak tzꞌquin nquectzujuj chwech Dios com 
jsacrificio ajniꞌ nbij rley Kajaw Dios jcawra nbij: —Jun cꞌlaj chꞌtak xmucur 
je nquetzujuxa, owe c-eꞌ chꞌtak cal tzꞌquin rxin pjay nquetzujuxa. Caraꞌ 
nbij. 25 Cꞌo cꞌa jun acha pJerusalén Simeón rubiꞌ. Jaꞌ Simeón arjaꞌ jun acha 
rebnon rbeyal chwech Dios y nuban waꞌ respetar Dios, nreyben waꞌ kꞌij 
tak xtpeta Toꞌonel che ctoꞌic tnamet Israel. Cꞌola Espíritu Santo ruqꞌuin. 
26 Espíritu Santo cꞌola rkꞌalsan chic chwech y cawra rbin tzra: —Simeón, 
atet cꞌatcꞌas na tak xtatzꞌet rwech Cristo je xttaꞌk ta rmal Dios ja Awajaw, 
natzꞌet na rwech, caraꞌ xbij tzra. 27 Jaꞌ Simeón xcꞌaxa rmal Espíritu Santo, 
xba chpam nimlaj templo rxin Dios y njaraꞌ hor chkaꞌ tak xecꞌmar ela chꞌit 
chꞌuchꞌ Jesús cmal redtaꞌ ruteꞌ ch-utz cꞌaraꞌ nbaꞌna tzra ajniꞌ nbij rley Dios. 
28 Tak xeꞌekaja ruqꞌuin, jaꞌ Simeón xchꞌelej chꞌit chꞌuchꞌ y xumaj ryaꞌic 
rukꞌij Dios, cawra xbij tzra Dios ra: 29 —Wajaw, camic utz chic quenacꞌom 
ela, quiꞌ chic nucꞌuꞌx chquencoma com camic xaban cumplir jxatzujuj 
chwa. 30 Com camic xentzꞌet ruqꞌuin nkꞌanwech Toꞌonel 31 jatkon ta per 
jun Toꞌonel kxin konjelal ajoj ja ok wnak chka bechnak opech kbanic, 
32 jun Toꞌonel jacsan ajniꞌ jun luz je nsakersana quebey wnak jme aj Israel 
ta, y chkaꞌ acsan com yabal kakꞌij ja ok aj Israel ja ok tnamet awxin. Caraꞌ 
xbij jaꞌ Simeón. 33 Jaꞌ José rexbil María jruteꞌ Jesús arj-eꞌ xel ta canm tak 
xeccꞌaxaj je xbij Simeón tzra chꞌuchꞌ. 34 Cꞌjaraꞌ jaꞌ Simeón xcꞌutuj utzil 
rxin Dios pquewáꞌ y cawra xbij tzra María: —Tewcꞌaxaj je xtenbij chawa 
ra, jawra acꞌal ra arjaꞌ ch-on rmal Dios ch-utz cꞌaraꞌ rmal jaꞌ tak e qꞌuiy 
chca aj Israel nekasax na y e qꞌuiy chca chkaꞌ nquetotaja rmal. Jun chic, 
jaꞌ necꞌtuwa chkawech kas mer rubey Dios per jaraꞌ xe nchꞌojquixa tzra 
cmal wnak. 35 Je xtaban atet, nanaꞌ na ajniꞌ jun espada xtmiꞌna ruqꞌuin 
awanm. Rmal jaꞌ awal tak e qꞌuiy wnak bien nkꞌaljina nak nquechꞌob kaja 
ptak canm, caraꞌ xbij tzra. 36 Tzraꞌ cꞌa cꞌola jun rilaj ixak Ana rubiꞌ, rmiꞌal 
jun acha Fanuel rubiꞌ, arjaꞌ riy rumam Aser. Aser arjaꞌ jun chca je cbeljuj 
rlecꞌwal Jacob. Jaꞌ Ana arjaꞌ profeta rxin Dios, congan riꞌj chic. Qꞌue kꞌpoj 

SAN LUCAS 2

El Nuevo Testamento en Tzutujil (Santiago Atitlán) de Guatemala, 2da ed. ©2010, Wycliffe Bible Translators Inc.              



151

na tak xecꞌleꞌa y xe wkuꞌ junaꞌ xeccꞌaj quiꞌ ruqꞌuin rechjil 37 com chanim 
xcoma rechjil, xoc cana melcaꞌn y majoꞌn xecꞌleꞌ xta. Ochenticuatro chic 
rjunaꞌ. Kꞌij kꞌij ncꞌola chpam templo rxin Dios, nuban ayuno y nuban 
oración jaraꞌ nyabej rukꞌij Dios che pkꞌij chakꞌaꞌ. 38 Je chꞌtacꞌal Jesús chꞌelen 
rmal Simeón, njaraꞌ hor xpeta Ana, xmeltioxij tzra Dios chcꞌo chic Toꞌonel 
y xelsaj rbixic chꞌtacꞌal chca conjelal wnak jquemjon reybxic jtotanem 
rxin Dios tzraꞌ pJerusalén. 39 J-eꞌ ttixelaꞌ tak xbantaja cumplir cmal 
njelal je ajniꞌ nbij rley Kajaw Dios che nqueban cꞌjaraꞌ xemloj chic jmul 
chpam tnamet Nazaret jabar ecꞌo waꞌ, jcꞌola chpam departamento Galilea. 
40 Jtacꞌal arjaꞌ xumaj cꞌyinem, xwankera más rchukꞌaꞌ, kas congan tzꞌkat 
rnaꞌoj y rcꞌan utzil je nsipaj Dios.

. . . . .
41 Je redtaꞌ ruteꞌ arj-eꞌ njelal junaꞌ tak nerlaꞌ nimkꞌij pascua ne 

nquepe waꞌ pJerusalén. 42 Y caraꞌ xqueban chkaꞌ tak cbeljuj chic 
rjunaꞌ Jesús, xeba pJerusalén com ne ccostumbre waꞌ aj Israel 
chnequecꞌluꞌ nimkꞌij. 43 Tak xecꞌchoja nimkꞌij xemloja pNazaret 
per Jesús chꞌtalaꞌ xecꞌjeꞌ cana pJerusalén, per majoꞌn rnaben José 
che xecꞌjeꞌ cana next cꞌa ruteꞌ chkaꞌ. 44 Je xquechꞌob arj-eꞌ chcꞌola 
Jesús chquecjol jleꞌ chic wnak ja erexbilan ta pbey. Xkaja jun kꞌij 
binem cmal. Tak xquetzꞌet chmajoꞌn Jesús cꞌjaraꞌ xquemaj rconxic 
chquecjol cchꞌalal y chquecjol wnak jcutkin quewech. 45 Tak majoꞌn 
xecney ta cmal cꞌjaraꞌ xemloja pJerusalén che rconxic. 46 Pnoxiꞌ 
kꞌij xequewlaꞌ waꞌ, chpam nimlaj templo rxin Dios cꞌo waꞌ, tzꞌbula 
chquecjol maestro je nquetijona cxin wnak tzrij rtzojbal Dios. Kas 
nuyaꞌ rexquin tzrij jnecbij maestro y cꞌola ncꞌaxaj chca chkaꞌ. 47 Kas 
nel ta canm tzrij tak neccꞌaxaj je nbij per nche conjelal, com congan 
tzꞌkat rnaꞌoj y tak cꞌola achnak neccꞌaxaj tzra, jaꞌ kas wen rchumilal 
nbij ela chca. 48 Xpeta ruteꞌ rexbil José: —¿Waweꞌ oka atcꞌo waꞌ 
wal? ¿Nak tzra tak xaban cawra chka? Ok c-eꞌ ruqꞌuin adtaꞌ congan 
okelnak chꞌuꞌj chawij che aconxic, caraꞌ xbixa tzra rmal ruteꞌ. 
49 —¿Nak tzra tak cnecanoj? ¿Lmewutkin tcꞌa che anen ncꞌatzina 
chwa chquenban ajniꞌ nrajoꞌ ranm Nedtaꞌ chwa? caraꞌ nbij jaꞌ Jesús 
chca. 50 Per j-eꞌ majoꞌn xchꞌobtaj ta cmal je xbixa chca. 51 Cꞌjaraꞌ jaꞌ 
Jesús xerexbilaj ela, xemloj chic jmul pNazaret y nnimaj waꞌ jnecbij 
tzra. Jruteꞌ arjaꞌ xuyic pranm njelal je xbantaja pJerusalén. 52 Jaꞌ 
Jesús junaꞌ junaꞌ chkajniꞌ wankernak más rnaꞌoj, congan remjon 
cꞌyinem y más na wen ntzꞌeꞌta rmal Dios y cmal wnak chkaꞌ.
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. . . . .

3 �1-2 Juan je rlecꞌwal Zacarías arjaꞌ xerlaꞌ kꞌij tak ntzijona Dios 
ruqꞌuin chpam jun lwar kas tlana, jaraꞌ chpam retiemp nimlaj 

rey rbin-an Tiberio César. Jaꞌ Tiberio César oljuj junaꞌ cꞌola kꞌatbaltzij 
prukꞌaꞌ tak xtzijona Dios ruqꞌuin Juan. Jleꞌ chic ach-iꞌ je eꞌocnak e kꞌtoy 
tak tzij chpam jaraꞌ tiemp cawra quebiꞌ ra: jun, Poncio Pilato rubiꞌ, 
arjaꞌ ocnak gobernador rxin Judea, y jun chic, Herodes rubiꞌ, prukꞌaꞌ 
arjaꞌ cꞌo waꞌ departamento Galilea, y jun chic, Felipe rubiꞌ, je rchꞌalal 
Herodes, prukꞌaꞌ arjaꞌ cꞌo waꞌ c-eꞌ lwar Iturea ruqꞌuin Traconite, y jun 
chic, Lisanias rubiꞌ, prukꞌaꞌ arjaꞌ cꞌo waꞌ lwar Abilinia. Acha jocnak 
nimlaj sacerdote tzraꞌ Anás rubiꞌ ruqꞌuin Caifás. 3 Jaꞌ Juan tak xcꞌaxaj 
je xbixa tzra rmal Dios cꞌjaraꞌ xba, abar tzraꞌ nkꞌax waꞌ binel yaꞌ Jordán 
tzraꞌ xkꞌax waꞌ jaꞌ, y tak ecꞌola wnak nqueꞌekaja ruqꞌuin cawra nbij chca 
ra: —Tecꞌxaꞌ enaꞌoj, tey-aꞌ cana rtzilal y nquixbaꞌna bautizar, caraꞌ ta 
neban ch-utz cꞌaraꞌ ncuytaja ewil emac. Caraꞌ nbij chca. 4 Tzraꞌ xbantaj 
waꞌ cumplir jtzꞌibtanak cana chpam rtzojbal Dios ojer rmal profeta 
Isaías jcawra nbij: —Cꞌola jun kul ncꞌaxaxa chpam tenlic lwar y cawra 
nbij ra: —Tchumsaj rubey Kajaw Dios, jic tey-aꞌ. 5 Jeꞌ siwan xtnojsax 
na per ne njelal siwan. Jeꞌ jyuꞌ nmajoꞌn mquita xtkasas na, jeꞌ loclak 
tak bey njic nyaꞌ na, wcꞌottanak je rwech jaraꞌ nmuꞌk na. Congan 
wen rbanic jbey xtbaꞌn na. 6 Y conjelal jeꞌ wnak arj-eꞌ xtquetzꞌet na 
jtotanem rxin Dios. Caraꞌ tzꞌibtanak cana. 7 Juan tak nqueꞌekaja wnak 
ruqꞌuin che nqueruban bautizar cawra nbij chca ra: —Ixix congan 
itzel tak naꞌoj ewcꞌan, ix ajniꞌ ix itzel tak cmetz. ¿Nak xbina chewa che 
nquixnanmaja chwech jnimlaj juicio je nnajin ta? 8 Twachin cꞌa utzil 
ptak ewanm, njawaraꞌ yatanak chewij chneban we ktzij che ecꞌxon chic 
enaꞌoj. Mtebij ta cawra ptak ewanm: —Ajoj ok riy rumam Abraham 
rmal ra ok rtnamet Dios, mtebij ta caraꞌ. Caraꞌ quenbij chewa com Dios 
nmajoꞌn pen ta tzra nwankersaj jleꞌ riy rumam Abraham tzra jleꞌ abaj 
jala. 9 Chkaꞌ camic ra xchenkaj chic cꞌo waꞌ juicio rxin Dios ajniꞌ rbanic 
jun icaj chumin chic xjarlal qꞌuemjana tchoꞌya jleꞌ cheꞌ tzra. Nak cheꞌ 
jmajoꞌn wen ta rwech nuyaꞌ jaraꞌ nchoꞌya y nporoxa pkꞌakꞌ. Caraꞌ nbij 
Juan chca. 10 —¿Nak nkaban cꞌa waꞌ? caraꞌ neccꞌaxaj wnak tzra. 11 —
Achnak chewa cꞌola c-eꞌ recmis tey-aꞌ jun tzra jmajoꞌn rxin, wcꞌola way 
ruqꞌuin tey-aꞌ rxin jmajoꞌn nutaj, caraꞌ nbij jaꞌ Juan chca. 12 Ecꞌola jleꞌ e 
mloy tak impuesto xeꞌekaja ruqꞌuin chkaꞌ che nquebaꞌna bautizar rmal, 
arj-eꞌ cawra xecbij tzra: —Maestro ¿nak cꞌa nkaban ajoj? caraꞌ xeccꞌaxaj. 
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13 —Jimpuesto tak ntoꞌja pnekꞌaꞌ cmal wnak xjaraꞌ ta necꞌom chca ajniꞌ 
bin chewa rmal kꞌatbaltzij, mtecꞌutuj ta más chca, caraꞌ nbij Juan chca. 
14 Ecꞌola jleꞌ soldado chkaꞌ cawra xeccꞌaxaj tzra: —Ajoj ¿nak cꞌa nkaban? 
—Me tqueꞌepors-ij ta wnak che nqueyaꞌ je cachnak chewa. Jun chic, 
mtetzꞌak ta tzij chquij wnak. Jun chic, quixcꞌjeꞌa conform ruqꞌuin ewjel 
jnechꞌec. Caraꞌ xbij Juan chca. 15 Jeꞌ wnak congan necyarij ncutkij nak 
rbanic Juan, nqueyben nak xtbixa chca. Jquemjon rchꞌobic ptak canm 
che Juan mex arjaꞌ Cristo per ncaraꞌ nquechꞌob conjelal. 16 Rmal cꞌaraꞌ 
tak cawra xbij Juan chca conjelal: —Anen yaꞌ quencsaj che nquixbanbej 
bautizar per cꞌo chna jun penak xjaraꞌ jlal qꞌuemjana tumaj rsamaj, 
arjaꞌ más chna nim poder cꞌola prukꞌaꞌ que chenwech anen. Anen 
majoꞌn yatanak ta chwij xtenkiꞌl ta ruqꞌuin nexte chquenquir naraꞌ 
rcꞌamal rexjab. Arjaꞌ nquixruban bautizar per Espíritu Santo ruqꞌuin 
kꞌakꞌ nquixrbanbej bautizar. 17 Arjaꞌ rchumin chic riꞌ che nyonaj jwen 
checjol jme wen ta ajniꞌ nuban jun acha nuqꞌuiek rkꞌarwech trigo tzan 
pala, nyonaj trigo chpam jeꞌ rtzꞌilol. Cꞌjaraꞌ nucꞌol trigo chpam rcꞌolibal 
per je rtzꞌilol jaraꞌ npuroj pkꞌakꞌ, per jaraꞌ kꞌakꞌ majoꞌn chupic tzrij. 
Caraꞌ xbij Juan chca. 18 Qꞌuiy jeꞌ tzij ctak ra xerpaxbej wnak tak xuyaꞌ 
rbixic chca utzlaj tzij je rxin totanem. 19 Per xchꞌojquij nicꞌaj achnak 
tzra gobernador Herodes com jaꞌ Herodes cꞌola jun rexnam recꞌmon, 
Herodías rubiꞌ. Herodías arjaꞌ rexkayil Felipe je rchꞌalal Herodes. Y 
jaꞌ Herodes cꞌo chna jleꞌ rtzilal rebnon je xchꞌojquixa tzra rmal Juan. 
20 Qꞌuiy rwech je m-utz ta xuban jaꞌ Herodes y xqꞌuisbena xucsaj Juan 
pcars.

. . . . .
21 Tak xebantaja bautizar conjelal wnak y xbantaja bautizar 

jaꞌ Jesús chkaꞌ, njaraꞌ hor kas remjon rbanic oración tak xjaktaja 
caj 22 y xkaj ta Espíritu Santo ruqꞌuin. Jaꞌ Espíritu Santo ajniꞌ 
jun paloma xkaj ta ruqꞌuin. Cꞌjaraꞌ cꞌola jun kul penak chcaj 
xcꞌaxaxa y cawra xbij tzra Jesús: —Atet at quilaj Wlecꞌwal, congan 
quenquicota chawij, caraꞌ nbij rukul Dios.

. . . . .
23 Jaꞌ Jesús tak xumaj ela rsamaj cꞌo la laꞌ treinta rjunaꞌ, y 

chquewech wnak arjaꞌ rlecꞌwal José. Jaꞌ José arjaꞌ rlecꞌwal Elí. 
24 Jaꞌ Elí rlecꞌwal Matat. Jaꞌ Matat rlecꞌwal Leví. Jaꞌ Leví rlecꞌwal 
Melqui. Jaꞌ Melqui rlecꞌwal Jana. Jaꞌ Jana rlecꞌwal José. 25 Jaꞌ José 
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rlecꞌwal Matatías. Jaꞌ Matatías rlecꞌwal Amós. Jaꞌ Amós rlecꞌwal 
Nahum. Jaꞌ Nahum rlecꞌwal Esli. Jaꞌ Esli rlecꞌwal Nagai. 26 Jaꞌ Nagai 
rlecꞌwal Maat. Jaꞌ Maat rlecꞌwal Matatías. Jaꞌ Matatías rlecꞌwal 
Semei. Jaꞌ Semei rlecꞌwal José. Jaꞌ José rlecꞌwal Judá. 27 Jaꞌ Judá 
rlecꞌwal Joana. Jaꞌ Joana rlecꞌwal Resa. Jaꞌ Resa rlecꞌwal Zorobabel. 
Jaꞌ Zorobabel rlecꞌwal Salatiel. Jaꞌ Salatiel rlecꞌwal Neri. 28 Jaꞌ Neri 
rlecꞌwal Melqui. Jaꞌ Melqui rlecꞌwal Adi. Jaꞌ Adi rlecꞌwal Cosam. Jaꞌ 
Cosam rlecꞌwal Elmodam. Jaꞌ Elmodam rlecꞌwal Er. 29 Jaꞌ Er rlecꞌwal 
Josué. Jaꞌ Josué rlecꞌwal Eliezer. Jaꞌ Eliezer rlecꞌwal Jorim. Jaꞌ Jorim 
rlecꞌwal Matat. 30 Jaꞌ Matat rlecꞌwal Leví. Jaꞌ Leví rlecꞌwal Simeón. 
Jaꞌ Simeón rlecꞌwal Judá. Jaꞌ Judá rlecꞌwal José. Jaꞌ José rlecꞌwal 
Jonán. Jaꞌ Jonán rlecꞌwal Eliaquim. 31 Jaꞌ Eliaquim rlecꞌwal Melea. 
Jaꞌ Melea rlecꞌwal Mainán. Jaꞌ Mainán rlecꞌwal Matata. Jaꞌ Matata 
rlecꞌwal Natán. 32 Jaꞌ Natán rlecꞌwal David. Jaꞌ David rlecꞌwal Isaí. Jaꞌ 
Isaí rlecꞌwal Obed. Jaꞌ Obed rlecꞌwal Booz. Jaꞌ Booz rlecꞌwal Salmón. 
Jaꞌ Salmón rlecꞌwal Naasón. 33 Jaꞌ Naasón rlecꞌwal Aminadab. Jaꞌ 
Aminadab rlecꞌwal Aram. Jaꞌ Aram rlecꞌwal Esrom. Jaꞌ Esrom 
rlecꞌwal Fares. Jaꞌ Fares rlecꞌwal Judá. 34 Jaꞌ Judá rlecꞌwal Jacob. 
Jaꞌ Jacob rlecꞌwal Isaac. Jaꞌ Isaac rlecꞌwal Abraham. Jaꞌ Abraham 
rlecꞌwal Taré. Jaꞌ Taré rlecꞌwal Nacor. 35 Jaꞌ Nacor rlecꞌwal Serug. Jaꞌ 
Serug rlecꞌwal Ragau. Jaꞌ Ragau rlecꞌwal Peleg. Jaꞌ Peleg rlecꞌwal 
Heber. Jaꞌ Heber rlecꞌwal Sala. 36 Jaꞌ Sala rlecꞌwal Cainán. Jaꞌ Cainán 
rlecꞌwal Arfaxad. Jaꞌ Arfaxad rlecꞌwal Sem. Jaꞌ Sem rlecꞌwal Noé. Jaꞌ 
Noé rlecꞌwal Lamec. 37 Jaꞌ Lamec rlecꞌwal Matusalén. Jaꞌ Matusalén 
rlecꞌwal Enoc. Jaꞌ Enoc rlecꞌwal Jared. Jaꞌ Jared rlecꞌwal Mahalaleel. 
Jaꞌ Mahalaleel rlecꞌwal Cainán. 38 Jaꞌ Cainán rlecꞌwal Enós. Jaꞌ Enós 
rlecꞌwal Set. Jaꞌ Set rlecꞌwal Adán. Jaꞌ Adán rlecꞌwal Dios.

. . . . .

4 �1 Jaꞌ Jesús nojnak Espíritu Santo pranm, xel ela chpam binel 
yaꞌ Jordán, xecꞌmar ela rmal Espíritu Santo chpam jun tenlic 

lwar. 2 Cawnak kꞌij xecꞌjeꞌa tzraꞌ y tak xekaja diablo ruqꞌuin xrajoꞌ 
nuban tentar. Jaraꞌ tiemp jxecꞌjeꞌa tzraꞌ nmajoꞌn achnak xutaj. Tak 
xetzꞌkata cawnak kꞌij rmal xmajtaja rmal kꞌakꞌnic pamaj. 3 Xpeta 
diablo y cawra xbij: —We ktzij che at Rlecꞌwal Dios tbij tzra jun 
abaj jawra che noca way, caraꞌ xbij tzra Jesús. 4 —Tzꞌibtanak cana 
chpam rtzojbal Dios che jeꞌ wnak mruyon ta way ncꞌatzina chca 
tzra ccꞌaslemal per njelal rtzojbal Dios jaraꞌ ncꞌatzina chca chkaꞌ, 
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caraꞌ xbij jaꞌ Jesús. 5 Cꞌjaraꞌ jaꞌ diablo xucꞌom el chic Jesús, xeba pe 
rwáꞌ jun nimlaj jyuꞌ. Tak xeꞌekaja, alnak xucꞌut chwech jgobierno 
rxin njelal tnamet jcꞌola chwech ruchꞌlew. 6-7 Y cawra xbij tzra: —
We xtcatexqueꞌa chenwech y xtayaꞌ nukꞌij, anen quenjach pnakꞌaꞌ 
jgobierno rxin njelal tnamet jnemjon rcꞌutic chawech y quenyaꞌ 
pnakꞌaꞌ njelal mibil jcꞌola chwech chkaꞌ. Com anen cꞌola nukꞌaꞌ tzrij 
njelal jnatzꞌet la y quencwina quenyaꞌ tzra chka bechnak wnak, caraꞌ 
xbij tzra. 8 Jaꞌ Jesús cawra xbij tzra: —Jat catel ela chenwech Satanás, 
com tzꞌibtanak cana chpam rtzojbal Dios che xruyon Dios Awajaw 
ncatexqueꞌa chwech y xruyon arjaꞌ tey-aꞌ rukꞌij, caraꞌ tzꞌibtanak cana, 
caraꞌ xbij tzra. 9 Cꞌjaraꞌ jaꞌ diablo xucꞌom el chic Jesús, xeba chpam 
tnamet Jerusalén. Tak xeꞌekaja xjotbaꞌ pe rwáꞌ nimlaj templo rxin 
Dios y cawra xbij tzra: —Jwe ktzij che at Rlecꞌwal Dios tecꞌkaꞌ ela 
awiꞌ waweꞌ ra 10 com chpam rtzojbal Dios cawra tzꞌibtanak cana 
chawij: —Jaꞌ Dios nquerutak ta r-ángel che ncatquechjalbej, 11 arj-eꞌ 
nquetzꞌmowa awxin ch-utz cꞌaraꞌ majoꞌn nasoc ta awkan chwech abaj. 
Caraꞌ tzꞌibtanak cana, caraꞌ xbij jaꞌ diablo. 12 Jesús cawra xbij tzra: —
Per tzꞌibtanak cana chkaꞌ che mtaban ta probar Dios je Awajaw, caraꞌ 
tzꞌibtanak cana, caraꞌ xbij tzra. 13 Jaꞌ diablo nmajoꞌn xecney xta rmal 
nak nbanbej chic tentar Jesús, cꞌjaraꞌ xuyaꞌ cana jun tiemp.

. . . . .
14 Jaꞌ Jesús xemloja chpam departamento Galilea, nojnak chic 

rpoder Espíritu Santo pranm. Xba rtzojxic cmal wnak njelal nat nkaj. 
15 Xumaj ctojxic wnak ptak jay rxin molbal riꞌil jabar nquemol waꞌ quiꞌ 
che rcꞌaxic rtzojbal Dios, per nconjelal wnak ncongan nqueyaꞌ rukꞌij. 
16 Xba chpam tnamet Nazaret jabar xqꞌuiy waꞌ. Tak xerlaꞌ xlanbal kꞌij 
xba chpam jay rxin molbal riꞌil com ncawaraꞌ nuban. Tak xekaja xpeꞌa 
ch-utz cꞌaraꞌ nsiqꞌuij rtzojbal Dios. 17 Cꞌola jun libro jtzꞌibtanak cana 
rmal profeta Isaías jaraꞌ xjaꞌcha prukꞌaꞌ. Xujak libro y xuwil jabar cꞌo 
waꞌ je nsiqꞌuij chquewech wnak jcawra nbij ra: 18 —Je Espíritu Santo 
rxin Kajaw Dios arjaꞌ cꞌo chic wqꞌuin. Arjaꞌ enretkon ta ch-utz cꞌaraꞌ 
quenyaꞌ rbixic utzlaj tzij jrecꞌmon ta totanem rxin Dios chca chꞌtak 
mibiꞌ, enretkon ta chquenutoꞌ wnak jkas ntiꞌona canm prukꞌaꞌ il mac, 
enretkon ta chquenyaꞌ rbixic chca wnak je eꞌocnak preso prukꞌaꞌ il 
mac che nqueꞌel ela libre, y quenbij chca moyaꞌ che njaꞌk na quewech, 
quenbij na chca jquemjon rtijic lowloꞌ che nquetotaj na. 19 Enretkon 
ta ch-utz cꞌaraꞌ quenyaꞌ rbixic chca wnak chcamic xerlaꞌ retiemp che 
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nquewil totanem rxin Kajaw Dios. 20 Caraꞌ xsiqꞌuij chquewech. Tak 
xsicꞌtaja rmal xtzꞌapij libro, xujach chic jmul tzra acha jxejchowa 
prukꞌaꞌ y xetzꞌbeꞌa. Kas xer netzꞌeꞌta cmal conjelal wnak. 21 Cꞌjaraꞌ 
xumaj chic tzij cuqꞌuin: —Camic xbantaja cumplir rtzojbal Dios 
jxensiqꞌuij chewech, caraꞌ xbij chca. 22 Conjelal wnak xquemaj jeꞌ tzij 
y cawra necbij chbil tak quiꞌ ra: —Jala acha congan wen, congan wen 
tak tzij nbij per ¿mjaꞌ tcꞌalaꞌ rlecꞌwal José? caraꞌ xecbij. 23 Jaꞌ Jesús 
cawra xbij ra: —Anen wutkin bien chcawra nebij chwa camic ra: —
Com nqueꞌachumsaj wnak queꞌachumsaj cꞌaraꞌ chkaꞌ jeꞌ awinak atet. 
Com cꞌola jleꞌ milagro xaban chpam tnamet Capernaum tebnaꞌ cꞌa 
chkaꞌ waweꞌ chpam atnamet atet, caraꞌ nebij chwa. 24 Per ne ktzij waꞌ 
je xtenbij chewa ra, jeꞌ profeta rxin Dios arj-eꞌ nmajoꞌn nquenimax 
ta cmal cwinak, ncawaraꞌ nbaꞌna chca conjelal. 25 Per bien terkaja 
pnewáꞌ nak xbantaja pretiemp profeta Elías. Oxiꞌ junaꞌ ruqꞌuin nicꞌaj 
skꞌij xuban tzraꞌ, y cꞌola jun nimlaj wyejal xpeta njelal nat nkaj chpam 
jaraꞌ lwar. E qꞌuiy melcaꞌn tak ixkiꞌ ecꞌola waweꞌ chpam tnamet 
Israel jaraꞌ kꞌij. 26 Per jaꞌ Elías xuban jmul xtaꞌk ela rmal Dios che 
rtoꞌic jun melcaꞌn ixak per mruqꞌuin ta jun aj Israel xtaꞌk el waꞌ, per 
xtaꞌk ela che rtoꞌic jun melcaꞌn ixak jcꞌola chpam aldea Sarepta jcꞌola 
precwent Sidón. 27 Y caraꞌ xbantaja chkaꞌ pretiemp profeta Eliseo tak 
e qꞌuiy chca aj Israel emajtanak rmal jitzel yubil lepra, per nmajoꞌn 
jun xchumsas ta chca xerwaraꞌ cꞌola jun aj Siria tzraꞌ, Naaman rubiꞌ, 
xruyon arjaꞌ xchumsasa tzra jaraꞌ yubil. Caraꞌ xbij Jesús chca. 28 Je 
aj Israel jecꞌola chpam jay rxin molbal riꞌil chek xeccꞌaxaj je xbixa 
chca rmal Jesús congan xpeta cyiwal conjelal. 29 Cꞌjaraꞌ xeyictaja 
tzrij, xquechap, xquelsaj ta chpam tnamet. Je tnamet chwech jun jyuꞌ 
cꞌo waꞌ y tak xeꞌekaja chuchiꞌ jun siwan xyamer xecchꞌakij ela Jesús 
chpam. 30 Per Jesús arjaꞌ xkꞌax ela chquecjol y xba.

. . . . .
31 Cꞌjaraꞌ xba Jesús chpam tnamet Capernaum jcꞌola precwent 

Galilea. Tak xekaja xumaj ctojxic wnak ptak xlanbal kꞌij. 32 J-eꞌ wnak 
kas nel ta quecꞌuꞌx tak neccꞌaxaj tijonem jnuyaꞌ com rtzojbal congan 
nqueruchap, bien kꞌalaj chruqꞌuin Dios penak waꞌ je nbij. 33 Xuban 
jmul cꞌola jun acha chpam jay rxin molbal riꞌil, ocnak jun itzel espíritu 
pranm. Jaꞌ acha xumaj rakic ruchiꞌ y cawra xbij tzra Jesús: 34 —Jesús 
je at aj Nazaret ¿nak narebnaꞌ waweꞌ kuqꞌuin, atpenak che nokareyjoꞌ? 
Anen wutkin nak abanic, atet at Santlaj Rlecꞌwal Dios, caraꞌ xbij tzra. 
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35 Jaꞌ Jesús ncow xtzijona tzra itzel espíritu: —Catetneꞌa y catel ela 
pranm acha, caraꞌ xbij tzra. Jxuban itzel espíritu tzra acha xchꞌakij 
cana pnulew chquewech wnak, cꞌjaraꞌ xela pranm y xba, nmajoꞌn 
achnak lowloꞌ xuban cta tzra. 36 Jeꞌ wnak congan xel ta canm conjelal 
tak xquetzꞌet y cawra xecbij chbil tak quiꞌ: —Jawra acha ¿nak chtzij 
xucsaj? Cꞌo tak rukꞌaꞌ chquij itzel tak espíritu, congan tak wan rchukꞌaꞌ 
rtzojbal com nqueruban mandar che nqueꞌela y nnimax tak wan 
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chkaꞌ, caraꞌ necbij. 37 Xba cꞌa rtzojxic Jesús njelal nat nkaj ptak jeꞌ lwar 
jcꞌola chenkaj tnamet Capernaum. 38 Jaꞌ Jesús xel ela chpam jay rxin 
molbal riꞌil, xba chruchoch Simón. Tak xekaja, rjiteꞌ jaꞌ Simón ywajnak, 
majtanak rmal jun nimlaj cꞌten. Xcꞌutuxa jun utzil tzra chnutoꞌ yawaꞌ. 
39 Jaꞌ Jesús xkiꞌl oca chuchiꞌ chꞌat ruqꞌuin yawaꞌ, xbij tzra cꞌten che nel 
ela y nalnak xel ela. Y chek qꞌuenjlal xyictaja jaꞌ ixak y xumaj quilxic 
Jesús. 40 Tak xoca akꞌaꞌ conjelal wnak jecꞌola yuw-iꞌ cuqꞌuin arj-eꞌ 
xequecꞌom ela ruqꞌuin Jesús. Congan qꞌuiy rwech jeꞌ yubil ecꞌayona. 
Jaꞌ Jesús xuyaꞌ rukꞌaꞌ pquewáꞌ chejujnel y xerchumsaj. 41 Chkaꞌ e 
qꞌuiy chca wnak ecꞌola itzel tak espíritu xeꞌel ela ptak canm. Jitzel 
tak espíritu tak xeꞌel ela xquerak quechiꞌ y cawra xecbij tzra Jesús: 

—Atet at Rlecꞌwal Dios, caraꞌ xecbij tzra. Per Jesús xerukꞌil chmajoꞌn 
nquetzijon xta más com arj-eꞌ cutkin chjaꞌ Cristo je ch-on rmal Dios.

. . . . .
42 Jche rcab kꞌij tak xeskara xel ela chpam tnamet, xba chic chpam 

jun lwar jabar tlan waꞌ. J-eꞌ wnak xquemaj rconxic y tak xequewlaꞌ 
mtcajoꞌ nqueyaꞌ cꞌas tzra com ncajoꞌ necꞌjeꞌ na cuqꞌuin. 43 Per arjaꞌ 
cawra xbij chca ra: —Anen ncꞌatzina chwa chquenba chic chpam 
jleꞌ chic tnamet ch-utz cꞌaraꞌ tzraꞌ cney-aꞌ waꞌ rbixic chkaꞌ utzlaj 
tzij je rxin rgobierno Dios com xe rmal ra entkon ta, caraꞌ xbij chca. 
44 Caraꞌ xuban, xba ptak tnamet jcꞌola precwent Galilea, noca ptak 
jay rxin molbal riꞌil y nuyaꞌ rbixic rtzojbal Dios chca wnak.

. . . . .

5 �1 Xuban cꞌa jmul Jesús cꞌo chuchiꞌ yaꞌ rbin-an lago Genesaret, 
congan e qꞌuiy wnak ntajina nquemin quiꞌ tzrij ch-utz cꞌaraꞌ 

neccꞌaxaj rtzojbal Dios je nbij chca. 2 Jaꞌ Jesús cꞌola c-eꞌ lanch xutzꞌet 
cꞌo pona chuchiꞌ yaꞌ. E majoꞌn e chpoy chꞌuꞌ chpam jlanch com arj-eꞌ 
eꞌelnak ela, quemjon rchꞌajic quecꞌam je rxin chapbal chꞌuꞌ. 3 Jun tzra 
c-eꞌ lanch rxin Simón y chpam jaraꞌ lanch xoc waꞌ Jesús: —Joꞌ kojteꞌ 
pona jtzꞌit ajsicꞌ, caraꞌ xbij jaꞌ Jesús tzra Simón. Tak ejtal chic cꞌjaraꞌ 
xetzꞌbeꞌa chpam lanch, xumaj ta ctojxic wnak. 4 Tak xecꞌchoja tzij rmal 
xbij chic tzra Simón: —Camic joꞌ, tecꞌmaꞌ el chic lanch jabar nim waꞌ 
rpam yaꞌ y tzraꞌ tecꞌkaꞌ waꞌ acꞌam chpam yaꞌ ch-utz cꞌaraꞌ cꞌola chꞌuꞌ 
nqueꞌachap, caraꞌ xbij tzra. 5 —Per Maestro, njun akꞌaꞌ xokosmaja per 
next jun rkan chꞌuꞌ xkachap. Per com atet ncatbina chcaraꞌ nkaban 
nokba cꞌaraꞌ, quenecꞌkaꞌ cꞌaraꞌ cꞌam chpam yaꞌ, caraꞌ xbixa tzra rmal 

SAN LUCAS 4​, ​5

El Nuevo Testamento en Tzutujil (Santiago Atitlán) de Guatemala, 2da ed. ©2010, Wycliffe Bible Translators Inc.              



159

Simón. 6 Caraꞌ cꞌa xqueban xeba, xequecꞌkaꞌ cꞌam jabar nim waꞌ 
rpam yaꞌ. Tak xqꞌuiektaja cmal congan e qꞌuiy chꞌuꞌ xeꞌoca chpam y 
xerkaptaja jeꞌ cꞌam rmal. 7 Cꞌjaraꞌ xecsiqꞌuij pon chic jleꞌ quexbil jecꞌola 
chpam jun lanch chic che nquertoꞌa. Tak xeꞌekaja xquemaj clasic jeꞌ 
chꞌuꞌ chpam cꞌam, nxenoja che c-eꞌ lanch chꞌuꞌ, xe jtzꞌit xba xeꞌ yaꞌ 
jlanch cmal chꞌuꞌ. 8 Jaꞌ Simón Pedro tak xutzꞌet jmilagro je xbantaja 
cꞌjaraꞌ xexqueꞌa chwech Jesús y cawra xbij tzra: —Wajaw, jat cnay-aꞌ 
cana com anen xe en jun acha en aj-il en aj mac, caraꞌ xbij tzra. 9 Caraꞌ 
xbij Simón com arjaꞌ y conjelal e rexbil jecꞌola ruqꞌuin congan xel ta 
quecꞌuꞌx tzrij chcongan chꞌuꞌ xquechap. 10 Ecꞌola chkaꞌ Jacobo ruqꞌuin 
Juan je e rlecꞌwal jun acha Zebedeo rubiꞌ, arj-eꞌ quecꞌmon ta quiꞌ 
ruqꞌuin Simón tzra chpoj chꞌuꞌ, y congan xel ta canm tzrij je xquetzuꞌ je 
xbantaja. Jaꞌ Jesús cawra xbij tzra Simón: —Mtaxibej ta awiꞌ, cꞌo chna 
jun samaj xtamaj el chic rbanic camic ra, wnak chic nqueꞌacanoj ch-utz 
cꞌaraꞌ nqueꞌacsaj prukꞌaꞌ Dios, caraꞌ xbij tzra. 11 Cꞌjaraꞌ xquecꞌom ta c-eꞌ 
lanch, xekaj ta chiyaꞌ. Junlic xqueyaꞌ cana njelal y xetreꞌ ela tzrij Jesús.

. . . . .
12 Xuban jmul Jesús cꞌola chpam jun tnamet, cꞌola jun acha 

xekaja ruqꞌuin majtanak rmal itzel yubil lepra. Jaꞌ acha tak xutzꞌet 
Jesús xexqueꞌa chwech y xkasaj ruplaj penlew: —Wajaw, wnawajoꞌ 
cnachumsaj, anen wutkin che ncatecwina cnachumsaj, caraꞌ xbij 
tzra. 13 Jaꞌ Jesús xuyuk pona rukꞌaꞌ, xuchap yawaꞌ y cawra xbij 
tzra: —Quenwajoꞌ ajniꞌ nacꞌutuj chwa, catchumtaja, caraꞌ xbij tzra, 
y alnak xel ela lepra tzrij. 14 Y congan xbij tzra: —Kas quenwajoꞌ 
quenbij chawa chmajoꞌn abar nabij waꞌ jxenban chawa. Per jnaban, 
jat acꞌtuꞌ awiꞌ chwech sacerdote y ay-aꞌ awofrenda ajniꞌ rbin cana 
Moisés chpam rley Dios chnaban. Je ofrenda jnayaꞌ jaraꞌ noca 
testimonio chquewech sacerdote chnaban cumplir je rbin cana 
Moisés. Caraꞌ xbij tzra. 15 Per nmás xba rtzojxic y congan e qꞌuiy 
wnak necremloꞌ quiꞌ ruqꞌuin che rcꞌaxic tijonem nuyaꞌ, y jeꞌ yuw-iꞌ 
arj-eꞌ ncajoꞌ che nquechumsasa. 16 Arjaꞌ nba ptak lwar kas tlana y 
tzraꞌ nerebnaꞌ waꞌ oración.

. . . . .
17 Xuban jmul Jesús remjon ctojxic wnak. Ecꞌola jleꞌ fariseo etzꞌbula chenkaj e 

quexbil jleꞌ maestro je nquetijona cxin wnak tzrij rley Dios, arj-eꞌ njelal tnamet 
epenak waꞌ jcꞌola precwent Galilea ruqꞌuin precwent Judea, y ecꞌola chca 
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pJerusalén epenak waꞌ. Jaꞌ Jesús cꞌola rpoder Dios ruqꞌuin che nquerchumsaj 
yuw-iꞌ. 18 Chek qꞌuenjlal tak ecꞌola jleꞌ ach-iꞌ xeꞌerkaja, cꞌola jun acha squirnak 
quecꞌmon ta, ctzꞌela chwech rwarbal. J-eꞌ ach-iꞌ xcajoꞌ ta xeꞌoca pjay xequey-aꞌ 
ta yawaꞌ nqꞌue chwech Jesús. 19 Per majoꞌn xecwin ta xquecsaj pjay com congan 
enojnak wnak chpam. Je xqueban, xejteꞌa pe rwáꞌ jay, xquelsaj nicꞌaj rwáꞌ jay y 
tzraꞌ xeckasaj waꞌ yawaꞌ, ctzꞌela chwech rwarbal. Y jaꞌ yawaꞌ cꞌa chwech Jesús 
xekaj waꞌ jabar quemlon waꞌ quiꞌ wnak. 20 Jaꞌ Jesús tak xutzꞌet yukbal quecꞌuꞌx 
jcꞌola ruqꞌuin, arjaꞌ cawra xbij tzra squirnak: —Acha, camic xcuytaja awil 
amac, caraꞌ xbij tzra. 21 Jeꞌ maestro e quexbil fariseo tak chek xeccꞌaxaj je xbij 
Jesús cawra xquemaj rchꞌobic ptak canm: —¿Nak rbanic jala acha tak nbij jleꞌ 
tzij jxitzel ncꞌaxaj Dios? Com majoꞌn chic nak xtecyuw ta il mac, xruyon Dios 
necyuwa, caraꞌ xecbij kaja pcanm. 22 Per Jesús arjaꞌ bien rutkin nak nquechꞌob 
kaja ptak canm y cawra xbij chca: —¿Nak tzra tak caraꞌ nechꞌob kaja ptak 
ewanm? 23 Camic quenwajoꞌ quencꞌaxaj chewa ¿nak más majoꞌn pen ta tzra 
c-eꞌ jawrara chquenbij tzra jawra acha sic chquencuy ril rumac, o wquenbij tzra 
che nyictaj ela y nba? 24 Anen quenban jawra chewech camic ra ch-utz cꞌaraꞌ 
newutkij che Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak yatanak tzra chnucuy quil 
quemac jeꞌ wnak waweꞌ chwech ruchꞌlew, caraꞌ xbij jaꞌ Jesús chca. Cꞌjaraꞌ cawra 
xbij chic jaꞌ Jesús tzra squirnak: —Anen quenbij chawa camic, catyictaja, tecꞌmaꞌ 
ela awarbal y jat pnawuchoch, caraꞌ xbij tzra. 25 Chek xbitaja rmal, xyictaj ela 
acha chquewech, xumaj rcꞌolic rwarbal y xba chruchoch, y ajniꞌla nuyaꞌ rukꞌij 
Dios. 26 Jeꞌ wnak congan xel ta canm tak xquetzꞌet je xbantaja per nche conjelal, 
y xquemaj ryaꞌic rukꞌij Dios, congan cxiben quiꞌ y cawra necbij ra: —Camic 
xkatzꞌet jnexte wjic katzꞌton ta, caraꞌ xecbij.

. . . . .
27 Cꞌjaraꞌ xel ela Jesús tzraꞌ y xba. Cꞌola jun acha xutzꞌet mloy 

impuesto, Leví rubiꞌ. Jaꞌ Leví tzꞌbula chpam lwar abar ntoꞌj waꞌ 
impuesto prukꞌaꞌ. Jaꞌ Jesús tak xekaja ruqꞌuin cawra xbij tzra: —Joꞌ 
catetreꞌ ta chwij che ncatoca ndiscípulo, caraꞌ xbij tzra. 28 Jaꞌ Leví 
xyictaja, xuyaꞌ cana njelal y xetreꞌ ela tzrij Jesús. 29 Jaꞌ Leví cꞌola 
jun nimlaj w-im xchumsaj pruchoch rxin Jesús. Jaꞌ Jesús e rexbil 
rdiscípulo arj-eꞌ etzꞌbula tzrij mes. Congan e qꞌuiy e mloy tak 
impuesto etzꞌbula tzrij mes cuqꞌuin y ecꞌola jleꞌ chic wnak chkaꞌ. 
30 Ecꞌol cꞌa jleꞌ maestro je nquetijona cxin wnak tzrij rley Dios e 
quexbil jleꞌ fariseo arj-eꞌ xecchꞌojquij chca rdiscípulo Jesús y cawra 
xecbij: —¿Nak tzra tak nquixwaꞌa cuqꞌuin e mloy tak impuesto, 
chkaꞌ cuqꞌuin jleꞌ chic aj-il ajmac? 31 Xpeta Jesús, cawra xbij 
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chca: —Nak majoꞌn e yawaꞌ ta arj-eꞌ majoꞌn ncꞌatzin ta doctor chca, 
per je yuw-iꞌ arj-eꞌ ncꞌatzina doctor chca. 32 Anen enpenak che 
queꞌencanoj aj-il ajmac ch-utz cꞌaraꞌ nqueyaꞌ cana quil quemac, me 
j-eꞌ ta raꞌ queꞌencanoj je bnoy rbeyal. Caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .
33 Cꞌjaraꞌ cawra xecbij chic tzra: —Je rdiscípulo Juan Bautista arj-eꞌ qꞌuiy 

mul nqueban ayuno ruqꞌuin oración y caraꞌ nqueban jeꞌ kdiscípulo ajoj 
chkaꞌ ja ok aj fariseo per ¿nak qꞌue tzra mcaraꞌ ta nqueban adiscípulo atet? 
34 Jesús cawra xbij chca: —Ajniꞌ chca jleꞌ wnak ebnon invitar chpam jun 
cꞌulbic, tak cꞌcꞌo na acha chquecjol jnecꞌleꞌa ¿l-utz cꞌaraꞌ xtebij ta chca che 
nqueban ayuno? 35 Per nerlaꞌ na jun kꞌij tak arj-eꞌ xtelsasa chquecjol acha 
jxecꞌleꞌa, cꞌjaraꞌ cꞌa xtqueban ayuno. Caraꞌ xbij Jesús chca. 36 Cꞌjaraꞌ cꞌola jun 
cꞌambal tzij xbij chca cawrara: —Majoꞌn jun wnak xtelsaj ta jun tesbal tzra 
jun tziak cꞌacꞌ y xtucsaj ta tzra jun tzbuklaj tziak com jaraꞌ xe ntzꞌilaꞌ cꞌacꞌ 
tziak y chkaꞌ m-utz ta nela cꞌacꞌ tesbal ruqꞌuin tzbuklaj tziak. 37 Chkaꞌ ajniꞌ 
tzra vino cꞌacꞌ majoꞌn jun xtucꞌol ta chpam tzbuklaj tak cꞌolbal. Wext caraꞌ 
nbaꞌna jcꞌacꞌ vino nurak cꞌolbal y ntiꞌxa, y ntzꞌiloxa cꞌolbal chkaꞌ. 38 Per kas 
ncꞌatzina nbaꞌna, jcꞌacꞌ vino ncꞌoꞌla chpam cꞌacꞌlaj tak cꞌolbal y nutoꞌ riꞌ che 
c-eꞌ, nexte vino y nexte cꞌolbal ntzꞌiloxa. 39 Jun acha we cꞌmannak tzra nutaj 
vino je mcꞌacꞌ ta jaraꞌ cꞌam-an necꞌmana tzra jcꞌacꞌ vino, y cawra nbij: —
Más na utz je mcꞌacꞌ ta. Caraꞌ xbij Jesús chca tzrij jcꞌacꞌ tijonem jrecꞌmon ta.

. . . . .

6 �1 Xuban jmul Jesús pjun xlanbal kꞌij remjon binem chpam jleꞌ 
trigo e rexbil rdiscípulo. Kas quemjon binem chpam trigo tak 

xquemaj rkꞌupxic rwáꞌ jeꞌ trigo je rdiscípulo, tzan quekꞌaꞌ nquelsaj 
waꞌ chꞌtak rwech y nquetaj. 2 Ecꞌol cꞌa jleꞌ fariseo cawra xecbij 
chca: —Jemjon rbanic camic ra jala xjan nbaꞌna ptak xlanbal kꞌij. 
¿Nak tzra tak neban caraꞌ? Caraꞌ xecbij. 3 Jaꞌ Jesús cawra xbij chca: 
—¿Lmajoꞌn cꞌa esiqꞌuin ta chpam rtzojbal Dios jxuban ojer rey David 
tak xuban jmul majtanak rmal kꞌakꞌnic pamaj y caraꞌ quebnon e 
rexbil chkaꞌ? 4 Jxuban, xoca chpam ruchoch Dios, xucꞌom xquelway 
jyonan chwech Dios, xutaj y xuyaꞌ cxin rexbil chkaꞌ. Caraꞌ xuban 
mesque jaraꞌ xquelway tzꞌibtanak cana chpam rley Dios che xqueyon 
sacerdote nquetjowa, caraꞌ nbij chca aj fariseo. 5 Cꞌjaraꞌ cawra xbij 
chic chca: —Je Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak, prukꞌaꞌ cꞌo waꞌ 
je nbaꞌna chpam xlanbal kꞌij. Caraꞌ xbij chca.
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. . . . .
6 Pjun chic xlanbal kꞌij xoca Jesús chpam jay rxin molbal riꞌil y xumaj 

ctojxic wnak. Cꞌol cꞌa jun acha tzraꞌ squirnak jun rukꞌaꞌ jrejquenkꞌaꞌ. 
7 Jeꞌ maestro e quexbil aj fariseo arj-eꞌ ctzꞌulchin Jesús, ncajoꞌ nquetzꞌet 
we nchumsaj acha chpam xlanbal kꞌij. Caraꞌ nqueban ch-utz cꞌaraꞌ 
nquewil jun ril che necchapbej rxin. 8 Per Jesús rutkin jquemjon 
rchꞌobic y cawra xbij tzra acha je squirnak rukꞌaꞌ: —Catyictaja y 
catpeꞌa chkacjol, caraꞌ xbij tzra. Jaꞌ acha xyictaja y xpeꞌa chquecjol. 
9 Cꞌjaraꞌ Jesús cawra xbij chca: —Anen quenwajoꞌ quencꞌaxaj chewa 
jawrara camic. ¿Nak nuyaꞌ cꞌas ley chka che nkaban chpam xlanbal 
kꞌij, we nkaban utzil o we rtzilal? ¿Lnuyaꞌ cꞌas chka che nquekatoꞌ 
wnak owe nquekcamsaj? caraꞌ xcꞌaxaj chca. 10 Kas xerchꞌulchij conjelal 
cꞌjaraꞌ cawra xbij tzra acha: —Teykuꞌ akꞌaꞌ, caraꞌ xbij tzra. Xuyuk rukꞌaꞌ 
y xecꞌchoja. 11 Arj-eꞌ congan xpeta cyiwal, xquemaj tzij chbil tak quiꞌ, 
xquemaj rconxic rij rwech Jesús nak nqueban tzra.

. . . . .
12 Chpam jaraꞌ tiemp xba Jesús, xojteꞌa chwech jun jyuꞌ, xuwil jun 

lwar abar nuban waꞌ oración y njelal akꞌaꞌ xtzijona ruqꞌuin Dios. 13 Tak 
xeskara xersiqꞌuij rdiscípulo. Ecꞌol cꞌa e cbeljuj xeruchaꞌ y xbin-aj 
chca che e apóstol. 14 J-ewra e apóstol: Simón je xcanox chic jun rubiꞌ 
rmal Jesús y xbixa tzra Pedro, Andrés je rchꞌalal Simón, Jacobo, Juan, 
Felipe, Bartolomé, 15 Mateo, Tomás, Jacobo je rlecꞌwal Alfeo, Simón 
jun chca je rxin partido rbin-an Zelote, 16 Judas je rlecꞌwal Jacobo, 
ruqꞌuin Judas Iscariote jxejchowa Jesús pquekꞌaꞌ je nquetzelana rxin.

. . . . .
17 Cꞌjaraꞌ jaꞌ Jesús xexleꞌ ta chwech jyuꞌ e rexbil apóstol. Tak xkaj 

ta chwech rutkꞌaj, tzraꞌ xpeꞌ waꞌ cuqꞌuin rdiscípulo e quexbil jleꞌ 
chic wnak per congan e qꞌuiy. Ecꞌola aj Jerusalén y ecꞌola epenak 
chpam jleꞌ chic tnamet jcꞌola precwent Judea. Ecꞌola chkaꞌ jepenak 
chiꞌ tak mar jcꞌola precwent Tiro y precwent Sidón. Epenak 
conjelal che neccꞌaxaj je nbij Jesús y chkaꞌ che nquerchumsaj tzra 
jeꞌ cyubil. 18 Ecꞌola xechumsasa chkaꞌ jemajtanak cmal e itzel tak 
espíritu. 19 Conjelal wnak congan nquecsaj cchukꞌaꞌ che nquechap 
oca jtzꞌit Jesús com arjaꞌ cꞌola poder ruqꞌuin y jpoder nel ta ruqꞌuin 
nquerchumsaj wnak per ne che conjelal.
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. . . . .
20 Cꞌjaraꞌ jaꞌ Jesús xertzꞌulchij rdiscípulo y cawra xbij ra: —Ixix je ix 

mibiꞌ congan quicotemal rxin Dios nyataja chewa com ewxin rgobierno 
Dios. 21 Ixix je nkꞌakꞌana epam congan quicotemal rxin Dios nyataja 
chewa com congan nquixnoj na. Ixix je nquixokꞌa camic congan 
quicotemal rxin Dios nyataja chewa com nquixtzeben na. 22 Congan 
quicotemal rxin Dios nyataja chewa je nquixtzelaxa cmal wnak, jmajoꞌn 
nquixquecꞌul ta y xe nquixquetzꞌuj y xe ix itzel tak wnak necbij chewa, 
per congan quicotemal nyataja chewa tak nmal anen tak caraꞌ nbaꞌna 
chewa, anen ja en Rlecꞌwalxel jxenoca alxic cuqꞌuin wnak. 23 Tak caraꞌ 
nqueban chewa quixquicot cꞌa per congan quixquicota com jaraꞌ cꞌola 
jun nimlaj rtojbalil je nyataj na chewa tzraꞌ chcaj. Com jeꞌ ctiꞌt quemmaꞌ 
caraꞌ xqueban chca chkaꞌ e ojer tak profeta rxin Dios. 24 Per ixix je ix 
byomaꞌ jaraꞌ congan lowloꞌ chewa com nquixquicota camic per jaraꞌ jun 
quicotemal xe nkꞌaxa. 25 Ixix jcꞌola nmak tak w-im neban camic, jaraꞌ 
congan lowloꞌ chewa com netaj na wyejal. Ixix je kas congan tzeb neban 
camic jaraꞌ congan lowloꞌ chewa com nquixbison na y nquixokꞌ na. 26 Tak 
nyaꞌa ekꞌij cmal conjelal wnak jaraꞌ congan lowloꞌ chewa com jeꞌ ctiꞌt 
quemmaꞌ j-eꞌ xqueyaꞌ quekꞌij chkaꞌ e ojer tak profeta jme e rxin ta Dios.

. . . . .
27 Per ixix je cnewcꞌaxaj camic cawra quenbij chewa ra, queꞌewaj-oꞌ 

je nquebnowa lowloꞌ chewa. Tak ecꞌola xitzel nquixquetzꞌet, ixix utzil 
tebnaꞌ chca. 28 Tak ecꞌola nquebina itzel tak tzij chewa, ixix xruyon 
utzlaj tak tzij tbij chca. Tak ecꞌola nquixetzꞌjuwa, ixix tebnaꞌ orar 
pquecwent. 29 Wcꞌola jun xuyaꞌ jun kꞌaꞌ chaplaj tey-aꞌ cꞌas tzra chnuyaꞌ 
chic jun pjupraj chic aplaj. Wcꞌola jun chic xumaj acmis chawa tey-aꞌ ela 
achump tzra chkaꞌ. 30 Wcꞌola jun xcꞌutuj jun achnak chawa tey-aꞌ tzra, y 
wcꞌola jun xucꞌom ela jun achnak chawa mtachꞌojquij ta tzra. 31 Jun chic, 
nak neyarij chca wnak che nqueban chewa caraꞌ cꞌa tebnaꞌ ixix chca 
chkaꞌ. 32 We ixix xqueyon j-eraꞌ lokꞌ nqueꞌenaꞌ jlokꞌ ixquen-on ixix ¿lcꞌo 
tcꞌaraꞌ jun sip rxin Dios nyataja chewa nechꞌob ixix? Com jeꞌ e itzel tak 
wnak arj-eꞌ lokꞌ nquequenaꞌ je nquejona cxin. 33 Jun chic, wex queyon 
j-eraꞌ neban utzil chca je nquebnowa utzil chewa ixix ¿lcꞌo tcꞌaraꞌ jun 
sip rxin Dios nyataja chewa nechꞌob ixix? Com je e itzel tak wnak arj-eꞌ 
chkaꞌ nqueban utzil chca jebanyona utzil chca j-eꞌ. 34 Jun chic, tak cꞌola 
neyaꞌ pe kjonem y ewutkin che nyaꞌa recꞌxel ¿lcꞌo tcꞌaraꞌ jun sip rxin 
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Dios nyataja chewa nechꞌob ixix? Com je e itzel tak wnak arj-eꞌ chkaꞌ 
cꞌola nqueyaꞌ pe kjonem jcutkin che nyaꞌa recꞌxel. 35 Per ixix queꞌewaj-oꞌ 
je nquebnowa lowloꞌ chewa, tsipaj ewutzil chca, tey-aꞌ pe kjonem jcꞌola 
ewqꞌuin per mteyaꞌ ta cas recꞌxel. Wcaraꞌ neban jaraꞌ cꞌola jun nimlaj 
rtojbalil nyataj na chewa y tzraꞌ nquixkꞌaljen waꞌ che ix rlecꞌwal nimlaj 
Dios, com Dios arjaꞌ nsipaj utzil chca wnak mesque majoꞌn necmeltioxij 
ta tzra, mesque xe e itzel tak wnak. 36 Ajniꞌ nuban Edtaꞌ Dios congan 
npoknaj quewech wnak caraꞌ cꞌa tebnaꞌ ixix, tpoknaj quewech chkaꞌ.

. . . . .
37 Mtquixoc ta ix kꞌtoy tak tzij chquij wnak ch-utz cꞌaraꞌ Dios majoꞌn 

nukꞌet ta tzij chewij ixix chkaꞌ. Mtecꞌutuj ta chquij wnak che nquetoj 
na il mac je nqueban ch-utz cꞌaraꞌ Dios majoꞌn nbij ta chewa che netoj 
na il mac jneban ixix. Queꞌecyuꞌ jeꞌ wnak. We nqueꞌecuy, Dios chkaꞌ 
nquixrucuy ixix. 38 Tsipaj chca wnak je ncꞌatzina chca. Wnesipaj chca 
jaraꞌ nyaꞌa rjel recꞌxel chewa. Per je rjel recꞌxel je xtyaꞌa chewa caraꞌ 
rbanic ajniꞌ nuban jun cꞌyil tak achnak tzꞌkat npajona, kas bien jic nuyaꞌ 
rlipr y nuyaꞌ rsobr. Caraꞌ quenbij chewa com wqꞌuiy nesipaj jaraꞌ qꞌuiy 
necochij tzra Dios, o wxe mqꞌuiy ta nesipaj jaraꞌ mqꞌuiy ta necochij 
ixix tzra Dios chkaꞌ. Caraꞌ xbij Jesús chca. 39 Cꞌjaraꞌ xbij jun cꞌambal tzij 
chca: —Jun moy wnuchap ela chukꞌaꞌ jun moy chic jaraꞌ xe nquetzaꞌk 
ela pjul che c-eꞌ. 40 Majoꞌn jun discípulo xtrutkij ta más chwech ajniꞌ 
rutkin rmaestro. Per jun discípulo chka bechnak opech discípulo we 
bien ntijoj riꞌ jaraꞌ caraꞌ nela rnaꞌoj ajniꞌ rxin rmaestro. 41 ¿Nak tzra 
tak nechꞌulchin tak nuban jun chꞌit ril ewchꞌalal per majoꞌn nenaꞌ kta 
ixix jeꞌ nmak tak ewil jneban? Tak neban caraꞌ jaraꞌ ajniꞌ nechꞌulchij 
jun rcꞌutal cheꞌ jcꞌola chiꞌ rkꞌarwech ewchꞌalal per majoꞌn neyaꞌ kta 
cwent ixix tzrij jun nimlaj cheꞌ jcꞌola chiꞌ ekꞌawech. 42 Chkaꞌ ¿nak tzra 
tak nebij tzra ewchꞌalal: —Kchꞌalal, tey-aꞌ cꞌas chka che nkayaꞌ anaꞌoj 
rmal il mac jcꞌola chpam acꞌaslemal, caraꞌ nebij tzra, per xe mtenaꞌ 
kaja ixix xmás chna nim il mac cꞌola chpam ecꞌaslemal ixix? Tak caraꞌ 
neban xcacaꞌ eplaj. Wnewajoꞌ neyaꞌ rnaꞌoj ewchꞌalal ncꞌatzina nabey 
mul che neyaꞌ cana rtzilal jcꞌola chpam ecꞌaslemal ixix ch-utz cꞌaraꞌ 
nquixecwina neyaꞌ utzlaj tak naꞌoj tzra. 43 Caraꞌ quenbij chewa com 
majoꞌn jun utzlaj cheꞌ xtuyaꞌ ta itzel rwech next cꞌa itzel cheꞌ xtuyaꞌ 
wen rwech. 44 Che njelal cheꞌ xe rmal rwech nuyaꞌ tak notkixa nak 
chcheꞌal. Ajniꞌ tzra qꞌuix mesquier necwina xtwachij ta higo next cꞌa 
xulquiej xtwachij ta uva. 45 Jun utzlaj acha utzil recꞌlon pranm y tak 
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ntzijona utzil recꞌmon ta je nbij. Jun itzel acha xitzel tak achnak recꞌlon 
pranm y tak ntzijona xitzel tak achnak recꞌmon ta je nbij. Caraꞌ quenbij 
chewa com jnojnak pranm jun wnak jaraꞌ nel ta pruchiꞌ.

. . . . .
46 ¿Nak tzra tak cawra nebij chwa ra: —Kajaw, Kajaw, per xmajoꞌn 

neban ta jquenbij chewa chneban? 47 Chka bechnak wnak npeta 
wqꞌuin we ncꞌaxaj jnemjon rbixic y nuban jquenbij tzra arjaꞌ cawra 
rbanic: 48 arjaꞌ e junam ruqꞌuin jun acha xuban jun ruchoch, xucꞌot 
na jabar nutic waꞌ cimiento y pe rwáꞌ abaj xtzꞌubaꞌ waꞌ. Tak xumaj rij 
jun kꞌjaljab xqꞌuiya rkanyaꞌ, nlowloꞌ xbaꞌna tzra jay rmal rkan yaꞌ per 
majoꞌn xba ta penlew com wen rtiquic bnon. 49 Per jun wnak chek 
jic ncꞌaxaj ntzojbal y majoꞌn nuban ta jquenbij tzra chnuban, arjaꞌ 
junam ruqꞌuin jun acha xuban jun ruchoch per majoꞌn rcimient, xpe 
rwáꞌ ulew xtzꞌubaꞌ waꞌ. Tak xqꞌuiya rkan yaꞌ nlowloꞌ xbaꞌna tzra jay y 
nalnak xba penlew, ne xtzꞌilaꞌ jay junlic. Caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .

7 �1 Jesús tak xecꞌchoja tzij rmal cuqꞌuin wnak xba pCapernaum. 
2 Cꞌol cꞌa jun capitán cxin soldado, cꞌola jun rmos yawaꞌ. Jaꞌ mos 

congan lokꞌ nnaꞌa rmal capitán y xyamer ncoma. 3 Jaꞌ capitán tak 
xekaja rbixic Jesús ruqꞌuin ecꞌola jleꞌ anciano e aj Israel xerutak ela 
che neccꞌutuj jun utzil tzra Jesús che npeta y nerchumsaj rmos. 4 Tak 
xeꞌekaja ruqꞌuin Jesús congan xquemaj rcꞌutxic jun utzil tzra: —
Jcapitán nyatanak waꞌ tzra chnabnaꞌ utzil tzra jkamjon rcꞌutxic chawa 
5 com arjaꞌ congan nokrajoꞌ ja ok tnamet Israel. Jaꞌ banyona jay rxin 
molbal riꞌil jabar nkamol waꞌ kiꞌ che rcꞌaxic rtzojbal Dios, caraꞌ xecbij 
tzra. 6 Cꞌjaraꞌ xeba, xequexbilaj ela Jesús. Jaꞌ capitán tak cꞌo chic Jesús 
chenkaj ruqꞌuin ruchoch arjaꞌ xerutak ela jleꞌ ramigo che rcꞌulic, cawra 
xbij ela tzra Jesús: —Wajaw, mtcatel ta chꞌuꞌj nmal anen, atet ajniꞌla 
nim akꞌij, mtyataja chwij che xcatoc ta chpam wuchoch. 7 Y nexte 
yatanak chwij chkaꞌ xenba ta awqꞌuin, y jquenwajoꞌ chawa, tbij che 
necꞌchoja nmos y wutkin che xruqꞌuin raꞌ necꞌchoja. 8 Caraꞌ quenbij 
chawa com anen wutkin nak rbanic tak ncatbaꞌna mandar. Ecꞌola 
nquebnowa mandar wxin anen y chkaꞌ ecꞌola soldado pnukꞌaꞌ anen 
chquenuban mandar. Tak quenbij tzra jun acha: —Catel ela, y jaraꞌ 
acha nel ela. Wquenbij tzra jun chic: —Catjoꞌ, jaraꞌ ne npe waꞌ. Tak 
quenbij tzra nmos jcꞌola pnukꞌaꞌ: —Tebnaꞌ jawrara, y jaꞌ nuban. Caraꞌ 
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xbij ela capitán tzra Jesús. 9 Jaꞌ Jesús congan xel ta rucꞌuꞌx tzrij je xbixa 
tzra rmal capitán. Tak xcꞌaxtaja rmal xuyaꞌ volt, y com ecꞌola wnak 
etrena tzrij cawra xbij chca ra: —Anen quenbij chewa, jcapitán arjaꞌ 
más chna kꞌaxnak wen ryukbal rucꞌuꞌx wqꞌuin anen que chewech ixix 
je ix aj Israel, nexte cꞌo ta jun chewa newlon caraꞌ ta yukbal rucꞌuꞌx 
wqꞌuin ajniꞌ rxin jaꞌ, caraꞌ xbij chca. 10 Jeꞌ wnak jetkon ela rmal capitán 
arj-eꞌ xemloj ta. Y tak xquetzꞌet mos majoꞌn chic yawaꞌ ta, utz chic.

. . . . .
11 Je pjun kꞌij chic jaꞌ Jesús xba chpam jun tnamet Naín rubiꞌ. E 

qꞌuiy chca rdiscípulo xerexbilaj ela y congan e qꞌuiy wnak xetreꞌ 
ela tzrij. 12 Jaꞌ Jesús tak xekaja chenkaj abar ncatoc el waꞌ chpam 
tnamet ecꞌola jleꞌ wnak xerutzꞌet, cꞌola jun comnak nequemkuꞌ. 
Jnemuꞌka jaraꞌ ral jun ixak melcaꞌn y nxer oca jun ral, y xcoma. Jaꞌ 
ixak e qꞌuiy rwinak etren ela tzrij che rmukic comnak. 13 Jaꞌ Kajaw 
Jesús tak xutzꞌet ixak congan xpoknaj rwech: —Mtcatokꞌ ta, caraꞌ 
xbij tzra. 14 Cꞌjaraꞌ xuchap rwarbal jabar telen waꞌ jcomnak. Jeꞌ 
wnak jetelyon ela rxin comnak arj-eꞌ xepapoꞌa. Cꞌjaraꞌ Jesús cawra 
xbij tzra comnak ra: —Cꞌjol, camic quenbij chawa, catyictaja. Caraꞌ 
xbij tzra. 15 Jaꞌ cꞌjol xcꞌastaja, xetzꞌbeꞌa y xumaj tzij. Cꞌjaraꞌ jaꞌ Jesús 
xujach cana tzra ruteꞌ. 16 Jeꞌ wnak congan xecxibej quiꞌ rmal je 
xbantaja per ne che conjelal, y xquemaj ryaꞌic rukꞌij Dios: —Jalaꞌ 
jun nimlaj profeta rxin Dios je xwankera chkacjol camic. Dios 
camic retkon ta jun Toꞌonel chkacjol ja ok tnamet rxin, caraꞌ xecbij. 
17 Jmilagro jxuban Jesús jaraꞌ xel ela rbixic njelal nat nkaj chpam 
departamento Judea y xela rbixic chkaꞌ njelal tnamet jcꞌola chenkaj 
ruqꞌuin departamento.

. . . . .
18 Njelal jawra je xbantaja xechoꞌla tzra Juan Bautista cmal je 

rdiscípulo. 19 Jaꞌ Juan ecꞌola e c-eꞌ chca rdiscípulo xersiqꞌuij, xerutak ela 
ruqꞌuin Jesús y cawra xbij ela chca ra che neccꞌaxaj: —¿Le atet at Cristo 
jbitanak cana che ncatpet na, owe nkeybej chna jun? caraꞌ xbij ela 
chca. 20 Tak xeꞌekaja ruqꞌuin Jesús cawra xecbij tzra: —Juan Bautista 
arjaꞌ okretkon ta awqꞌuin, cawra rbin ta che nekcꞌaxaj chawa: —¿Le 
atet at Cristo jbitanak cana che ncatpet na, owe nkeybej chna jun? 
Caraꞌ rbin ta. 21 Jaꞌ Jesús njaraꞌ hor xumaj cchumsic jleꞌ wnak jecꞌola 
tzraꞌ per ne qꞌuiy j-eꞌ wnak. Xerchumsaj jeꞌ yuw-iꞌ mesque emajtanak 
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rmal cowlaj tak yubil, xerutoꞌ jecꞌola pquekꞌaꞌ itzel tak espíritu y e qꞌuiy 
moyaꞌ xujak quewech chkaꞌ. 22 Cꞌjaraꞌ cawra xbij chca je c-eꞌ rdiscípulo 
Juan: —Jax ebij tzra Juan njelal jetzꞌton camic y njelal jewcꞌaxan. Jeꞌ 
moyaꞌ nquecaꞌy chic. Jchꞌeꞌy nquebina jaraꞌ jic chic nquebina. Nak jcꞌola 
itzel yubil jlepra chquij arj-eꞌ xechumtaja. Jeꞌ tcon neccꞌaxaj chic tzij 
camic. Jeꞌ cnomkiꞌ xecꞌastaja. Jeꞌ mibiꞌ majtanak rbixic chca utzlaj tzij 
je rxin totanem jretkon ta Dios. 23 Chkaꞌ tbij tzra Juan chcongan quiꞌ 
quecꞌuꞌx wnak jmajoꞌn jun twaꞌ nquenaꞌ rmal samaj jnemjon rbanic. 
Caraꞌ tbij tzra, caraꞌ xbij ela jaꞌ Jesús chca rdiscípulo Juan Bautista. 
24 Tak ebnak chic e c-eꞌ discípulo jaꞌ Jesús xumaj chic tzij cuqꞌuin wnak 
tzrij Juan Bautista. —Jaꞌ Juan tak xecꞌjeꞌa chpam jeꞌ tenlak tak lwar 
¿nak tzra tak xixba ruqꞌuin che rtzꞌetic, le rmal jaꞌ Juan chek remril 
ajniꞌ jun aj je njechꞌloxa rmal xecmel? 25 ¿Nak tzra tak xixba ruqꞌuin 
che rtzꞌetic, le rmal Juan chcongan rewkon riꞌ tzra wen tak tziak y 
congan nmak rjel? Per ixix bien ewutkin che jeꞌ wnak je nquecsana 
wen tak tziak je nmak rejlal y nquelokꞌ jachnak cꞌola cgan tzrij che 
nquelokꞌ, arj-eꞌ chpam nmak tak jay cxin rey nquecꞌjeꞌ waꞌ. 26 ¿Nak 
tzra tak xixba ruqꞌuin che rtzꞌetic, le rmal Juan che arjaꞌ jun profeta 
rxin Dios? Jaraꞌ ne ktzij waꞌ che profeta per mruyon ta profeta ocnak 
waꞌ. 27 Caraꞌ quenbij chewa com jaꞌ Juan xchumsana rubey Cristo ajniꞌ 
tzꞌibtanak cana chpam rtzojbal Dios jcawrara nbij: —Anen quentak 
ela nmensajero che nnabyeja chawech ch-utz cꞌaraꞌ arjaꞌ nchumsana 
abey. Caraꞌ tzꞌibtanak cana rmal Dios tzrij Cristo. 28 Anen quenbij 
chewa che majoꞌn jun profeta cꞌjenak ta waweꞌ chwech ruchꞌlew jnim 
ta rukꞌij chwech Juan Bautista, per chpam rgobierno Dios jun wnak 
mesque chꞌit sencillo per más chna nim rukꞌij que chwech Juan, caraꞌ 
xbij Jesús chca wnak. 29 Conjelal wnak e quexbil e mloy tak impuesto 
tak xeccꞌaxaj je xbij Jesús xquemaj ryaꞌic rukꞌij Dios com arj-eꞌ ebnon 
bautizar rmal Juan. 30 Per aj fariseo e quexbil maestro je nquetijona 
cxin wnak tzrij rley Dios arj-eꞌ majoꞌn xcajoꞌ ta xebaꞌna bautizar rmal 
Juan, jaraꞌ xecchꞌojquij je nrajoꞌ ranm Dios ptak ccꞌaslemal. 31 Cꞌjaraꞌ jaꞌ 
Kajaw Jesús xumaj chic rij tzij: —¿Abar cꞌa waꞌ quixenjumsaj waꞌ ixix 
jix tnamet Israel? 32 Cuqꞌuin c-eꞌ moc acꞌalaꞌ quixenjumsaj waꞌ jquemjon 
tzꞌanem ptak qꞌuebal. Jun moc nquerak quechiꞌ chquij jun moc chic: 

—Ajoj xkaban nicꞌaj bix rxin quicotemal per ixix majoꞌn xjoj xeban ta, 
majoꞌn xixquicot ta. Y xkaban jun chic rxin bis y nmajoꞌn xixbison ta 
chkaꞌ. Nmajoꞌn nak newajoꞌ, caraꞌ xecbij acꞌalaꞌ chca e jmoc chic. 33 Ixix 
quixenjumsaj cuqꞌuin acꞌalaꞌ je nmajoꞌn nak ncajoꞌ, com Juan Bautista 
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tak arjaꞌ xpeta majoꞌn kas ta nwaꞌa cuqꞌuin wnak y majoꞌn vino xutaj 
ta, rmal cꞌaraꞌ tak xebij tzra chcꞌola jun itzel espíritu pranm. 34 Y xenpet 
chic anen ja en Rlecꞌwalxel jxenoca alxic cuqꞌuin wnak, xenwaꞌa 
cuqꞌuin wnak y xentaj vino, y rmal raꞌ xebij chwa che en ajmund, xe 
en tjoy vino y xe e wamigo e mloy tak impuesto ruqꞌuin jleꞌ chic aj-il 
aj mac. 35 Per conjelal jeꞌ rlecꞌwal Dios arj-eꞌ bien nchꞌobtaja cmal che 
Juan Bautista rnaꞌoj Dios rucsan y cutkin chkaꞌ che anen rnaꞌoj Dios 
nucsan. Caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .
36 Cꞌo cꞌa jun acha aj fariseo xuban invitar Jesús pruchoch che 

newaꞌa ruqꞌuin. Jaꞌ Jesús xba ruqꞌuin y tak xekaja xetzꞌbeꞌa tzrij mes. 
37 Chpam jaraꞌ tnamet tzraꞌ cꞌo waꞌ jun ixak itzel rcꞌaslemal. Jaꞌ ixak 
tak xcꞌaxaj chJesús remjon w-im pjay ruqꞌuin aj fariseo xba ruqꞌuin, 
recꞌmon ela jleꞌ akꞌom quiꞌ rexlaꞌ, recꞌmon ela chpam jun rcꞌolibal je 
bnon rbanic, alabastro ocnak. 38 Tak xekaja ruqꞌuin Jesús xexqueꞌa y 
xumaj okꞌej. Jriꞌal rwech congan xkaja tzrij rkan Jesús y tzra resmal 
rwáꞌ xsubej. Tak xsutaja rmal cꞌjaraꞌ xtzꞌubaj rkan y xuyaꞌ akꞌom 
tzrij. 39 Fariseo jbanyona invitar rxin Jesús, tak xutzꞌet jxuban ixak 
cawra xuchꞌob kaja pranm: —Jaꞌ Jesús wext ktzij che profeta rxin 
Dios rutkin tcꞌaraꞌ nak rbanic jun ixak je ntajina nuchap rkan. Com 
jalaꞌ jun ixak xitzel rcꞌaslemal. Caraꞌ xuchꞌob kaja. 40 Cꞌjaraꞌ Jesús 
cawra xbij tzra: —Simón, camic cꞌola jun tzij quenwajoꞌ quenbij 
chawa: —Utz cꞌaraꞌ Maestro, tbij chwa, caraꞌ xbij jaꞌ Simón. 41 Cꞌjaraꞌ 
cawra xbix chic tzra rmal Jesús: —Cꞌola jun acha ecꞌola e c-eꞌ ach-iꞌ 
cꞌola quecꞌas ruqꞌuin. Jun, j-oꞌ cient rucꞌas, jun chic cincuenta. 42 Tak 
mxecwin ta xquetoj quecꞌas majoꞌn achnak xbaꞌna chca, xecuꞌya 
rmal rajaw pak. Camic Simón, tbij cꞌa chwa ¿nak chca e c-eꞌ ach-
iꞌ más njoꞌna rxin rajaw pak? caraꞌ xbixa tzra Simón. 43 —Jquenbij 
anen jaraꞌ más nim rucꞌas, caraꞌ xbij tzra. —Caraꞌ, xbixa tzra rmal 
Jesús. 44 Cꞌjaraꞌ jaꞌ Jesús xuyaꞌ volt, nutzꞌet ixak y cawra xbij chic 
tzra Simón: —Tetzꞌtaꞌ mpaꞌ jawra ixak. Atet, tak xenoc ta chpam 
awuchoch majoꞌn xayaꞌ ta chꞌajbal wkan che ncꞌulic, per jawra ixak 
arjaꞌ xuchꞌaj wkan tzan riꞌal rkꞌarwech y tzra resmal rwáꞌ xsubej. 
45 Atet majoꞌn xatzꞌubaj ta nuchiꞌ che ncꞌulic, per jawra ixak njunlic 
remjon rtzꞌubxic wkan. 46 Atet nexte aceite xayaꞌ pe nwáꞌ che 
ncꞌulic, per jawra ixak xujic wkan chpam jun akꞌom jcongan quiꞌ 
rexlaꞌ. 47 Rmal cꞌaraꞌ tak quenbij chawa, jawra ixak mesque congan 
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il mac rebnon per bien kꞌalaj che cuytanak chic njelal com congan 
quenrajoꞌ. Per we mqꞌuiy ta awil amac cuytanak jaraꞌ majoꞌn kas ta 
nwankera ojben riꞌil chpam awanm, caraꞌ xbij tzra. 48 Cꞌjaraꞌ cawra 
xbij tzra ixak: —Xcuytaja awil amac, caraꞌ xbij tzra. 49 Jleꞌ chic 
invitado jecꞌola tzrij mes ruqꞌuin Jesús arj-eꞌ xquemaj tzij chbil tak 
quiꞌ: —¿Nak rbanic jaꞌ Jesús tak nbij che nucuy il mac chkaꞌ? 50 Jaꞌ 
Jesús cawra xbij chic tzra ixak: —Jyukbal acꞌuꞌx jcꞌola wqꞌuin jaraꞌ 
xatet-owa. Camic utz chic ncatba y catquicota, caraꞌ xbij tzra.

8 �1 Xuban jun c-eꞌ kꞌij xumaj chic rubey Jesús, xba chpam 
njelal tnamet y chpam jeꞌ aldea, nuyaꞌ rbixic rtzojbal Dios y 

nuchꞌob chquewech wnak utzlaj tzij jnucꞌut chkawech nak rbanic 
je rgobierno Dios. Xerexbilaj je cbeljuj apóstol. 2 Ecꞌola jleꞌ ixkiꞌ 
xerexbilaj chkaꞌ. J-ewra ixkiꞌ nabey emajtanak rmal yubil y ecꞌola 
pquekꞌaꞌ itzel tak espíritu per echumsan chic rmal Jesús. Jun ixak 
María rubiꞌ, jcꞌo chic jun rubiꞌ Magdalena. Jaꞌ María Magdalena e 
wkuꞌ itzel tak espíritu xelsasa pranm rmal Jesús. 3 Jun chic, Juana 
rubiꞌ, rexkayil Chuza, administrador rxin Herodes. Jun chic Susana 
rubiꞌ, y ecꞌo na más chkaꞌ. Cꞌola cmibil jnectobej Jesús chpam jnak 
ncꞌatzina tzra.

. . . . .
4 Congan e qꞌuiy wnak xecremloꞌ quiꞌ ruqꞌuin Jesús, njelal tnamet 

epenak waꞌ. Cꞌjaraꞌ cꞌola jun cꞌambal tzij xbij chca cawrara: 5 —Cꞌola 
jun ajsmajmaꞌ xba pe tcoj rtejcoꞌn pe rchinoj. Tak xekaja xumaj 
rchꞌakxic ijaꞌtz. Cꞌola nicꞌaj xkaja pbey, xpaꞌkꞌ cana cmal wnak y 
xtiꞌja cmal tzqꞌuin. 6 Cꞌo chic jleꞌ xkaja abar cꞌo waꞌ abaj. Tak xel 
ta xechkija alnak com majoꞌn rex ta ulew. 7 Cꞌo chic jleꞌ xkaja 
ptak qꞌuix y tak xel ta xumaj cꞌyinem, per njunam xqꞌuiya ruqꞌuin 
qꞌuix. Tak xqꞌuisbena xcamsasa tejcoꞌn rmal qꞌuix. 8 Per cꞌo chic 
jleꞌ xkaja chpam utzlaj ulew y congan xwachina, jujun rkꞌarwech 
ijaꞌtz xuyaꞌ jujun cient rwech, caraꞌ xbij Jesús chca. Tak xbitaja 
tzij rmal congan cow xtzijona. —Achnak cꞌola rexquin tcꞌaxaj cꞌa 
jquenbij. Caraꞌ xbij chca. 9 Cꞌjaraꞌ jeꞌ rdiscípulo cawra xecbij tzra: —
Techꞌboꞌ chkawech nak rbanic jcꞌambal tzij je cꞌjaꞌ xabij kaja, caraꞌ 
xecbij tzra. 10 Jaꞌ Jesús cawra xbij chca ra: —Ixix yatanak chewa 
chnewutkij nak rbanic jwewtanak tzrij rgobierno Dios per jleꞌ chic 
wnak pcꞌambal tzij quentzijon waꞌ cuqꞌuin ch-utz cꞌaraꞌ mesque 
cꞌola ckꞌawech per majoꞌn nquetzꞌet ta je ncꞌuꞌta chquewech, mesque 
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ncꞌola quexquin per majoꞌn nchꞌobtaj ta cmal je nbixa chca. 11 Camic 
quenchꞌob chewech nak rbanic jcꞌambal tzij. Ijaꞌtz jaraꞌ nbij tzij 
rtzojbal Dios. 12 Je xkaja pbey jaraꞌ nbij tzij che ecꞌola wnak je 
nquecꞌaxana rtzojbal Dios per npeta diablo nelsaj ela rtzojbal Dios 
ptak canm ch-utz cꞌaraꞌ majoꞌn necnimaj ta y che mtquewil totanem 
rxin Dios. 13 Je xkaja abar cꞌo waꞌ abaj jaraꞌ nbij tzij che ecꞌola 
wnak je neccꞌaxaj rtzojbal Dios y necnimaj, congan nquequicota 
rmal. Per arj-eꞌ e ajniꞌ jleꞌ tejcoꞌn majoꞌn rcꞌamal ruxeꞌ, njun rmaj 
oca necnimaj. Tak nerlaꞌ lowloꞌ tiemp xe nqueyaꞌ cana. 14 Je xkaja 
ptak qꞌuix jaraꞌ nbij tzij che ecꞌola wnak neccꞌaxaj rtzojbal Dios 
per tak nqꞌuisbena xe nquekꞌoysas chic rmal jeꞌ achnak rxin rwech 
ruchꞌlew ajniꞌ mibil, ajniꞌ quicotemal, ajniꞌ njunlic nba quecꞌuꞌx tzrij 
jeꞌ achnak. Arj-eꞌ e ajniꞌ jleꞌ tejcoꞌn je nmajoꞌn rwech nuyaꞌ. 15 Per 
ijaꞌtz je xkaja chpam utzlaj ulew jaraꞌ nbij tzij che ecꞌola wnak je 
neccꞌaxaj rtzojbal Dios y nqueyic pcanm per jun utzlaj anm je 
rcꞌan rbeyal. Arj-eꞌ nquecochꞌ je npeta chquij y tak nqꞌuisbena wen 
nwachina utzil ptak ccꞌaslemal.

. . . . .
16 Majoꞌn jun wnak xtebnowa xtutzaj ta jun candil y xtjupbaꞌ ta 

jun bjoy pe rwáꞌ next cꞌa xtuyaꞌ ta chuxeꞌ jun chꞌat chkaꞌ. Per je 
nbaꞌna, tak ntzaꞌja jun candil ncanoxa jun rcꞌulibal jabar nyaꞌ waꞌ 
ch-utz cꞌaraꞌ psak nquecꞌjeꞌ waꞌ wnak je nqueꞌoca pjay. 17 Caraꞌ 
quenbij chewa com njelal jwewtanak jaraꞌ nel na psak y je njelal 
jmajoꞌn kꞌaljennak ta jaraꞌ nerlaꞌ na jun kꞌij tak xtkꞌaljina, notkix na. 
18 Rmal cꞌaraꞌ tak quenbij chewa, bien tey-aꞌ ewexquin tzrij jemjon 
rcꞌaxic com jeꞌ wnak jcꞌola yatanak chca arj-eꞌ nyataj na más chca. 
Jeꞌ wnak je nmajoꞌn yatanak chca per j-eꞌ nquechꞌob chcꞌola jaraꞌ 
nelsasa chca. Caraꞌ xbij Jesús chca rdiscípulo.

. . . . .
19 Cꞌjaraꞌ xeꞌerkaja rchꞌalal Jesús rexbil ruteꞌ per mesquier 

nquecwina nqueꞌoca abar cꞌo waꞌ jaꞌ com congan e qꞌuiy wnak. 
20 Cꞌjaraꞌ xbixa tzra Jesús: —Tetzꞌtaꞌ mpaꞌ ateꞌ ruqꞌuin jeꞌ awchꞌalal 
ecꞌola chujay, ncatecsiqꞌuij, caraꞌ xbixa tzra. 21 Jaꞌ Jesús cawra xbij 
chca ra: —Je nquecꞌaxana rtzojbal Dios y nqueban je nbij chca che 
nqueban arj-eꞌ cꞌaraꞌ eꞌocnak nuteꞌ ruqꞌuin eꞌocnak wchꞌalal, caraꞌ 
xbij chca.
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. . . . .
22 Xuban jmul Jesús xoc planch e rexbil jeꞌ rdiscípulo: —Joꞌ 

pjupraj yaꞌ, caraꞌ xbij chca y xeba. 23 Kas quemjon binem pe rwáꞌ 
yaꞌ tak xkaja che wram Jesús. Chek qꞌuenjlal tak xkaj ta jun nimlaj 
kꞌekꞌ chquij. Jlanch ntajina nnoja yaꞌ chpam, ecꞌo chic chpam jun 
lowloꞌ. 24 J-eꞌ discípulo xquecꞌas Jesús: —Maestro, Maestro, camic 
nokcoma, nokba pyaꞌ, caraꞌ xecbij tzra. Xyictaja Jesús, xukꞌil kꞌekꞌ, 
xukꞌil yaꞌ chkaꞌ. Cꞌjaraꞌ xcoma kꞌekꞌ y xjun xecꞌjeꞌ waꞌ yaꞌ. 25 Cꞌjaraꞌ 
cawra xbij chca: —¿Abar cꞌa xoc waꞌ yukbal ecꞌuꞌx wqꞌuin? caraꞌ 
xbij chca. Arj-eꞌ congan cxiben quiꞌ, congan xel ta quecꞌuꞌx tzrij tak 
xquetzꞌet je xbantaja y cawra xquemaj rbixic chbil tak quiꞌ: —¿Nak 
rbanic cꞌalaꞌ jala acha? Com arjaꞌ nuban mandar kꞌekꞌ, nuban 
mandar yaꞌ, y nnimax tak wan chkaꞌ, caraꞌ xecbij.

. . . . .
26 Xeꞌekaja chpam jun lwar jcꞌola pquecwent aj Gadarenos jcꞌola 

pjupraj yaꞌ chwech departamento Galilea. 27 Jaꞌ Jesús tak xel ela 
planch cꞌola jun acha xekaja ruqꞌuin. Jaꞌ acha cꞌo chic tiemp eꞌocnak 
jleꞌ itzel tak espíritu pranm. Nmajoꞌn retziak rucsan y nmajoꞌn necꞌjeꞌ 
ta pruchoch chkaꞌ, xe pcomsant necꞌjeꞌ waꞌ. 28 Tak xutzꞌet Jesús 
xumaj rakic ruchiꞌ, xexqueꞌa chwech y ncow xtzijona ruqꞌuin, cawra 
xbij tzra: —Jesús, atet at Rlecꞌwal nimlaj Dios. ¿Nak nawajoꞌ chwa? 
Tebnaꞌ jun utzil, mtaban ta lowloꞌ chwa, caraꞌ xbij tzra. 29 Caraꞌ xbij 
tzra com Jesús arjaꞌ ntajina nuban mandar itzel espíritu jocnak 
pranm acha che nel ela. Jaꞌ acha qꞌuiylaj mul cꞌjenak prukꞌaꞌ itzel 
espíritu, y cꞌola bcꞌon jeꞌ rukꞌaꞌ rkan pcadena per nmajoꞌn pen nutaj 
ta che nqꞌuiekpij ela y necꞌmar ela rmal itzel espíritu chpam chkilaj 
tak lwar. 30 Jaꞌ Jesús cawra xcꞌaxaj tzra: —¿Nak abiꞌ? —Anen en 
Legión, caraꞌ xbij jaꞌ acha. Caraꞌ rubiꞌ xbij com congan e qꞌuiy jleꞌ 
itzel tak espíritu eꞌocnak pranm. 31 J-eꞌ cꞌa itzel tak espíritu congan 
nquecsaj cchukꞌaꞌ che neccꞌutuj tzra Jesús chmajoꞌn nquerutak el ta 
chpam nimlaj jul je nqꞌue cꞌnat nekaj waꞌ xuxeꞌ ulew chpam nimlaj 
kꞌejkumal. 32 Ecꞌo pon cꞌa jleꞌ aꞌk per congan e qꞌuiy y quemjon 
w-im ptak kꞌayis. J-eꞌ cꞌa itzel tak espíritu ne nquecsaj cchukꞌaꞌ che 
neccꞌutuj tzra Jesús chnuyaꞌ cꞌas chca che nqueꞌoca chquepam jeꞌ 
aꞌk. Jaꞌ Jesús xuyaꞌ cꞌas chca. 33 Caraꞌ xqueban, xeꞌel ela pranm acha 
y xeꞌoca chquepam jeꞌ aꞌk. J-eꞌ aꞌk chek xeꞌoca jeꞌ itzel tak espíritu 
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chquepam nalnak xexleꞌa chwech jun tectic jyuꞌ y nqꞌue pyaꞌ xeꞌekaj 
waꞌ conjelal, y xqꞌuis kaja quexlaꞌ. 34 Je chajinel cxin aꞌk tak nquetzꞌet 
je xbantaja xenanmaj ela, xeba chpam tnamet ruqꞌuin jeꞌ ptak aldea 
chkaꞌ, xequechloꞌ njelal je xbantaja. 35 Jeꞌ wnak tak xeccꞌaxaj, arj-eꞌ 
xepeta che necretzꞌtaꞌ je xbantaja. Tak xeꞌerkaja abar cꞌo waꞌ Jesús 
xquetzꞌet acha jxelsasa itzel espíritu pranm, arjaꞌ chwech Jesús tzꞌbul 
waꞌ, cꞌo chic retziak recsan y tzꞌkat chic rnaꞌoj. J-eꞌ cꞌa wnak tak 
xquetzꞌet congan xecxibej quiꞌ rmal. 36 Cꞌjaraꞌ jxetzꞌtowa je xbantaja 
arj-eꞌ xquemaj rcholic chquewech jleꞌ chic wnak nak xuban tak 
xchumtaja acha jcꞌola jleꞌ itzel tak espíritu pranm. 37 Conjelal wnak aj 
Gadarenos arj-eꞌ xeccꞌutuj tzra Jesús che mtecꞌjeꞌ xta más chquecjol 
com congan cxiben quiꞌ. Jesús xoc chic chpam lanch che nemloja. 
38 Acha jxelsasa e itzel espíritu pranm cawra xbij tzra Jesús: —Tebnaꞌ 
jun utzil, tey-aꞌ cꞌas chwa chquentreꞌa chawij junlic, caraꞌ xbij tzra. 
39 —Mejor jnaban, jat pnawuchoch abij chca wnak che ajniꞌla jun 
nimlaj samaj xuban Dios chpam acꞌaslemal, caraꞌ xbixa tzra rmal 
Jesús. Cꞌjaraꞌ xba jaꞌ acha chpam tnamet y xumaj rbixic chca conjelal 
wnak jnimlaj samaj xuban Jesús chpam rcꞌaslemal.

. . . . .
40 Jaꞌ Jesús tak xemloj chic jmul pjupraj yaꞌ congan quiꞌil rcꞌulic xbaꞌna 

cmal wnak com yben cmal conjelal. 41 Cꞌjaraꞌ cꞌola jun acha xpeta, Jairo 
rubiꞌ, arjaꞌ jun chca jefe rxin jay je rxin molbal riꞌil jabar ncꞌaxax waꞌ 
rtzojbal Dios. Jaꞌ Jairo tak xerkaja ruqꞌuin Jesús xexqueꞌa chwech y 
congan xcꞌutuj jun utzil tzra che nba chruchoch, 42 com cꞌola jun rmiꞌal 
cmic nuban chic, y njun oca. Cꞌo lalaꞌ cbeljuj rjunaꞌ. Xba jaꞌ Jesús per 
congan e qꞌuiy wnak nquepitzꞌ quiꞌ tzrij ebnak chruchoch Jairo. 43 Cꞌol cꞌa 
jun ixak yawaꞌ cꞌola chquecjol wnak, xuban cbeljuj junaꞌ cꞌola quicꞌ nela 
tzra. Jaꞌ ixak recꞌson chic njelal jcꞌola ruqꞌuin che rkꞌomxic riꞌ cuqꞌuin jeꞌ 
doctor per next jun cwennak ta chumsyona rxin. 44 Jxuban ixak chkajniꞌ 
xkiꞌl oca más ruqꞌuin Jesús. Tak xekaja ruqꞌuin xuchap oca jtzꞌit ruchiꞌ 
retziak. Chek xuchap oca retziak Jesús xetneꞌa quicꞌ tzra. 45 Jaꞌ Jesús 
cawra xbij: —¿Nak xenchpowa? caraꞌ xcꞌaxaj. —Manen ta, manen ta, caraꞌ 
xecbij conjelal wnak. Pedro ruqꞌuin jeꞌ rexbil cawra xecbij tzra Jesús: —
Maestro, per e congan wnak queptzꞌon quiꞌ chawij y nquemin quiꞌ chawij 
chkaꞌ. ¿Nak tzra tak nabij: —Nak xenchpowa? 46 Anen wutkin chcꞌola 
jun xenchpowa com xennaꞌ chcꞌola poder xel ela wqꞌuin, caraꞌ xbij Jesús 
chca. 47 Jaꞌ ixak tak xutzꞌet mesquier chic necwina nwiwaj jxuban xpeta, 
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congan nberbeta rmal xben riꞌil, xexqueꞌa chwech Jesús y xumaj rbixic 
tzra nak tzra tak xuchap oca retziak, per ne chquewech conjelal wnak xbij 
waꞌ tzra. Xbij tzra chkaꞌ che njaraꞌ hor xecꞌchoja. 48 Cawra xbixa tzra rmal 
Jesús: —Nmiꞌal, jyukbal acꞌuꞌx wqꞌuin jaraꞌ xatchumsana. Camic utz chic 
ncatba, catquicota, caraꞌ xbixa tzra ixak. 49 Jaꞌ Jesús cꞌremjon na tzij tak 
cꞌola jun wnak xerkaja, elnak ta pruchoch jefe rxin jay rxin molbal riꞌil, 
cawra xbij tzra jefe: —Jairo, amiꞌal xcoma, mtaban xta molestar Maestro, 
caraꞌ xbij tzra. 50 Jaꞌ Jesús chek xcꞌaxtaja rmal je xbixa tzra Jairo cawra 
xbij tzra: —Mtaxibej ta awiꞌ. Jnaban camic, teykeꞌa acꞌuꞌx wqꞌuin y amiꞌal 
nchumtaja, caraꞌ xbij tzra. 51 Tak xeꞌekaja chruchoch Jairo jaꞌ Jesús mxuyaꞌ 
ta cꞌas chca wnak che xeꞌoc ta pjay ruqꞌuin. Jxeꞌoca chpam xqueyon Pedro, 
Jacobo, ruqꞌuin Juan e quexbil redtaꞌ ruteꞌ xten. 52 Conjelal wnak quemjon 
okꞌej y congan rkala quechiꞌ. Jesús cawra xbij chca: —Mtquixokꞌ ta com 
xten majoꞌn comnak ta, xe wram rebnon, caraꞌ xbij chca. 53 Per arj-eꞌ xe 
xectzebej com arj-eꞌ bien cutkin che comnak chic xten. 54 Cꞌjaraꞌ Jesús 
xuchap chukꞌaꞌ comnak y cawra xbij tzra: —Catyictaja xten, caraꞌ xbij 
tzra. 55 Jaꞌ xten xemloj ta rwech y njaraꞌ hor xyictaja. Cꞌjaraꞌ jaꞌ Jesús xbij 
chca che nqueyaꞌ rway. 56 Jredtaꞌ ruteꞌ arj-eꞌ congan xel ta quecꞌuꞌx tak 
xquetzꞌet milagro jxuban Jesús per cawra xbij chca: —Nmajoꞌn abar tebij 
waꞌ je xbantaja, caraꞌ xbij chca.

. . . . .

9 �1 Cꞌjaraꞌ xersiqꞌuij e cbeljuj rdiscípulo y xuyaꞌ chca chcꞌola 
quekꞌaꞌ chquij conjelal e itzel tak espíritu che nquecwina 

nquequelsaj ela pcanm wnak y xuyaꞌ chca chkaꞌ che nquecwina 
nquecchumsaj yuw-iꞌ. 2 Y xerutak ela chnequey-aꞌ rbixic rgobierno 
Dios y ch-utz cꞌaraꞌ chkaꞌ che nquecchumsaj yuw-iꞌ. 3 Cawra xbij ela 
chca: —Nmajoꞌn achnak necꞌom ela tak xtquixba, nexte echꞌmeꞌy 
necꞌom ela, nexte emlet necꞌom ela, nexte eway, nexte epak necꞌom 
ela, y ne xjaraꞌ ecmis ecsan necꞌom ela, me c-eꞌ ta newcꞌaj. 4 Chka 
bechnak opech jay nquixoc waꞌ tzraꞌ nquixecꞌjeꞌ waꞌ, cꞌjaraꞌ neyaꞌ 
cana tak nquixba chic chpam jun chic tnamet. 5 Y nak mxtecꞌluw 
ta ewxin, tak nquixel ta chpam quetnamet tquiraj cana pkok jcꞌola 
pnewkan. Caraꞌ neban y jaraꞌ rital che arj-eꞌ nquetaj na lowloꞌ rmal 
jmajoꞌn nqueyaꞌ ta quexquin tzrij jnebij chca, caraꞌ xbij ela chca. 6 Je 
cbeljuj discípulo arj-eꞌ xeꞌel ela, xeba ptak aldea per ne njelal aldea, 
xquemaj rbixic ja utzlaj tzij rxin Jesucristo y xquemaj cchumsic je 
yuw-iꞌ chkaꞌ. Caraꞌ xqueban chkabar opech xeꞌekaj waꞌ.
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. . . . .
7 Njelal jnuban Jesús xekaja rbixic ruqꞌuin gobernador Herodes. 

Jaꞌ Herodes kas nkꞌaysaj riꞌ che rchꞌobic nak kas mer nebnowa njelal 
jawrara jnekaja rbixic ruqꞌuin. Com ecꞌola nquebina che Juan Bautista 
nebnowa com arj-eꞌ necbij che cꞌastanak chic Juan Bautista chquecjol 
cnomkiꞌ. 8 Ecꞌo chic jleꞌ nquebina che camnak Elías nebnowa com 
arj-eꞌ necbij che recꞌtun chic riꞌ Elías chquewech wnak. Y ecꞌol chic 
jleꞌ nquebina chcꞌola jun chca ja e ojer tak profeta jcꞌastanak ta y jaraꞌ 
nebnowa, caraꞌ necbij. 9 Per Herodes cawra xbij ra: —Je Juan, anen 
wan xenyowa orden che xelsasa rwáꞌ per nak la acha jnebnowa njelal 
jawrara jnerkaja rbixic wqꞌuin. Caraꞌ xbij, y xumaj rchꞌobic nak nuban 
ch-utz cꞌaraꞌ nutzꞌet riꞌ quewech ruqꞌuin Jesús.

. . . . .
10 Je cbeljuj apóstol tak xemloj ta xquechol tzra Jesús njelal jxequebnaꞌ. 

Jaꞌ Jesús xerucꞌom ela, xecyonaj quiꞌ pjun lwar kas tlena abar e majoꞌn 
waꞌ wnak. Jaraꞌ lwar cꞌola precwent tnamet Betsaida. 11 Jeꞌ wnak tak 
xekaja rbixic cuqꞌuin che xba Jesús xeba j-eꞌ chkaꞌ, xequewlaꞌ. Tak xeꞌekaja 
ruqꞌuin Jesús arjaꞌ xerucꞌul, xuyaꞌ rbixic chca nak rbanic rgobierno Dios y 
xerchumsaj yuw-iꞌ. 12 Tak xuban hor xepeta e cbeljuj apóstol y cawra xecbij 
tzra Jesús: —Mejor, queꞌatkaꞌ ela wnak ptak tnamet y ptak aldea jcꞌola 
chenkaj ch-utz cꞌaraꞌ neccanoj quepsad y nequelkꞌoꞌ queway com je lwar 
jokcꞌo waꞌ congan tlena, caraꞌ xecbij tzra. 13 —Ixix nquixyowa chca nak 
xtquetaj, caraꞌ xbixa chca. —Per majoꞌn achnak kacꞌmon ta, ne j-oꞌ oca 
rkan xquelway ruqꞌuin c-eꞌ rkan chꞌuꞌ. We xtokba ajoj che rconxic queway 
j-ela wnak per nak neklokꞌbej. 14 Caraꞌ xecbij tzra com ecꞌola la e j-oꞌ mil 
xqueyon ach-iꞌ. —Tbij chca wnak che nquetzꞌbeꞌa, ptak mocaj neccꞌaj quiꞌ, 
e cincuenta e jujun moc, caraꞌ xbij chca rdiscípulo. 15 Caraꞌ xqueban xekaja 
conjelal chtzꞌublem. 16 Cꞌjaraꞌ xucꞌom j-oꞌ rkan xquelway rexbil c-eꞌ rkan 
chꞌuꞌ, xcaꞌya chcaj y xmeltioxij tzra Dios. Xuwechꞌ xquelway, xujach chca 
rdiscípulo che j-eꞌ nqueyaꞌ chca wnak. 17 Per ne conjelal xewaꞌa y xnoja 
quepam. Je xquelway rexbil chꞌuꞌ xmoꞌla ruchiꞌ y xcoltaja cbeljuj chquech.

. . . . .
18 Xuban jmul Jesús ruyon ryonan riꞌ, remjon rij oración. Ecꞌola 

rdiscípulo ruqꞌuin y cawra xbij chca: —Anen ¿nak nbanic necbij wnak? 
caraꞌ xcꞌaxaj chca. 19 —Ecꞌola nquebina chawa che at Juan Bautista, 

SAN LUCAS 9

El Nuevo Testamento en Tzutujil (Santiago Atitlán) de Guatemala, 2da ed. ©2010, Wycliffe Bible Translators Inc.              



175

jleꞌ chic necbij che at Elías, ecꞌo chic jleꞌ nquebina che at jun chca e 
ojer tak profeta y camic atcꞌastanak ta chquecjol cnomkiꞌ, caraꞌ necbij 
chawa, caraꞌ xecbij tzra. 20 —Ixix ¿nak nbanic nechꞌob? Xpeta Pedro 
cawra xbij tzra: —Atet at Cristo je atch-on rmal Dios, caraꞌ xbij tzra.

. . . . .
21 Jesús congan xbij chca: —Nmajoꞌn abar tebij waꞌ che anen en 

Cristo. 22 Anen ja en Rlecꞌwalxel jxenoca alxic cuqꞌuin wnak qꞌuiy 
rwech lowloꞌ quentaj na, xitzel quenquetzꞌet na jeꞌ principal-iꞌ rxin 
tnamet e quexbil jeꞌ cjefe sacerdote e quexbil chkaꞌ jeꞌ maestro je 
nquetijona cxin wnak tzrij rley Dios, quencamsas na y chrox kꞌij 
quencꞌastaja, caraꞌ nbij chca. 23 Cꞌjaraꞌ xumaj chic tzij cuqꞌuin conjelal 
y cawra xbij chca ra: —Nak jun nrajoꞌ neykeꞌa rucꞌuꞌx wqꞌuin ncꞌatzina 

SAN LUCAS 9

Je rdiscípulo Jesús quemjon ryaic xquelway chca wnak. (Lc 9.16)

               El Nuevo Testamento en Tzutujil (Santiago Atitlán) de Guatemala, 2da ed. ©2010, Wycliffe Bible Translators Inc.



176

chmajoꞌn nuyaꞌ ta rgan tzbuklaj cꞌaslemal je rcꞌan. Ncꞌatzina chkaꞌ 
chkꞌij kꞌij majoꞌn npoknaj ta riꞌ nutaj lowloꞌ nmal anen y netreꞌ ela 
chwij. Jaraꞌ ajniꞌ jun cruz nyaꞌa tzrij per nmajoꞌn pkan ta nunaꞌ nucꞌam 
ela cruz, ntelej ela y nba abar necamsas waꞌ. 24 Caraꞌ quenbij chewa 
com nak wnak npoknaj nuyaꞌ cana rcꞌaslemal jaraꞌ ntzꞌilaꞌ rcꞌaslemal 
je rxin junlic. Per nak wnak majoꞌn npoknaj ta nuyaꞌ cana rcꞌaslemal 
nmal anen jaraꞌ majoꞌn ntzꞌilaꞌ ta rcꞌaslemal. 25 Com ajniꞌ tzra jun 
wnak ¿nak nuchꞌec tzrij wxuchꞌec njelal mibil rxin rwech ruchꞌlew per 
we xtzꞌilaꞌ rcꞌaslemal y majoꞌn xuwil ta utzlaj cꞌaslemal je rxin junlic? 
26 Caraꞌ quenbij chewa com jeꞌ wnak chka bechnak wnak opech we 
xqꞌuixbal nquenaꞌ nquetreꞌ ta chwij y we xqꞌuixbal nquenaꞌ chkaꞌ rmal 
ntzojbal, anen chkaꞌ qꞌuixbal quennaꞌ che xtquetre ta chwij. Anen ja 
en Rlecꞌwalxel jxenoca alxic cuqꞌuin wnak qꞌuixbal quennaꞌ xtquetreꞌ 
ta chwij tak xtenpet chic jmul y tak congan nim chic nukꞌij tzraꞌ tak 
xtenpeta pnegloria, pregloria Ttixel y pregloria e santlaj tak ángel. 
27 Ne ktzij waꞌ je xtenbij chewa ra, ecꞌola chewa jecꞌola waweꞌ camic ra 
ecꞌas na tak xtquetzꞌet rgobierno Dios. Caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .
28 Cꞌola waxkiꞌ kꞌij rbin jawra jleꞌ tzij ra tak xba pe rwáꞌ jun jyuꞌ 

chnerebnaꞌ oración e rexbil Pedro, Jacobo ruqꞌuin Juan. 29 Kas remjon 
oración tak xuqꞌuex riꞌ ruplaj y retziak kas sak xela, congan ncꞌacꞌota. 
30 Chek qꞌuenjlal xewanker ta e c-eꞌ ach-iꞌ, xquemaj tzij ruqꞌuin, jun 
Moisés y jun chic Elías. 31 Jaꞌ Moisés ruqꞌuin Elías arj-eꞌ congan chic 
ruchꞌab regloria Dios chquij, quemjon tzij tzrij recmic Jesús com jaꞌ Jesús 
nba pJerusalén y tzraꞌ nerejchaꞌ waꞌ riꞌ pe cmic. 32 Pedro arjaꞌ congan 
majtanak rmal wram y caraꞌ chca rexbil chkaꞌ per xquecochꞌ. Xquetzꞌet 
regloria Jesús y xequetzꞌet e c-eꞌ ach-iꞌ chkaꞌ jecꞌola ruqꞌuin. 33 Kas benam 
nqueban ela je c-eꞌ ach-iꞌ, jaꞌ Pedro cawra xbij tzra Jesús: —Maestro, 
congan quiꞌil okcꞌola waweꞌ ra. Kabnaꞌ oxiꞌ tak jay waweꞌ ra, jun awxin 
atet, jun rxin Moisés y jun rxin Elías, caraꞌ xbij tzra. Per jaꞌ Pedro majoꞌn 
xuchꞌob ta je xbij. 34 Cꞌremjon na tzij Pedro tak cꞌola jleꞌ sutzꞌ xermujaj y 
xkaja chquij. Je oxiꞌ apóstol congan xecxibej quiꞌ tak xquetzꞌet che ecꞌol 
chic chpam sutzꞌ. 35 Cꞌol cꞌa jun kul xtzijon ta chpam sutzꞌ, cawra xbij: —
Ja cꞌa waꞌ quilaj Wlecꞌwal, tey-aꞌ ewexquin tzrij nak nbij chewa, caraꞌ nbij. 
36 Tak xecꞌchoja tzij rmal kul, j-eꞌ apóstol xquetzꞌet che e majoꞌn chic Elías 
ruqꞌuin Moisés, xruyon chic Jesús cꞌo cana. Njelal jawra je xquetzꞌet xe 
ptak canm xquecꞌol waꞌ, qꞌuiylaj tiemp xqueyic, nmajoꞌn abar xecbij waꞌ.
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. . . . .
37 Jche rcab kꞌij tak xemloj ta Jesús pe rwáꞌ jyuꞌ congan e qꞌuiy 

wnak xeba che rcꞌulic. 38 Cꞌol cꞌa jun acha chquecjol cow ntzijona 
y cawra xbij: —Maestro, tebnaꞌ jun utzil, anen cꞌola jun wlecꞌwal 
je njun oca, tetzꞌtaꞌ pka jtzꞌit. 39 Cꞌola jun itzel espíritu nechpowa 
rxin y chek qꞌuenjlal numaj rakic ruchiꞌ. Cꞌola ataque nyaꞌa 
tzra y congan rupluw nela pruchiꞌ. Congan ncamsasa ptak ulew, 
nmesquier nsakꞌpixa rmal itzel espíritu. 40 Xencꞌutuj jun utzil chca 
adiscípulo che nquelsaj ela itzel espíritu per j-eꞌ majoꞌn xecwin ta 
xquelsaj ela, caraꞌ xbij jaꞌ acha. 41 Tak xcꞌaxtaja rmal Jesús je xbixa 
tzra rmal acha cawra xbij ra: —Ixix je ix tnamet Israel, ntak majoꞌn 
yukbal ecꞌuꞌx wqꞌuin, ntak yojtanak enaꞌoj. Ajruꞌ la tiemp encꞌola 
checjol y congan quenbisona com mesquier neykeꞌa ecꞌuꞌx wqꞌuin, 
caraꞌ xbij chca. Cꞌjaraꞌ xbij tzra ttixel: —Camic tecꞌmaꞌ ta awlecꞌwal 
wqꞌuin, caraꞌ xbij tzra. 42 Jaꞌ alaꞌ xyamer nekaja chwech Jesús tak 
xyaꞌa jun ataque tzra rmal itzel espíritu y xchꞌakixa penlew rmal. 
Jaꞌ Jesús xuchꞌaj pe rwáꞌ itzel espíritu, xutoꞌ alaꞌ prukꞌaꞌ y jaꞌ alaꞌ 
xjaꞌch cana prukꞌaꞌ redtaꞌ rmal Jesús. 43 Conjelal wnak congan xel 
ta canm tzrij je xquetzꞌet jnimlaj rpoder Dios jcꞌola prukꞌaꞌ Jesús.

. . . . .

Jaꞌ Jesús kas majtanak rtzojxic cmal conjelal wnak tzrij je njelal 
nuban tak cawra xbij chca rdiscípulo: 44 —Kas toca chpam ewexquin 
je xtenbij chewa ra. Je Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak arjaꞌ 
njaꞌch na pquekꞌaꞌ wnak, caraꞌ xbij chca. 45 Per arj-eꞌ majoꞌn xchꞌobtaj 
ta cmal je xbixa chca, xwiwan chquewech ch-utz cꞌaraꞌ me tchꞌobtaja 
cmal nak rbanic. Per arj-eꞌ xnecxibej quiꞌ neccꞌaxaj tzra achnak rbanic.

. . . . .
46 Cꞌjaraꞌ xquemaj rij che necchꞌojquij chbil tak quiꞌ nak más 

nim rukꞌij chca. 47 Per Jesús bien rutkin nak quemjon rchꞌobic ptak 
canm. Cꞌol cꞌa jun chꞌtacꞌal xucꞌom pona y xuyaꞌ prexquin. 48 Cawra 
xbij chca ra: —Jawra acꞌal ra nak jun xtecꞌluwa rxin y pnubiꞌ anen 
nucꞌul waꞌ, nbij tzij ra che anen xenrucꞌul. Y nak xtecꞌluwa wxin 
anen nbij tzij ra che Nedtaꞌ Dios xucꞌul chkaꞌ jtakyon pa wxin. Caraꞌ 
quenbij chewa com wcꞌola jun checjol majoꞌn nuyaꞌ kta rukꞌij ruyon 
jaraꞌ más chna nim rukꞌij chewech. Caraꞌ xbij.
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. . . . .
49 Cꞌjaraꞌ cawra xbixa tzra rmal Juan: —Maestro, ajoj cꞌola 

jun acha xkatzꞌet pnabiꞌ atet nquerelsaj waꞌ itzel tak espíritu 
pcanm wnak per com mkaxbil ta rmal cꞌaraꞌ ajoj xekbij tzra: 

—Mtqueꞌawsaj chta, caraꞌ xekbij tzra, caraꞌ xbixa tzra Jesús. 50 —
Mtekꞌil xta acha com jun wnak chka bechnak wnak opech wmajoꞌn 
itzel ta nokrutzꞌet jaraꞌ kexbil, caraꞌ xbij tzra Juan.

. . . . .
51 Jaꞌ Jesús tak xyamer nerkaja kꞌij tak xtecꞌmar ela chcaj arjaꞌ xujic ela 

che nba pJerusalén. 52 Ecꞌol cꞌa jleꞌ rexbil xerutak ela che nquenabyej ela 
chwech, arj-eꞌ xeba chpam jun aldea cxin aj Samaria che necchomij pona 
je ncꞌatzina tzra. 53 Per jeꞌ wnak jecꞌola chpam aldea arj-eꞌ majoꞌn xquecꞌul 
ta Jesús com jaꞌ rechꞌbon pJerusalén nba waꞌ. 54 Je c-eꞌ discípulo Jacobo 
ruqꞌuin Juan tak xquetzꞌet che me xcꞌuꞌl ta cmal wnak cawra xecbij tzra 
Jesús: —Kajaw ¿mex nawajoꞌ nekcꞌutuj kꞌakꞌ rxin chcaj ajniꞌ xuban ojer 
profeta Elías ch-utz cꞌaraꞌ nquerecꞌsaꞌ conjelal j-ela wnak? caraꞌ xecbij 
tzra. 55 Jaꞌ Jesús xuyaꞌ volt y xumaj rchꞌajic pquewáꞌ: —Ixix mtchꞌobtaja 
ewmal ajniꞌ rnaꞌoj Espíritu jcꞌayona ewxin. 56 Caraꞌ quenbij chewa com 
anen ja en Rlecꞌwalxel jxenoca alxic cuqꞌuin wnak me enpenak ta che 
ccamsic wnak, enpenak che ctoꞌic, caraꞌ nbij chca. Cꞌjaraꞌ xeba chic pjun 
aldea. 57 Kas quechpon chic quebey tak cꞌola jun acha xpeta y cawra xbij 
tzra Jesús: —Wajaw, quenba chawij xabar tzraꞌ opech ncatba waꞌ, caraꞌ 
xbij. 58 Cawra xbixa tzra rmal Jesús: —Jeꞌ utiwaꞌ cꞌola ccꞌolibal abar 
nquewar waꞌ, chkaꞌ chꞌtak tzꞌquin cꞌola quesoc, per anen ja en Rlecꞌwalxel 
jxenoca alxic cuqꞌuin wnak majoꞌn wuchoch nte wxin anen abar quenwar 
waꞌ, caraꞌ xbij. 59 Cꞌo chic jun cawra xbixa tzra rmal Jesús: —Joꞌ catetreꞌ 
ta chwij, catoca ndiscípulo, caraꞌ xbij tzra. —Wajaw, tey-aꞌ cꞌas chwa 
che cnemkuꞌ cana nedtaꞌ nabey mul, caraꞌ xbij jaꞌ acha. 60 —Je cnomkiꞌ 
chwech Dios arj-eꞌ nquemuk kaja jeꞌ quiꞌ queyon. Atet jat cuqꞌuin wnak, 
ay-aꞌ rbixic rgobierno Dios chca, caraꞌ xbixa tzra rmal Jesús. 61 Cꞌo chic 
jun acha cawra xbij tzra Jesús ra: —Wajaw, anen quenwajoꞌ quentreꞌ ela 
chawij che quenoca adiscípulo per tey-aꞌ cꞌas chwa che cnebij cana nubiꞌ 
chca jecꞌola pwuchoch, caraꞌ xbij tzra. 62 —Jun ajchental mwen ta nela 
wremjon chic rij samaj y xe tzrij ncaꞌy can waꞌ, y caraꞌ tzra jun wnak chkaꞌ 
chka bechnak wnak opech wxe tzrij ncaꞌy can waꞌ jaraꞌ me tkal ta tzrij 
chnesmaja precwent rgobierno Dios, caraꞌ xbixa tzra acha rmal Jesús.
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. . . . .

10 �1 Cꞌjaraꞌ Kajaw Jesús ecꞌol chic e setenta ach-iꞌ xeruchaꞌ, pcacaꞌ 
xerutak ela, nquenabyeja chwech, nqueba chpam njel tak tnamet y 

chpam jleꞌ chic lwar jabar xtekaj waꞌ jaꞌ. 2 Cawra xbij ela chca ra: —Ne ktzij 
waꞌ je xtenbij chewa, jeꞌ wnak e ajniꞌ jun nimlaj tejcoꞌn congan chic e kꞌan, 
utz chic nchꞌuꞌpa, per je e ajsmajmaꞌ je nquebnowa cosechar cxin xme qꞌuiy 
ta. Rmal cꞌaraꞌ quenbij chewa, tebnaꞌ orar, tcꞌutuj tzra Rajaw csech che 
nquerutak ta ajsmajmaꞌ che necrebnaꞌ cosechar wnak. 3 Camic tecꞌmaꞌ ela 
bey, bien twutkij ela che ixix ix ajniꞌ jleꞌ carneꞌl y jeꞌ wnak jabar quixnutak 
el waꞌ arj-eꞌ e ajniꞌ utiwaꞌ. 4 Mtecꞌom el ta epak, majoꞌn necꞌom el ta emalet, 
nexte exjab chkaꞌ. Tak emjon rij jawra viaje majoꞌn nquixpeꞌ ta cuqꞌuin 
wnak che nqueꞌekꞌijlaꞌ tak necꞌul ewiꞌ cuqꞌuin pbey. 5 Tak nquixoca chpam 
jun jay, tak nekꞌijlaꞌ jun wnak cawra nebij chca nabey mul: —Quiꞌil tecꞌjeꞌa 
rwech ewanm chwech Dios pnewuchoch, caraꞌ tbij chca. 6 Wcꞌola jun 
wnak chpam jay wen ecꞌulic nuban jaraꞌ quiꞌil necꞌjeꞌa rwech ranm chwech 
Dios pruchoch, owe mcaraꞌ ta nuban chewa jaraꞌ majoꞌn quiꞌil ta necꞌjeꞌa. 
7 Jay jabar nquixcꞌuꞌl waꞌ tzraꞌ nquixecꞌjeꞌ waꞌ ajruꞌ kas tiemp xtquixecꞌjeꞌa 
chpam tnamet. Tetjaꞌ jnecsipaj chewa com yatanak chewa che nquixtzuꞌka 
ajniꞌ tzra jun ajsmajmaꞌ yatanak tzra che ntoꞌja. Mchek tquixela nquixoca 
chiꞌ tak jay che rconxic ewuchoch abar nquixecꞌjeꞌ waꞌ. 8 Tak nquixoca 
chpam jun tnamet chka bechnak opech tnamet, we quiꞌil ecꞌulic nbaꞌna 
tetjaꞌ je nsipasa chewa. 9 Queꞌechumsaj yuw-iꞌ jecꞌola chpam tnamet y 
cawra nebij chca wnak ra: —Je rgobierno Dios xchenkaj chic cꞌo pwáꞌ 
ewqꞌuin, caraꞌ tbij chca. 10 Wmajoꞌn nquixcꞌuꞌl ta quixel ta pbey y cawra 
nebij chca wnak: 11 —Je pkok rxin etnamet jcꞌola pe kkan, camic nekquiraj 
cana jaraꞌ rital che netaj na lowloꞌ rmal jmajoꞌn egan newcꞌaxaj jnekbij 
chewa, per twutkij che rgobierno Dios xyamer nerkaja ewqꞌuin, caraꞌ tbij 
chca. 12 Camic quenbij chewa, tak xterlaꞌ nimlaj kꞌij rxin juicio congan 
lowloꞌ tzra tnamet jmajoꞌn xtquixquecꞌul ta, más na lowloꞌ xtquetaj que 
chwech ajniꞌ xtquetaj aj Sodoma, caraꞌ xbij Jesús chca e setenta rdiscípulo. 
13 Cꞌjaraꞌ xumaj chic rij tzij, cawra xbij chca jleꞌ tnamet ra: —Congan 
lowloꞌ chewa ixix je ix tnamet Corazín y congan lowloꞌ chewa ixix chkaꞌ je 
ix tnamet Betsaida. Caraꞌ quenbij chewa com congan nmak tak milagro 
xenban chewech per majoꞌn xeqꞌuex ta enaꞌoj. Je nmak tak milagro xenban 
chewech wexte xbaꞌna chquewech je e itzel tak wnak je aj Tiro ruqꞌuin aj 
Sidón ojer, arj-eꞌ xqueqꞌuex ta cnaꞌoj y xqueyaꞌ can ta jeꞌ rtzilal jquemjon 
rij, xqueban ta jeꞌ achnak che neccꞌutbej chcongan ntiꞌona canm rmal 
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rtzilal jquebnon chpam ccꞌaslemal. 14 Per tak xterlaꞌ nimlaj kꞌij rxin juicio 
más chna nim jlowloꞌ xtetaj ixix que chwech ajniꞌ xtquetaj aj Tiro ruqꞌuin 
aj Sidón. 15 Ixix chkaꞌ je ix tnamet Capernaum, jnechꞌob ixix che nquixba 
chcaj y congan nyaꞌa ekꞌij per je nbaꞌna chewa, xe nquixkasasa. Jabar ecꞌo 
waꞌ cnomkiꞌ qꞌue tzraꞌ nquixkasas waꞌ, caraꞌ xbij chca tnamet. 16 Xumaj 
chic jmul tzij Jesús cuqꞌuin e setenta discípulo: —Jeꞌ wnak je nquenimana 
je xtenbij chca, anen cꞌaraꞌ quencnimaj. Jeꞌ wnak jmajoꞌn xtquixquecꞌul 
ta, anen cꞌaraꞌ jmajoꞌn quenquecꞌul ta, y jeꞌ wnak jmajoꞌn quenquecꞌul 
ta Nedtaꞌ cꞌaraꞌ jtakyon pa wxin je mtquecꞌul. Caraꞌ xbij ela Jesús chca e 
setenta discípulo, y xeba xequebnaꞌ je xbix ela chca.

. . . . .
17 Tak xemloj ta congan nquequicota xeꞌerkaja ruqꞌuin Jesús y 

cawra xecbij tzra: —Kajaw, jitzel tak espíritu tak xekbij chca che 
pnabiꞌ atet nqueꞌel waꞌ xokcnimaj, caraꞌ xecbij tzra. 18 Jesús cawra 
xbij chca: —Anen xentzꞌet Satanás xkasas ta chcaj caraꞌ ajniꞌ jun 
queypaꞌ. 19 Bien tewcꞌaxaj je xtenbij chewa ra, anen camic quenyaꞌ 
chewa poder che nquixbina chquij cmetz, che nqueꞌepakꞌ jeꞌ xcaꞌ, y 
majoꞌn achnak nqueban chewa. Chkaꞌ nquixecwina nekasaj njelal 
poder jcꞌola prukꞌaꞌ Satanás. Nmajoꞌn nak xtebnowa lowloꞌ chewa. 
20 Camic jeꞌ itzel tak espíritu nquixcnimaj per me mtquixquicota 
rmal jaraꞌ. Quixquicota per rmal jtzꞌibtanak ebiꞌ chcaj.

. . . . .
21 Njaraꞌ hor congan jun nimlaj quicotemal xwankera pranm 

rmal Espíritu Santo y xumaj tzij ruqꞌuin Ttixel jcꞌola chcaj y cawra 
xbij tzra: —Nedtaꞌ, atet at Rajaw caj ruqꞌuin rwech ruchꞌlew, ajniꞌla 
quenmeltioxij chawa com jeꞌ wnak je nquechꞌob kaja ptak canm 
chcongan achnak cutkin y congan cnaꞌoj, me chquewech ta arj-eꞌ 
akꞌalsan waꞌ nak rbanic njelal jawra jnemjon rbanic y njelal jnemjon 
rbixic, per akꞌalsan waꞌ chquewech j-eraꞌ wnak jquebnon e chꞌtak 
cocoj chawech. Caraꞌ abnon chca Nedtaꞌ com caraꞌ nawajoꞌ atet, 
caraꞌ xbij Jesús tzra Ttixel. 22 Cꞌjaraꞌ cawra xbij chic: —Nmajoꞌn 
achnak mquita jchon pnukꞌaꞌ rmal Nedtaꞌ. Nmajoꞌn jun ojtakyona 
kas mer rnaꞌoj Rlecꞌwalxel, ruyon oca Dios jTtixel ojtakyona. Chkaꞌ 
nmajoꞌn jun ojtakyona kas mer rnaꞌoj Ttixel per nuyon oca anen 
ja en Rlecꞌwalxel enojtakyona, y chkaꞌ jenech-on chquenkꞌalsaj 
chquewech arj-eꞌ cutkin chkaꞌ, caraꞌ xbij. 23 Cꞌjaraꞌ xumaj tzij cuqꞌuin 
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rdiscípulo per xqueyon, cawra xbij chca: —Ixix congan quicotemal 
chewa rmal jemjon rtzꞌetic ruqꞌuin ekꞌawech. 24 Anen quenbij 
chewa che e qꞌuiy e ojer tak profeta y e qꞌuiy e ojer tak rey congan 
xecyarij xquetzꞌet ta ajniꞌ emjon rtzꞌetic ixix camic y congan xecyarij 
xeccꞌaxaj ta chkaꞌ ajniꞌ newcꞌaxaj ixix camic, caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .
25 Cꞌol cꞌa jun acha xpeta, jun chca maestro je nquetijona cxin wnak tzrij 

rley Dios. Jaraꞌ acha nyarij nuban probar Jesús rmal cꞌaraꞌ tak cawra xbij 
tzra: —Maestro ¿nak quenban ch-utz cꞌaraꞌ nyataja chwa utzlaj cꞌaslemal je 
rxin junlic? caraꞌ xbij. 26 —Tbij chwa ¿nak tzꞌibtanak cana chpam rley Dios? 
¿Nak nawsaj tzrij atet? caraꞌ xbixa tzra acha. 27 —Cawra nbij ra: —Twaj-oꞌ 
Awajaw Dios per ne njelal acꞌuꞌx twaj-oꞌ, ne njelal awanm y ne njelal achukꞌaꞌ 
y tzra njelal anaꞌoj twaj-oꞌ. Ajniꞌ nawajoꞌ kaja awiꞌ ayon caraꞌ cꞌa tebnaꞌ chca 
aprójimo, queꞌawaj-oꞌ chkaꞌ. Caraꞌ nbij, caraꞌ xbij jaꞌ acha. 28 —Ne ktzij waꞌ 
nabij. We xtaban cumplir jley jxabij kaja jaraꞌ nyataja chawa utzlaj cꞌaslemal 
je rxin junlic, caraꞌ xbixa tzra rmal Jesús. 29 Jaꞌ acha nrajoꞌ nutoꞌ riꞌ rmal cꞌaraꞌ 
cawra xbij chic tzra Jesús: —Per ¿e achnak cꞌaraꞌ neprójimo? caraꞌ xcꞌaxaj 
tzra. 30 Jaꞌ Jesús xumaj rbixic jun cꞌambal tzij y cawra xbij tzra ra: —Xuban 
jmul jun acha xel ela pJerusalén, xexleꞌa chpam tnamet Jericó. Ecꞌol jleꞌ 
elkꞌomaꞌ xquechap acha, xquelkꞌaj ela njelal achnak jcꞌola ruqꞌuin, xquechꞌay 
cana y xecpunbaꞌ cana pbey, xatra xeccamsaj. 31 Cꞌol cꞌa jun sacerdote penak 
chbey. Jaꞌ sacerdote tak xutzꞌet acha pnula pbey xutzol rubey, majoꞌn xkꞌax 
ta ruqꞌuin. 32 Xpet chic jun ajsmajmaꞌ rxin Dios, levita nbixa tzra. Jaꞌ aj levita 
tak xerkaja chpam lwar xutzꞌet acha y xutzol rubey chkaꞌ, majoꞌn xkꞌax ta 
ruqꞌuin. 33 Per cꞌola jun acha aj Samaria remjon rij viaje y xerkaja chpam jaraꞌ 
lwar. Tak xutzꞌet pona acha congan xpoknaj rwech, 34 xba ruqꞌuin. Tak xekaja 
ruqꞌuin cꞌola nicꞌaj aceite rexbil vino xuyaꞌ chwech jabar cuynak waꞌ che 
nkꞌombej. Tak xkꞌomtaja rmal cꞌjaraꞌ xuxim jabar cuytanak waꞌ. Cꞌola ruquiej 
recꞌmon ta, xtzꞌubaꞌ ela acha tzrij, xucꞌom ela chpam jun pensión, bien xuban 
cwent. 35 Jche rcab kꞌij jaꞌ aj Samaria benam nuban, xelsaj rpak rjel c-eꞌ kꞌij 
samaj y xutoj cana prukꞌaꞌ rajaw pensión, cawra xbij tzra: —Tebnaꞌ jlal 
cwent jawra acha, tey-aꞌ tzra achnak ncꞌatzina tzra. Tak xtquemloj pa anen 
quenretjoꞌ njelal rucꞌas awqꞌuin, caraꞌ xbij tzra. 36 Tak xbitaja cꞌambal tzij rmal 
Jesús cawra xcꞌaxaj chic tzra jmaestro: —Camic tbij chwa, jchawa atet ¿nak 
chca j-ewra e oxiꞌ ach-iꞌ xoca reprójimo acha je xchaꞌpa cmal elkꞌomaꞌ? caraꞌ 
xcꞌaxaj tzra. 37 —Jaraꞌ je xpoknana rwech, caraꞌ xbixa tzra rmal maestro. —
Camic jat abnaꞌ atet caraꞌ ajniꞌ xuban aj Samaria, caraꞌ xbij jaꞌ Jesús tzra.
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. . . . .
38 Cꞌjaraꞌ xumaj chic rubey, xekaja pjun aldea. Tzraꞌ cꞌo waꞌ jun 

ixak, Marta rubiꞌ, jaꞌ xecꞌluwa rxin pruchoch. 39 Jaꞌ Marta cꞌola jun 
ruchakꞌ María rubiꞌ. Jaꞌ María xetzꞌbeꞌ oca chwech Jesús y xumaj 
rcꞌaxic njelal tijonem jnuyaꞌ. 40 Per Marta congan nkꞌaysaj riꞌ che 
rbanic samaj rxin pjay rmal cꞌaraꞌ tak xba ruqꞌuin Jesús y cawra 
xbij tzra ra: —Wajaw ¿l-utz cꞌaraꞌ jnuchakꞌ nmajoꞌn cas rey-on tzra 
samaj y xnuyon enrpaban chwech? Tbij pka jlal tzra chquenrutoꞌ, 
caraꞌ xbij tzra. 41 —Marta, atet qꞌuiy jeꞌ rwech amjon rbanic y 
congan nakꞌaysaj awiꞌ tzrij y ntiꞌona awanm rmal chkaꞌ. 42 Per cꞌola 
jun más na ncꞌatzina chawa chnaban y jaꞌ María más na kꞌaxnak 
wen nuban camic, nmajoꞌn nak ta xtelsana tzra jtijonem je ncꞌaxaj, 
caraꞌ xbixa tzra Marta rmal Jesús.
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. . . . .

11 �1 Xuban jmul Jesús cꞌola chpam jun lwar, remjon rbanic oración. 
Tak xecꞌchoja oración rmal xpeta jun chca rdiscípulo y cawra 

xbij: —Wajaw, koꞌatijoj tzrij rbanic oración ajniꞌ xuban Juan Bautista 
xertijoj jeꞌ rdiscípulo, caraꞌ xbij tzra. 2 Jesús cawra xbij chca: —Tak neban 
oración cawra nebij ra: —Kadtaꞌ Dios atcꞌola chcaj, lokꞌ ta xtnaꞌa abiꞌ. Xtkaj 
pta agobierno waweꞌ chwech ruchꞌlew, xtnimax ta je nrajoꞌ awanm atet 
waweꞌ ajniꞌ nbaꞌna chcaj nnimaxa. 3 Kꞌij kꞌij xtayaꞌ ta kaway je ncꞌatzina 
chka. 4 Tecyuꞌ kil kamac ajniꞌ nkaban ajoj nquekacuy wnak tak cꞌola lowloꞌ 
nqueban chka. Atet ta xtcatcꞌana kxin, mquita xtokkaja tak nokrchajtij 
itzel wnak, koꞌat-oꞌ prukꞌaꞌ. Caraꞌ ta rbanic oración neban, caraꞌ xbij chca 
rdiscípulo. 5 Cꞌjaraꞌ cawra xbij chic chca: —Cꞌo ta jun chewa nba ta ruqꞌuin 
jun ramigo pe ncꞌaj akꞌaꞌ y cawra nerbij tzra: —Wamigo, mex cꞌola xquelway 
awqꞌuin tey-aꞌ oxiꞌ rkan wxin per quenyaꞌ recꞌxel. 6 Xcꞌola jun wamigo 
cꞌxerkaja wqꞌuin, penak pe viaje y nmajoꞌn achnak quenyaꞌ tzra, caraꞌ 
xbij. 7 Cawra nbij ta ramigo pjay: —Me cnaban ta molestar com ntzꞌapin 
chic chijay, okoctzꞌel chic cuqꞌuin chꞌtak wlecꞌwal. Mesquier quencwina 
quenyictaja, mesquier quencwina quenyaꞌ jnacꞌutuj chwa, caraꞌ nbij ta jaꞌ 
acha, caraꞌ xbij Jesús chca. 8 Cꞌjaraꞌ xbij chic chca: —Camic quenbij chewa, 
jaꞌ acha we chek carat ncꞌutuj oca xquelway y majoꞌn ntenbaꞌ ta rcꞌutxic 
jaraꞌ nyictaja ramigo y nuyaꞌ tzra njelal je ncꞌatzina tzra, per me rmal ta 
che camigo quiꞌ ruqꞌuin tak nuyaꞌ per xe rmal majoꞌn ntenbaꞌ ta rcꞌutxic, 
rmal cꞌaraꞌ nuyaꞌ na. 9 Rmal cꞌaraꞌ tak quenbij chewa, tcꞌutuj tzra Dios je 
ncꞌatzina chewa y jaꞌ nuyaꞌ chewa, tcanoj jnewajoꞌ y newil, ttarij chijay y 
njaꞌka chewech. 10 Caraꞌ quenbij chewa com conjelal je nquecꞌutuna nyataja 
chca y je nquecanona nyataja chca che nquewil y je nquetarina chijay njaꞌka 
chquewech. 11 O ¿cꞌol cꞌa jun ttixel tak ncꞌutuxa jun xquelway tzra rmal jun 
chꞌit rlecꞌwal y jaꞌ nuyaꞌ jun abaj prukꞌaꞌ? Owe ncꞌutuxa jun chꞌuꞌ tzra ¿lnuyaꞌ 
jun cmetz tzra? 12 Owe ncꞌutuxa jun samuloꞌ tzra ¿lnuyaꞌ jun xcaꞌ tzra? 13 Ixix 
mesque ix lowloꞌ per ewutkin neyaꞌ utzlaj tak achnak chca ewlecꞌwal, peor 
cꞌaraꞌ Edtaꞌ jcꞌola chcaj arjaꞌ nuyaꞌ Espíritu Santo chca je nquecꞌutuna tzra. 
Caraꞌ xbij Jesús chca rdiscípulo tzrij oración.

. . . . .
14 Cꞌol cꞌa jun acha ocnak mem rmal jun itzel espíritu. Jaꞌ Jesús ntajina nelsaj 

itzel espíritu pranm acha. Tak xlastaja rmal njaraꞌ hor xumaj tzij jaꞌ acha. Jeꞌ 
wnak congan xel ta quecꞌuꞌx tak xquetzꞌet. 15 Per ecꞌola jleꞌ cawra xecbij ra: —Xe 
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rpoder Beelzebú je cjefe itzel tak espíritu xjaraꞌ recsan che clasic itzel espíritu, 
caraꞌ xecbij. 16 Ecꞌo chic jleꞌ xjic nqueban probar y cawra necbij tzra: —Tebnaꞌ 
jun milagro jnucꞌut chkawech che Dios yoyona chawa jpoder cꞌola pnakꞌaꞌ, caraꞌ 
xecbij tzra. 17 Per Jesús bien rutkin jquemjon rchꞌobic y cawra xbij chca: —Jun 
gobierno chka bechnak gobierno opech, wex división nuban chbil riꞌ jaraꞌ xe 
nyojtaja. Y caraꞌ chca jleꞌ wnak chkaꞌ jecꞌola pjun jay, wex división nqueban chbil 
tak quiꞌ jaraꞌ xe nqueqꞌuisa. 18 Y caraꞌ cꞌa tzra Satanás chkaꞌ, wex división nuban 
cuqꞌuin rdemonio ¿le mtqꞌuis cꞌaraꞌ rgobierno? Caraꞌ quenbij chewa com ixix 
nebij chwa che rpoder Beelzebú necsan che clasic jeꞌ demonio. 19 Wex rpoder 
Beelzebú necsan anen tak quenelsaj itzel espíritu ¿nak nebij chca ediscípulo ixix? 
Com arj-eꞌ nquequelsaj itzel espíritu chkaꞌ ¿le rpoder Beelzebú nquecsaj nechꞌob 
ixix? Ediscípulo ixix nquekꞌalsana che me ktzij ta xebij chwa. 20 Anen rpoder 
Dios quencsaj tak quenelsaj itzel tak espíritu, wcaraꞌ quenban nbij tzij cꞌaraꞌ che 
rgobierno Dios kanak ta checjol. 21 Tak cꞌola jun acha congan rchukꞌaꞌ remjon 
rechjalbxic ruchoch y cꞌola jeꞌ achnak rxin banbal chꞌoj ruqꞌuin jaraꞌ congan pen 
xtelsas ta jeꞌa achnak jcꞌola ruqꞌuin. 22 Per tak npeta jun acha más chna rchukꞌaꞌ y 
nuchꞌec jaraꞌ acha je rjawal jay, jaraꞌ numaj tzra njelal achnak rxin banbal chꞌoj 
jabar ykul waꞌ rucꞌuꞌx, nelsaj tzra jcꞌola ruqꞌuin y numaj rjachic chca rexbil. 23 Jeꞌ 
wnak je e majoꞌn wqꞌuin jaraꞌ xruqꞌuin Satanás ecꞌo waꞌ je ntzelana wxin. Chkaꞌ 
jmajoꞌn quenquetoꞌ ta che cmolic wnak jaraꞌ xe nquecchicaj ela.

. . . . .
24 Jun itzel espíritu tak nel ela pranm jun acha arjaꞌ nba ptak lwar 

abar majoꞌn waꞌ yaꞌ y nercanoj jun lwar abar nexleꞌn waꞌ, per mtuwil 
lwar y cawra nbij ra: —Quenmloj chna jmul chpam wuchoch jabar 
enelnak twaꞌ nabey, caraꞌ nbij. 25 Tak nekaj chic jmul ruqꞌuin acha 
nutzꞌet ranm ajniꞌ jun jay joskꞌin rpam y kas wen rwekic bnon. 
26 Cꞌjaraꞌ nemloj pchic jmul, nquerecꞌmaꞌ el chic e wkuꞌ e itzel tak 
espíritu y e más chna e lowloꞌ que chwech jaꞌ. Tak nqueꞌerkaja 
ruqꞌuin acha nqueꞌoca pranm che waxkiꞌ y tzraꞌ nquecꞌjeꞌ waꞌ. Rmal 
cꞌaraꞌ más chna lowloꞌ rcꞌaslemal acha nela que chwech nabey.

. . . . .
27 Kas remjon rbixic jawra tzij ra tak cꞌola jun ixak chquecjol 

wnak cawra xbij tzra ra: —Ajniꞌla quicotemal tzra ateꞌ je xqꞌuetzin 
ta awxin, caraꞌ xbij tzra Jesús. 28 Per Jesús cawra xbij tzra ra: —
Más na quicotemal chca wnak je nquecꞌaxana rtzojbal Dios y 
nqueban cumplir je nbij chca che nqueban, caraꞌ xbij tzra.
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. . . . .
29 Tak congan e qꞌuiy wnak quemlon chic quiꞌ tzrij xumaj tzij 

cuqꞌuin y cawra xbij chca: —Jeꞌ wnak je e rxin jawra tiemp jokcꞌo 
waꞌ xe e itzel tak wnak. Arj-eꞌ neccꞌutuj chwa chquenban jun 
milagro ch-utz cꞌaraꞌ quencnimaj. Per jmilagro jneccꞌutuj majoꞌn 
quenban ta chquewech xerwaraꞌ cꞌola jun milagro nbantaj na 
chquewech, jun milagro ajniꞌ xkꞌax pa chpam ojer profeta Jonás. 
30 Ajniꞌ xuban Jonás ojer arjaꞌ xoca rital chquewech wnak jecꞌola 
chpam tnamet Nínive y caraꞌ cꞌa chwa anen chkaꞌ ja en Rlecꞌwalxel 
jxenoca alxic cuqꞌuin wnak, quenoc na rital chquewech wnak 
jecꞌola chpam jawra tiemp jokcꞌo waꞌ. 31 Tak xterlaꞌ nimlaj kꞌij rxin 
juicio, ixak jreina rxin nación jcꞌola psur arjaꞌ xtyictaj ta ix rexbil 
ixix je ix tnamet Israel y arjaꞌ noca kꞌtoy tzij chewij. Caraꞌ quenbij 
chewa com jaraꞌ ixak qꞌue cꞌnat npe waꞌ che rcꞌaxic rnaꞌoj Dios 
jyatanak tzra ojer rey Salomón. Y camic quenbij chewa, anen más 
chna nim nukꞌij que chwech Salomón. 32 Tak xterlaꞌ nimlaj kꞌij rxin 
juicio jeꞌ ach-iꞌ jecꞌola chpam tnamet Nínive ojer arj-eꞌ xtqueyictaj 
ta ix quexbil je ix tnamet Israel y arj-eꞌ nqueꞌoca e kꞌtoy tzij chewij. 
Caraꞌ quenbij chewa com aj Nínive arj-eꞌ tak xeccꞌaxaj rtzojbal 
Dios je xbixa chca rmal Jonás ojer xqꞌuextaja cnaꞌoj y xqueyaꞌ cana 
rtzilal. Y camic quenbij chewa, anen más chna nim nukꞌij que 
chwech Jonás.

. . . . .
33 Nmajoꞌn jun wnak xtebnow ta xtutzaj ta jun candil y xtwiwaj ta pjun 

latzꞌ lwar next cꞌa xtjupbaꞌ ta jun cjon pe rwáꞌ. Per je nbaꞌna tzra, tak 
ntziꞌja jun candil ncanoxa jun rcꞌolibal jabar nyaꞌ waꞌ ch-utz cꞌaraꞌ psak 
nquecꞌjeꞌ waꞌ wnak jecꞌola pjay. 34 Jekꞌawech caraꞌ rbanic ajniꞌ jun luz 
ixrey-on psak, wmajoꞌn achnak rebnon, wmajoꞌn yojtanak ta, jaraꞌ pluz cꞌo 
waꞌ njelal ecuerpo. Per wyojtanak jaraꞌ pkꞌejkuꞌm cꞌo waꞌ ecuerpo. 35 Rmal 
cꞌaraꞌ tak quenbij chewa, tebnaꞌ cwent, mtechup ta eluz je y-on chewa 
ptak ewanm ch-utz cꞌaraꞌ majoꞌn nquixecꞌjeꞌ ta pkꞌejkuꞌm. 36 We pluz cꞌo 
waꞌ njelal abanic y wmajoꞌn kꞌejkuꞌm awcꞌan jaraꞌ nnojsasa luz pnawanm 
ajniꞌ nuban jun candil ncatruyaꞌ psak, caraꞌ nbij Jesús chca wnak. 37 Tak 
xecꞌchoja tzij rmal cꞌola jun aj fariseo xuban ela invitar Jesús che newaꞌa 
ruqꞌuin. Jaꞌ Jesús tak xekaja chruchoch aj fariseo xoca pjay y xetzꞌbeꞌa 
tzrij mes. 38 Je aj fariseo junwaꞌ xutzꞌet com Jesús remjon chic w-im per 
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majoꞌn xuban ta costumbre rxin chꞌjoj kꞌbaj nabey mul. 39 Jaꞌ Kajaw Jesús 
cawra xbij tzra: —Ixix je ix aj fariseo ix ajniꞌ jleꞌ plat rexbil jleꞌ vas kas 
bien chꞌajchꞌoj rij, per rpam congan lowloꞌ tzꞌil. Caraꞌ cꞌa ebanic ixix com 
jewanm nojnak rtzilal chpam, congan alakꞌ ebnon. 40 Ix necnak tak wnak. 
¿Lmewutkin tcꞌa che Dios wankersyona ewanm, y mruyon ta ecuerpo 
rwankersan? 41 Per je ncꞌatzina neban, jcꞌola ewqꞌuin jaraꞌ queꞌetobej wnak 
jcꞌola cnecesidad. Wcaraꞌ neban jaraꞌ kas chꞌajchꞌoj nela ecuerpo ruqꞌuin 
ewanm chkaꞌ. 42 Congan lowloꞌ chewa ixix je ix aj fariseo com ixix congan 
necsaj echukꞌaꞌ che ryaꞌic eprimicia per cꞌo na kas más ncꞌatzina chneban 
per jaraꞌ majoꞌn ebnon ta. Congan neykeꞌa ecꞌuꞌx chneyaꞌ eprimicia, neyaꞌ 
njelal rwech ichaj ajniꞌ menta, ajniꞌ ruda, per majoꞌn ebnon ta rbeyal rxin 
Dios y nmajoꞌn ojben riꞌil rxin Dios ptak ewanm. Per jaraꞌ más ncꞌatzina 
chneban cumplir, y ne ncꞌatzin waꞌ chkaꞌ che mtetenbaꞌ ta ryaꞌic eprimicia. 
43 Congan lowloꞌ chewa ixix je ix aj fariseo com ixix tak nquixba chpam 
jay rxin molbal riꞌil jabar ncꞌaxax waꞌ rtzojbal Dios xe tzrij tzꞌulbal je 
nmak rukꞌij nel twaꞌ ecꞌuꞌx. Chkaꞌ tak nquixbina ptak qꞌuebal congan 
nel ta ecꞌuꞌx tzrij tak nquixkꞌijloxa. 44 Congan lowloꞌ chewa ixix je ix 
maestro rxin ley y chewa ixix je ix fariseo, cacaꞌ eplaj com ix junam 
ruqꞌuin ulew abar emkun waꞌ cnomkiꞌ, per jun ulew jmajoꞌn kꞌalaj xta 
chcꞌola jun comnak chuxeꞌ, y rmal cꞌaraꞌ tak jeꞌ wnak nquekꞌaxa pe rwáꞌ 
julew majoꞌn necnabej che pe rwáꞌ jun comnak nquekꞌax waꞌ. Caraꞌ xbij 
Jesús chca. 45 Cꞌol cꞌa chca jun maestro je rxin rley Dios cawra xbij tzra 
Jesús: —Maestro, jtzij jxabij kaja congan itzel chka ajoj chkaꞌ. 46 Jaꞌ Jesús 
cawra xbij chic ra: —Congan lowloꞌ chewa ixix chkaꞌ je ix maestro rxin 
rley Dios com jtijonem jneyaꞌ ncaraꞌ ajniꞌ nmak tak ejkaꞌn neyaꞌ chquij 
wnak jcongan pen rejkxic per ixix nmajoꞌn nechap ta jtzꞌit ejkaꞌn tzra 
rwáꞌ tak ekꞌaꞌ. 47 Congan lowloꞌ chewa ixix com kas wen rbanic cpanteón 
e ojer tak profeta rxin Dios neban per xe ewtiꞌt ewmaꞌ xecamsana cxin y 
xjunam enaꞌoj cuqꞌuin. 48 Tak caraꞌ neban jaraꞌ bien kꞌalaj che ix conform 
ruqꞌuin je xqueban ewtiꞌt ewmaꞌ ojer com arj-eꞌ xecamsana cxin profeta 
y ixix nquixebnowa rbanic cpanteón. 49 Rmal cꞌaraꞌ tak cawra rbin cana 
Dios ojer: —Cuqꞌuin wnak ecꞌola jleꞌ profeta quenutak ela e quexbil jleꞌ 
apóstol. J-eꞌ profeta ruqꞌuin apóstol jleꞌ chca nquecamsasa cmal wnak y 
jleꞌ nquesalux ela. Caraꞌ xbij Dios je ojtakyona njelal. 50 Caraꞌ xbantaja 
ch-utz cꞌaraꞌ chewij ixix jix tnamet Israel nkaj waꞌ rtojic jquecmic conjelal 
profeta jecamsan ta chwech ruchꞌlew. 51 Jnabey mul jxecamsasa jaraꞌ Abel, 
y je xqꞌuisbena jaraꞌ tak xcamsasa Zacarías. Checjol templo y ruqꞌuin 
altar, tzraꞌ xcamsas waꞌ Zacarías. Rmal cꞌaraꞌ quenbij chewa, jeꞌ wnak 
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jecꞌola chpam jawra tiemp jokcꞌo waꞌ, chquij j-eꞌ nkaj waꞌ rtojic jquecmic 
conjelal profeta. 52 Congan lowloꞌ chewa ixix je ix maestro rxin rley Dios 
jtzꞌibtanak cana rmal Moisés com ixix etzꞌapin quebey wnak chquewech 
ch-utz cꞌaraꞌ mtcutkij nak kas mer rbanic rtzojbal Dios. Majoꞌn ewutkin 
ta ixix nak kas mer rbanic y nexte neyaꞌ cꞌas chca wnak je ncajoꞌ ncutkij, 
caraꞌ xbij Jesús chca. 53 Tak xbitaja njelal jawra tzij rmal, jeꞌ maestro rxin 
ley e quexbil aj fariseo arj-eꞌ xeyictaja tzrij. Congan xquemaj rcꞌotic ruchiꞌ, 
54 jaraꞌ necbanbej probar rxin com neccanoj rij rwech nak nqueban tzra 
che nquechap.

12 �1 Ecꞌola wnak quemlon quiꞌ tzraꞌ per ne ajruꞌ la mil, ncongan 
nquemin jeꞌ quiꞌ. Jaꞌ Jesús xumaj tzij cuqꞌuin rdiscípulo 

nabey mul y cawra xbij chca ra: —Tebnaꞌ cwent ewiꞌ chwech 
levadura cxin aj fariseo. Jaraꞌ nbij tzij mteban ta cacaꞌ eplaj com e 
ajniꞌ j-eꞌ. 2 Caraꞌ quenbij chewa com njelal jmajoꞌn kꞌaljennak ta jaraꞌ 
nerlaꞌ na jun kꞌij tak xtekꞌaljina y njelal jwewtanak jaraꞌ nel na psak, 
nutkix na. 3 Rmal cꞌaraꞌ tak quenbij chewa, chka bechnak jeꞌ tzij 
jebin kaja ptak kꞌejkuꞌm nel na rbixic psak. Chkaꞌ njelal jeꞌ tzij jebin 
kaja pnejkal ptak ewuchoch nel na rbixic chquewech wnak.

. . . . .
4 Camic quenbij chewa je ix wamigo, mtexibej ta ewiꞌ 

chquewech wnak je xruyon ecuerpo nquecwina neccamsaj com 
tak nquixcamstaja cmal majoꞌn chic achnak nquecwina nqueban 
chewa. 5 Per anen quenbij chewa nak chu chwech nexibej waꞌ 
ewiꞌ. Txibej ewiꞌ chwech jnecwina nquercamsaj wnak y tak 
nquecamstaja rmal necwina nqueruyaꞌ pkꞌakꞌ. Chwech cꞌa jaꞌ 
txibej waꞌ ewiꞌ. 6 Jeꞌ tzꞌquin tak nquecꞌayixa xe c-eꞌ centavo nyaꞌa 
chquewech e j-oꞌ. Mesque xe e brat per next jun chca xtemestaj 
ta rmal Dios. 7 Y chewa ixix chkaꞌ nmajoꞌn xquixermestaj ta Dios, 
rejlan chejujnel resmal ewáꞌ. Rmal cꞌaraꞌ quenbij chewa, mtexibej 
ta ewiꞌ, más nim ekꞌij que chquewech e jmoc tzꞌquin.

. . . . .
8 Jeꞌ wnak chka bechnak jeꞌ wnak opech, wmajoꞌn necpoknaj ta 

quiꞌ necbij che wqꞌuin anen ykul waꞌ quecꞌuꞌx per ne chquewech wnak 
necbij waꞌ, anen chkaꞌ ja en Rlecꞌwalxel jxenoca alxic cuqꞌuin wnak 
quenbij na chca che e wxin per ne chquewech r-ángel Dios quenbij waꞌ. 
9 Per wcꞌola jun xjunwaꞌ nunaꞌ nbij chquewech wnak che wqꞌuin anen 
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ykul waꞌ rucꞌuꞌx, anen chkaꞌ quenbij na tzra che me wxin ta per ne 
chquewech r-ángel Dios xtenbij waꞌ. 10 Wcꞌola jun wnak chka bechnak 
wnak opech, we nbij jleꞌ tzij tzra Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak, 
jleꞌ tzij jxitzel ncꞌaxaxa rmal Dios, jaraꞌ cꞌola cuytajic tzrij, per we tzra 
Espíritu Santo xbij waꞌ jaraꞌ majoꞌn cuytajic tzrij. 11 Tak xtquixchaꞌpa 
cmal wnak, tak xtquixelsas ela ptak jay rxin molbal riꞌil y tak 
nquixquecꞌom ela chquewech e kꞌtoy tak tzij, mtquixbison ta tzrij nak 
nebij jnetobej ewiꞌ chquewech 12 com Espíritu Santo njaraꞌ hor nuyaꞌ 
chewa nak ncꞌatzina chnebij chca, caraꞌ xbij jaꞌ Jesús chca rdiscípulo.

. . . . .
13 Cꞌol cꞌa jun acha chquecjol wnak cawra xbij tzra Jesús: —

Maestro, tbij pka jlal tzra nenmal chnujach wherencia, caraꞌ xbij tzra. 
14 —Acha ¿le en juez anen tak xtquixenchumsaj tzrij ewherencia? 
caraꞌ xbixa tzra rmal Jesús. 15 Cꞌjaraꞌ jaꞌ Jesús cawra xbij chca 
wnak: —Tebnaꞌ cwent ewiꞌ, mquita xtquixbaꞌna engañar rmal yarin 
mibil. Caraꞌ quenbij chewa com nmajoꞌn jun wnak mesque ncongan 
mibil ruqꞌuin per mjaraꞌ ta mibil nyowa rcꞌaslemal, caraꞌ xbij 
chca. 16 Cꞌjaraꞌ xbij jun cꞌambal tzij chca cawrara: —Cꞌola jun acha 
byom, cꞌola rulew y congan csech nuyaꞌ. 17 Jaꞌ byom cawra xumaj 
kaja rchꞌobic pranm: —¿Nak quenban cꞌa waꞌ? Com camic majoꞌn 
chic abar quenyic waꞌ necsech, caraꞌ nbij kaja. 18 Tak xchꞌobtaj kaja 
rmal cawra xbij chic ra: —Jquenban camic, quenyoj njelal rcꞌolibal 
necsech y quenban chic jleꞌ más chna nmak. Tak xtbantaja nmal, 
chpam quenyic waꞌ njelal necsech rexbil jleꞌ chic nmibil jcꞌola 
wqꞌuin. 19 Tak xtcꞌoltaja njelal nmal, cawra xtenbij kaja pwanm 
chic: —Camic congan chic nmibil, jawra qꞌuiylaj junaꞌ nuban wqꞌuin. 
Camic quenxleꞌn cꞌa, quenwaꞌa y pquicotemal quencꞌjeꞌ waꞌ. Caraꞌ 
xtenban cꞌa, caraꞌ nbij kaja byom pranm. 20 Per cawra xbixa tzra 
rmal Dios: —Necnic acha, jawra chakꞌaꞌ ncatcoma y njelal amibil 
jacꞌlon jaraꞌ necꞌjeꞌ cana, caraꞌ xbixa tzra jaꞌ acha. 21 Caraꞌ rbanic jun 
wnak tak necꞌyersaj rmibil rxin rwech ruchꞌlew per nmajoꞌn rmibil 
Dios ruqꞌuin. Caraꞌ cꞌambal tzij xbij chca wnak. 22 Cꞌjaraꞌ xumaj tzij 
cuqꞌuin rdiscípulo y cawra xbij chca ra: —Rmal cꞌaraꞌ tak quenbij 
chewa, mtekꞌaysaj ta ewiꞌ tzrij ecꞌaslemal y xtebij ta ¿nak nkataj cꞌa 
waꞌ? Chkaꞌ mtekꞌaysaj ta ewiꞌ tzrij nak ncꞌatzina tzra ecuerpo y xtebij 
ta: —¿Abar nkacꞌom waꞌ tziak je nkacsaj chic? Mtebij ta caraꞌ. 23 Jaꞌ 
Dios nuyaꞌ njelal je ncꞌatzina tzra kcꞌaslemal ajniꞌ tzra nak ncꞌatzina 
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tzra kacuerpo. ¿Le mtuyaꞌ cꞌaraꞌ chewa chkaꞌ nak netaj y nak necsaj? 
24 ¿Le mqueꞌetzꞌet cꞌa jeꞌ tzꞌquin? Arj-eꞌ nmajoꞌn naraꞌ tejcoꞌn nquetic 
y nmajoꞌn naraꞌ jeꞌ csech nqueyic ta, per Dios netzkuwa cxin. Per ixix 
más chna ix vale chquewech e chꞌtak tzꞌquin. 25 Jun chic, nmajoꞌn 
jun chewa mesque ncongan nkꞌaysaj riꞌ xtecwin ta ruyon kaja xtuyaꞌ 
jtzꞌit chic rqꞌuiybal y xteꞌl ta nim rkan. 26 Com mesquier nquixecwina 
neban jawrara ¿nak tzra cꞌaraꞌ tak nekꞌaysaj ewiꞌ tzrij chic nicꞌaj 
achnak je ncꞌatzina chewa? 27 Tewsaj mpaꞌ enaꞌoj tzrij jeꞌ ctzꞌeꞌj nak 
nuban tak nqꞌuiya per majoꞌn nesmaj ta, majoꞌn nkꞌinon ta. Anen 
quenbij chewa camic, ojer rey Salomón mesque ncongan rebyomal 
per majoꞌn tziak xucsaj ta más ta kꞌaxnak wen rcolor que chwech jleꞌ 
ctzꞌeꞌj ra. 28 Jeꞌ ctzꞌeꞌj mesque xe ncoma, mesque xnechkija chanim 
y nporoxa pkꞌakꞌ per Dios nyowa rcolor-il. Wcaraꞌ nuban ¿le mtuyaꞌ 
cꞌaraꞌ chewa chkaꞌ jeꞌ etziak je ncꞌatzina chewa? Xerwaraꞌ quenbij 
chewa, majoꞌn kas ta ykula ecꞌuꞌx ruqꞌuin Dios. 29 Rmal cꞌaraꞌ quenbij 
chewa, mtekꞌaysaj ta ewiꞌ y xtebij ta ¿nak nkataj cꞌa waꞌ? o xtebij ta 
¿nak el cꞌa xtkacsaj chic? Mtebij ta caraꞌ. 30 Caraꞌ quenbij chewa com 
jeꞌ wnak jmajoꞌn cutkin ta rwech Dios arj-eꞌ nquebnowa caraꞌ. Je 
chewa ixix, ja Edtaꞌ Dios rutkin bien nak ncꞌatzina chewa tzrij njelal 
jawrara. 31 Per je ncꞌatzina neban, tzrij ta rgobierno Dios nechꞌob waꞌ. 
Wcaraꞌ neban jaraꞌ nyataja chewa njelal je ncꞌatzina chewa. 32 Ixix 
ix ajniꞌ jun moc carneꞌl per mtexibej ta ewiꞌ com Edtaꞌ Dios rchumin 
chic che nquixrecsaj chpam rgobierno. 33 Nak cꞌola jeꞌ ewqꞌuin tcꞌayij 
y tsipaj rjel chca mibiꞌ. Wcaraꞌ neban jaraꞌ nsipasa jun rcꞌulibal emibil 
per nmajoꞌn nyojtaj ta y cꞌola emibil chcaj, per jun mibil je nmajoꞌn 
nqꞌuis ta. Nmajoꞌn jun elkꞌom xtoc ta tzraꞌ y nmajoꞌn jun chcop 
xtetjow ta jmibil. 34 Anen xenbij chewa jawra tzij ra com achnak 
mibil bnak waꞌ ecꞌuꞌx tzrij tzraꞌ cꞌaraꞌ cꞌo waꞌ ewanm chkaꞌ.

. . . . .
35 Quixcꞌascꞌata y mtechup ta ecandil. 36 Tebnaꞌ ixix ajniꞌ nqueban jleꞌ 

ajsmajmaꞌ jqueyben cpatrón je bnak pjun cꞌulbic y chek qꞌuenjlal ner-ula, 
y tak xtcꞌojcꞌa chijay arj-eꞌ com ecꞌastanak necjaklaꞌ alnak chijay chwech. 
37 Congan quicotemal chca ajsmajmaꞌ je nquecꞌascꞌata che reybxic cpatrón 
tak xterkaja. Ne ktzij waꞌ je xtenbij chewa, jpatrón arjaꞌ nchumslaꞌ riꞌ 
chanim, nquertzꞌubaꞌ tzrij rmes y numaj quelxic. 38 Wnemloj ta ptak ncꞌaj 
akꞌaꞌ o pe rsakric congan quicotemal chca we nquecꞌascꞌata che reybxic. 
39 Per bien tey-aꞌ ewexquin tzrij je xtenbij chewa ra, jun rajaw jay tak 
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nbaꞌna alakꞌ ruqꞌuin, per wext rutkin nak hor nerkaja elkꞌom ruqꞌuin jaraꞌ 
nechjalbej ruchoch, ncꞌascꞌata y majoꞌn nuyaꞌ ta cꞌas tzra elkꞌom che noca 
pruchoch. 40 Rmal cꞌaraꞌ quenbij chewa, ne ncꞌatzin waꞌ che nquixcꞌascꞌata 
ixix chkaꞌ com Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak arjaꞌ chek qꞌuenjlal 
npet chic jmul chpam jun hor nmajoꞌn echꞌbon ta, caraꞌ xbij jaꞌ Jesús. 
41 Cꞌjaraꞌ jaꞌ Pedro cawra xbij tzra: —Wajaw ¿le xruyon chka ajoj xabij 
waꞌ jcꞌambal tzij o xabij chca conjelal? caraꞌ xcꞌaxaj tzra. Jaꞌ Jesús cawra 
xbij ra: 42 —Techꞌboꞌ cꞌa bien je xtenbij chewa ra: —¿E achnak nquebnowa 
cumplir je nbixa chca rmal cpatrón, e achnak wen cnaꞌoj? Ajniꞌ tzra jun 
patrón tak cꞌola jun ajsmajmaꞌ ruqꞌuin y nuyaꞌ rsamaj che arjaꞌ npeꞌa 
chquij jleꞌ chic ajsmajmaꞌ che nqueruban cwent y nuyaꞌ queway tak 
ncꞌatzina chca. 43 Jaraꞌ ajsmajmaꞌ ajniꞌla quicotemal tzra tak ntajina nuban 
cumplir rsamaj tak xterkaja rpatrón ruqꞌuin. 44 ¿Nak nuban cꞌaraꞌ rpatrón? 
Jaraꞌ njelal rmibil jcꞌola ruqꞌuin nujach prukꞌaꞌ jawra ajsmajmaꞌ che arjaꞌ 
npeꞌa tzrij. 45 Per je ajsmajmaꞌ wex cawra nbij kaja pranm: —Nak la kꞌij 
npeta npatrón, y wnumaj cchꞌayic jeꞌ ajsmajmaꞌ quexbil jeꞌ aj icꞌ, y xe w-im 
kas nuyaꞌ cas y numaj tjoj yaꞌ y nekꞌbara, 46 y tak caraꞌ ntajina nuban nerlaꞌ 
na jun kꞌij tak cꞌnunaꞌ nerkaja rpatrón y nmajoꞌn rnaben. Jaraꞌ ajsmajmaꞌ 
ajniꞌla jun nimlaj lowloꞌ xtutaj prukꞌaꞌ rpatrón y ntaꞌk ela chpam lwar 
jabar ecꞌo waꞌ wnak jmajoꞌn ykul ta quecꞌuꞌx ruqꞌuin Dios. 47 Je ajsmajmaꞌ 
wrutkin nak njoꞌxa tzra rmal rpatrón chnuban y nmajoꞌn nchumsaj ta riꞌ 
che rbanic rsamaj y nmajoꞌn nuban ta je nyarij ranm rpatrón jaraꞌ congan 
jun nimlaj lowloꞌ nutaj. 48 Je ajsmajmaꞌ jmajoꞌn rutkin ta nak njoꞌxa tzra 
rmal rpatrón chnuban y wnuban jeꞌ achnak je xcꞌola castigo recꞌmon ta 
jaraꞌ majoꞌn kas ta nim rpoknal nutaj. Tak qꞌuiy nsipasa chawa rmal Dios 
jaraꞌ qꞌuiy ncꞌutuj chawa chkaꞌ chnaban. Tak qꞌuiy njaꞌcha pnakꞌaꞌ jaraꞌ 
más chna qꞌuiy ncꞌutuxa chawa.

. . . . .
49 Anen cꞌola ajniꞌ jun kꞌakꞌ necꞌmon ta waweꞌ chwech ruchꞌlew, 

xenpeta che ryaꞌic jaraꞌ kꞌakꞌ y quenwajoꞌ remjon xta cꞌatem camic ra. 
50 Per nabey mul nbaꞌna chwa quenbaꞌna bautizar chpam jun nimlaj 
lowloꞌ, y kas quenyarij anen kꞌaxnak xta chwij jawra bautismo. 
51 ¿Le xruyon quiꞌil nquixecꞌjeꞌa jnecꞌmon ta waweꞌ chwech ruchꞌlew 
nechꞌob ixix? Mcaraꞌ ta. Anen quenbij chewa che ecꞌola wnak xe 
nquechꞌor quiꞌ nmal anen. 52 Caraꞌ quenbij chewa com camic nmal 
anen nmajtaja división. We j-oꞌ wnak ecꞌola chpam jun jay xdivisión 
xtqueban nmal anen, e oxiꞌ chca xtqueyictaja chquij e c-eꞌ chic, y 
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j-eꞌ e c-eꞌ nqueyictaja chquij e oxiꞌ. 53 Ttixel nyictaja tzrij rlecꞌwal 
y jaꞌ alcꞌwalxel nyictaja tzrij redtaꞌ. Teꞌej nyictaja tzrij ral y jaꞌ xten 
nyictaja tzrij ruteꞌ. Jaꞌ ixak nyictaja tzrij rliꞌ y jaꞌ elbetz nyictaja tzrij 
rliteꞌ. Caraꞌ xbij Jesús chca rdiscípulo.

. . . . .
54 Chkaꞌ cawra xbij chca wnak: —Tak cꞌola sutzꞌ netzꞌet je 

nwankera abar nkaj waꞌ kꞌij nebij chcꞌola jab nkaja, y ne ktzij 
waꞌ nkaja jab. 55 Jun chic, tak nkaj ta xecmel nebij chcꞌola jun 
cꞌten nucꞌom ta, y ne ktzij waꞌ npeta cꞌten. 56 Cacaꞌ eplaj, ixix bien 
nchꞌobtaja ewmal nak recꞌmon ta jnetzꞌet chcaj y jnetzꞌet chwech 
ruchꞌlew per ¿nak tzer cꞌa mesquier nchꞌobtaja ewmal nak recꞌmon 
ta je ntajina nuban Dios chewech chpam jawra tiemp jokcꞌo waꞌ?

. . . . .
57 ¿Nak tzra tak mtechꞌob kaja ixix eyon che rconxic je rbeyal? 

58 Quenbij caraꞌ chewa com más na utz nquixela ruqꞌuin je nyowa 
part chewij nechumij ewiꞌ ruqꞌuin pbey que chwech nquixba 
pkꞌatbaltzij. We mcaraꞌ ta neban, je nyowa part chewij arjaꞌ 
nquixrujach prukꞌaꞌ juez, y jaꞌ juez nquixrujach pquekꞌaꞌ policía 
y nquixquecsaj pcars. 59 Anen quenbij chewa, nmajoꞌn nquixel ta 
pcars wmajoꞌn etjon ta ecꞌas, per next jun centavo mquita xtetoj 
cana. Caraꞌ xbij Jesús chca wnak.

. . . . .

13 �1 Ecꞌol cꞌa jleꞌ wnak tzraꞌ arj-eꞌ xquemaj rcholic chwech Jesús 
je xqueban jleꞌ ach-iꞌ aj Galilea je xecamsasa rmal gobernador 

Pilato. Jquecqꞌuiel jaraꞌ ach-iꞌ xerejyuꞌ riꞌ ruqꞌuin quecqꞌuiel jleꞌ chcop 
je rxin sacrificio je nquetajina nquetzujuxa chwech Dios cmal ach-
iꞌ. 2 Jaꞌ Jesús tak xcꞌaxaj jawra tzij cawra xbij chca ra: —Je aj Galilea 
jxecomsasa ¿le e más na aj-il ajmac chquewech jleꞌ chic aj Galilea 
nechꞌob ixix tak xbaꞌna caraꞌ chca? 3 Mcaraꞌ ta. Tetzꞌtaꞌ mpaꞌ ecꞌaslemal 
ixix, we mteqꞌuex enaꞌoj, we mteyaꞌ cana rtzilal jaraꞌ cmic nesiqꞌuij 
chewij chkaꞌ. 4 Jun chic, terkaja pnewáꞌ e dieciocho wnak je xtzaka 
torre rxin Siloé chquij y xercamsaj. ¿Le más na aj-il ajmac chquewech 
jleꞌ chic wnak jecꞌola tzraꞌ pJerusalén nechꞌob ixix? 5 Mcaraꞌ ta. Tetzꞌtaꞌ 
mpaꞌ ecꞌaslemal ixix chkaꞌ, we mteqꞌuex enaꞌoj, we mteyaꞌ cana rtzilal 
jaraꞌ cmic nesiqꞌuij chewij chkaꞌ, caraꞌ xbij Jesús chca.
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. . . . .
6 Cꞌola jun cꞌambal tzij xbij chkaꞌ cawrara: —Cꞌola jun acha 

cꞌola jun mcaj higo retcon pe rchinoj. Jaꞌ acha xba ruqꞌuin higo 
chneretzꞌtaꞌ wcꞌola rwech y majoꞌn rwech xuwil. 7 Cꞌola jun 
ajsmajmaꞌ je nchajina rxin chnoj cawra xbij tzra: —Jawra jun 
mcaj higo ra junaꞌ junaꞌ quentzꞌet wcꞌola rwech nuyaꞌ. Oxiꞌ junaꞌ 
nebnon cawrara per nmajoꞌn rwech netzꞌton. Mejor techyoꞌ, chek 
caraꞌ nuqꞌuis kaja rchukꞌaꞌ ulew, caraꞌ xbij tzra ajsmajmaꞌ. 8 —Tey-aꞌ 
tzraꞌ, tecꞌjeꞌ chna jun junaꞌ. Anen quenchumsaj na y quenyaꞌ abono 
chuxeꞌ chkaꞌ. 9 Mal-il xtwachina, per we nmajoꞌn, cꞌjaraꞌ cꞌa xtachoy, 
caraꞌ xbixa tzra rajaw chnoj. Caraꞌ jcꞌambal tzij xbij Jesús chca.

. . . . .
10 Chpam jun xlanbal kꞌij jaꞌ Jesús remjon ctojxic wnak chpam jun jay rxin 

molbal riꞌil. 11 Cꞌol cꞌa tzraꞌ jun ixak yawaꞌ, xuban dieciocho junaꞌ cꞌola chpam 
yubil rmal jun itzel espíritu. Rmal cꞌaraꞌ luclic chic rij jaꞌ ixak, mesquier 
necwina jic npeꞌa per nexte jtzꞌit. 12 Jaꞌ Jesús tak xutzꞌet ixak xsiqꞌuij pona. 
Tak xerkaja ruqꞌuin cawra xbij tzra: —Camic ixak, at majoꞌn chic prukꞌaꞌ 
yubil, caraꞌ xbij tzra. 13 Cꞌjaraꞌ xuyaꞌ rukꞌaꞌ pe rwáꞌ y njaraꞌ hor xchumtaja, njic 
xecꞌjeꞌa rij y congan xumaj ryaꞌic rukꞌij Dios rmal. 14 Per xpeta jefe rxin jay 
je rxin molbal riꞌil, arjaꞌ congan penak ryiwal com Jesús chpam jun xlanbal 
kꞌij xchumsaj waꞌ ixak y cawra xbij chca wnak ra: —Chpam jun sman wajkiꞌ 
kꞌij yatanak chka che nokosmaja. Chpam jawra wajkiꞌ kꞌij utz nquixpeta che 
nquixchumsasa per me tquixpeta ptak xlanbal kꞌij, caraꞌ xbij jaꞌ jefe chca. 15 Jaꞌ 
Kajaw Jesús tak xcꞌaxaj je xbij jefe cawra xbij ra: —C-eꞌ aplaj. Ixix ptak xlanbal 
kꞌij ¿lmajoꞌn cꞌa jun chewa mquita nuquir rwajcax o wruquiej, nucꞌom ela y 
nerey-aꞌ ruyaꞌ? 16 Jawra ixak ra arjaꞌ riy rumam Abraham. Y camic xuban 
dieciocho junaꞌ ximtala chpam yubil rmal Satanás. ¿Le myatanak tcꞌa tzra che 
nela libre prukꞌaꞌ yubil camic mesque xlanbal kꞌij nachꞌob atet? caraꞌ xbij tzra 
jefe. 17 Jeꞌ wnak jxetzelana rxin, tak xeccꞌaxaj tzij xquenaꞌ kaja queqꞌuix. Jleꞌ 
chic wnak arj-eꞌ xequicota rmal je nmak tak samaj rxin Dios jrebnon.

. . . . .
18 Cꞌjaraꞌ xumaj chic jmul tzij Jesús, cawra xbij chic ra: —¿Nak 

rbanic rgobierno Dios, abar cꞌa waꞌ quenjumsaj waꞌ? 19 Je rgobierno 
Dios caraꞌ rbanic ajniꞌ jun chꞌit rkꞌarwech mostaza, necꞌmar ela rmal 
jun acha y xutic pe rchinoj. Xumaj cꞌyinem mostaza, xoca ajniꞌ jun 
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mcaj cheꞌ. Xepeta chꞌtak tzꞌquin, xecrebnaꞌ quesoc ptak rukꞌaꞌ. Caraꞌ 
xbij jaꞌ Jesús. 20 Cawra xbij chic jmul Jesús: —¿Abar quenjumsaj 
waꞌ rgobierno Dios? 21 Caraꞌ rbanic ajniꞌ nuban jleꞌ levadura jnespoja 
xquelway rmal, cꞌola jun ixak xucꞌom levadura, xuyaꞌ chpam jleꞌ kꞌor, 
oxiꞌ pajbal harina ocnak. Tak xqꞌuisbena, jlevadura ne xba chpam 
njelal kꞌor, congan xesmaja, caraꞌ xbij jaꞌ Jesús.

. . . . .
22 Cꞌjaraꞌ xumaj el chic rubey nba pJerusalén. Tak remjon binem 

y tak nkꞌaxa chpam jun tnamet owe chpam jun aldea numaj ctojxic 
wnak jecꞌola chpam. 23 Cꞌola jun chca wnak cawra xcꞌaxaj tzra Jesús: 
—Wajaw ¿xme qꞌuiy ta nquewlowa totanem rxin Dios? Jaꞌ Jesús xumaj 
tzij cuqꞌuin wnak y cawra xbij chca: 24 —Cꞌola jun chijay congan coꞌl 
y xruyon tzraꞌ ncatecwina ncatoca chnawil totanem rxin Dios. Tetjaꞌ 
cꞌa ekꞌij ch-utz cꞌaraꞌ ne tzraꞌ nquixoc waꞌ ixix. Com e qꞌuiy wnak jwer 
neccanoj waꞌ che nqueꞌoca per mesquier nquecwina. 25 Com rajaw jay 
nyictaja y ntzꞌapij ruchiꞌ chijay. Ixix wqꞌuemjana nquixoca tzraꞌ, cꞌjaraꞌ 
netarij oca chijay y cawra xtebij oca: —Kajaw, Kajaw, tejkaꞌ chijay 
chkawech, caraꞌ xtebij oca tzra. Jaꞌ rajaw jay cawra xtbij ta chewa: 
—Anen majoꞌn wutkin ta abar le tzraꞌ ixpenak waꞌ ixix, caraꞌ xtbij 
ta chewa. 26 —Per ajoj okwanak wan awqꞌuin y xeꞌatijoj wan wnak 
ptak bey chpam ketnamet, caraꞌ xtebij oc chic tzra. 27 —Anen quenbij 
chewa chmajoꞌn wutkin ta abar le tzraꞌ ixpenak waꞌ. Camic quixel ela 
chixconjelal chenwech jme ix bnoy ta rbeyal rxin Dios, caraꞌ xtbij pchic 
chewa. 28 Tak xtetzꞌet Abraham che arjaꞌ cꞌola chpam rgobierno Dios e 
rexbil Isaac ruqꞌuin Jacob e rexbil chkaꞌ conjelal e ojer tak profeta rxin 
Dios, per chewa ixix majoꞌn nyataj ta che nquixoca chquecjol. Rmal 
cꞌaraꞌ tak xtemaj jun nimlaj bis ruqꞌuin okꞌej y xtecachꞌchꞌej rkan ewakꞌ 
rmal. 29 Chkaꞌ ecꞌola wnak jme aj Israel ta arj-eꞌ nquepe na nat nkaj 
chwech ruchꞌlew, nqueꞌoc na chpam rgobierno Dios y nquetzꞌbeꞌ na 
tzrij mes. 30 Per bien twutkij che ecꞌola wnak e cꞌmoy tak bey nabey 
xe nquecanaj cana pe rqꞌuisbal, y ecꞌola jecꞌola pe rqꞌuisbal arj-eꞌ 
nquecꞌmow chic bey. Caraꞌ xbij Jesús chca wnak.

. . . . .
31 Jaraꞌ mism kꞌij ecꞌola jleꞌ fariseo xeꞌekaja ruqꞌuin y cawra xecbij tzra ra: 

—Jat catnanmaj ela com jgobernador Herodes arjaꞌ nrajoꞌ ncatercamsaj, caraꞌ 
xecbij tzra. 32 Jaꞌ Jesús cawra xbij chca ra: —Jaꞌ Herodes xjun mañoslaj acha. 
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Camic jax ruqꞌuin y cawra nebij tzra: —Jaꞌ Jesús nbij che ecꞌo na wnak 
nelsaj na itzel tak espíritu pcanm y qꞌuecꞌo na yuw-iꞌ nquerchumsaj chkaꞌ. 
Caraꞌ nuban camic, caraꞌ nuban chwak, y qꞌue prox kꞌij xtuqꞌuis waꞌ rsamaj, 
caraꞌ nebij tzra. 33 Per camic npors quenmaj el chic jmul nubey. Quenbina 
camic, chwak ruqꞌuin cabij, pors quenba pJerusalén y tzraꞌ quencamsas waꞌ 
com jun profeta rxin Dios majoꞌn ra mquita pJerusalén xtcamsas waꞌ. 34 Ixix 
jix tnamet Jerusalén, anen congan quenbisona ewmal. Jeꞌ profeta rxin 
Dios xe nqueꞌecamsaj. Jleꞌ chic ajsmajmaꞌ rxin Dios je nquetaꞌk ewqꞌuin xe 
nqueꞌeqꞌuiek tzan abaj. Anen qꞌuiylaj mul xenwajoꞌ ta xixnutoꞌ ajniꞌ nuban 
jun ecꞌ nermulej chꞌtak ral xeꞌ rpam per ixix majoꞌn xewajoꞌ ta. 35 Camic 
bien tewcꞌaxaj je xtenbij chewa ra, je etnamet rexbil etemplo jcꞌola chpam 
jaraꞌ y-on cchic rmal Dios, lowloꞌ xtebaꞌn na tzra y netleꞌ cana. Caraꞌ quenbij 
cana chewa com camic majoꞌn chic nutzꞌet ta riꞌ kawech ewqꞌuin, cꞌjaraꞌ 
nutzꞌet chic jmul riꞌ kawech ewqꞌuin tak xterlaꞌ kꞌij tak cawra xtebij chwa: —
Bendecido Cristo jpenak prubiꞌ Kajaw Dios. Caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .

14 �1 Je pjun xlanbal kꞌij xba Jesús chruchoch jun fariseo nim 
rukꞌij chnewaꞌa ruqꞌuin. Tak xekaja nchꞌulchin cmal wnak 

jquemlon quiꞌ tzraꞌ ch-utz cꞌaraꞌ neccanoj jun ril. 2 Cꞌol cꞌa jun acha 
chwech congan spojnak rmal yubil. 3 Jaꞌ Jesús xumaj tzij cuqꞌuin 
maestro je nquetijona cxin wnak tzrij rley Dios e quexbil aj fariseo 
y cawra xbij: —Tbij chwa, nak nbij ley ¿lnuyaꞌ cꞌas chwa che 
quenchumsaj yuw-iꞌ ptak xlanbal kꞌij? 4 Per arj-eꞌ nmajoꞌn achnak 
xecbij tzra. Cꞌjaraꞌ xuchap yawaꞌ y xchumsaj, y cawra xbij tzra: 
—Utz chic ncatba. Jaꞌ yawaꞌ xba. 5 Jaꞌ Jesús xumaj chic jmul tzij 
cuqꞌuin maestro e quexbil aj fariseo y cawra xbij chic chca: —¿Lcꞌo 
tcꞌa jun chewa cꞌo ta jun ruquiej owe rwajcax ntzaꞌk ela chpam jun 
jul pjun xlanbal kꞌij le mtelsaj cꞌa alnak chpam jul? Caraꞌ xbij chca. 
6 Per j-eꞌ nmajoꞌn xecney ta cmal nak necbij tzra.

. . . . .
7 Jaꞌ Jesús xerutzꞌet wnak jebnon invitar tzra w-im che arj-eꞌ ntajina 

necchꞌojquij quiꞌ tzrij tzꞌulbal nmak rukꞌij rmal cꞌaraꞌ tak cꞌola jun 
cꞌambal tzij xbij chca cawrara: 8 —Tak ncatbaꞌna invitar tzra jun w-im 
rxin cꞌulbic mtacanoj ta jun tzꞌulbal jmás nim rukꞌij perc mal-il nerkaj 
chic jun wnak jsiqꞌuin tzra w-im más chna nim rukꞌij que chawech 
atet, 9 y chek qꞌuenjlal tak xtebixa chawa rmal acha jsicꞌyona awxin 
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tzra w-im cawrara: —Tey-aꞌ cana jawra tzꞌulbal, cꞌola jun acha nebnon 
invitar, jaꞌ netzꞌbeꞌa chwech, caraꞌ xtbij chawa. Wcaraꞌ xtbixa chawa 
jaraꞌ congan qꞌuixbal xtanaꞌ y npors ncatetzꞌbeꞌ na chwech jqꞌuisbal 
tzꞌulbal. 10 Mejor jnaban, tak ncatbaꞌna invitar catetzꞌbeꞌa chwech 
qꞌuisbal tzꞌulbal. Acha jsicꞌyona awxin, tak xterkaja awqꞌuin cawra 
nbij chawa ra: —Joꞌ amigo, catetzꞌbeꞌa chwech jun tzꞌulbal jmás chna 
nim rukꞌij. Wcaraꞌ xtbixa chawa conjelal je esiqꞌuin tzra w-im jetzꞌbula 
awqꞌuin tzrij mes arj-eꞌ ncatquetzꞌet chnim akꞌij. 11 Caraꞌ cꞌa rbanic 
com nak wnak xruyon kaja nuyaꞌ rukꞌij jaraꞌ xe nkasas na. Wnaban 
chꞌit noꞌy jaraꞌ nyaꞌ na akꞌij, caraꞌ xbij Jesús chca. 12 Cawra xbij tzra 
acha chkaꞌ jsicꞌyona rxin: —Tak ecꞌola wnak nqueꞌaban invitar che 
necrebnaꞌ w-im awqꞌuin rxin ncꞌaj kꞌij owe rxin tkꞌakꞌij, per mtaban ta 
caraꞌ je xqueyon awamigo nqueꞌaban invitar, owe anmal, owe achakꞌ, 
owe jleꞌ chic awchꞌalal, owe abcin je byomaꞌ. Wxe j-eraꞌ nqueꞌaban 
invitar jaraꞌ xe ncatqueban chic invitar atet pjun chic w-im, xe nqueyaꞌ 
recꞌxel chawa. 13 Per kas rbeyal naban, tak ecꞌola wnak nqueꞌaban 
invitar che necrebnaꞌ jun w-im awqꞌuin queꞌabnaꞌ invitar chꞌtak mibiꞌ, 
e quexbil jmajoꞌn tzꞌkat ta quekꞌaꞌ, e quexbil chkaꞌ jeꞌ e chꞌeꞌy nquebina, 
y jeꞌ chꞌtak moyaꞌ. 14 Wcaraꞌ naban jaraꞌ cꞌola jun quicotemal rxin 
Dios nyataj na chawa com jeꞌ wnak je xennataj kaja arj-eꞌ mesquier 
nquecwina xtqueyaꞌ ta recꞌxel chawa. Ncatquicota com cꞌola jun 
rtojbalil nyataj na chawa, tzraꞌ nyataj waꞌ tak xtquecꞌastaja wnak je 
ccꞌan rbeyal rxin Dios.

. . . . .
15 Cꞌol cꞌa jun tzꞌbula tzrij mes tak xcꞌaxaj je xbij Jesús cawra xbij 

tzra ra: —Ajniꞌla quicotemal chca wnak je xtewaꞌa chpam rgobierno 
Dios, caraꞌ xbij tzra. 16 Jesús cꞌola jun cꞌambal tzij xbij tzra cawrara: —
Cꞌola jun acha cꞌola jun nimlaj w-im rxin tkꞌakꞌij xuban y e qꞌuiy wnak 
xeruban invitar. 17 Tak xerlaꞌ hor rxin w-im cꞌola jun rmos xutak ela che 
csicꞌsic jeꞌ invitado. Jaꞌ mos tak xeꞌekaja cuqꞌuin invitado cawra xbij 
chca ra: —Joꞌ chumtanak chic njelal w-im, caraꞌ xbij chca. 18 Jeꞌ invitado 
arj-eꞌ xjunam xqueban, xquemaj rbixic tzra mos nak rmal tak mesquier 
nquecwina nqueba pe w-im. Jun nabey mul cawra xbij tzra: —Anen 
xcꞌola jun ulew xenlokꞌ y npors cnetzꞌtaꞌ na. Tecyuꞌ numac, mesquier 
quencwina quenba, caraꞌ tbij pona jlal tzra apatrón, caraꞌ xbij tzra mos. 
19 Cꞌo chic jun invitado cawra xbij tzra mos: —Anen xe ecꞌola e j-oꞌ cꞌlaj 
wajquex rxin cret xenulokꞌ. Camic quenucꞌom ela che quenebnaꞌ probar. 
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Tecyuꞌ numac, mesquier quencwina quenba, caraꞌ tbij pona tzra apatrón, 
caraꞌ xbij rucab. 20 Cꞌo chic jun cawra xbij tzra: —Anen cꞌjaꞌ xencꞌleꞌa 
rmal cꞌaraꞌ mesquier quencwina quenba pe w-im, caraꞌ xbij tzra mos. 
21 Jmos arjaꞌ xemloj ta. Tak xerkaja ruqꞌuin rpatrón xuchol njelal je xbix 
ta tzra. Jaꞌ rajaw jay xpeta ryiwal chquij invitado y cawra xbij chic tzra 
mos: —Catemloj chic jmul alnak, jat ptak bey rxin tnamet y ptak rumbal 
tak bey chkaꞌ, queꞌacanoj chꞌtak mibiꞌ e quexbil wnak jmajoꞌn tzꞌkat ta 
quekꞌaꞌ, jeꞌ wnak e chꞌeꞌy nquebina, jeꞌ chꞌtak moyaꞌ, y queꞌacꞌmaꞌ ta 
waweꞌ. 22 Caraꞌ cꞌa xuban mos ajniꞌ xbix ela tzra. Tak xemloj ta cawra 
xbij chic tzra rpatrón: —Taꞌ, xnebnaꞌ ajniꞌ xabij chwa per jtzꞌulbal cꞌcꞌo 
na y majoꞌn rajaw, caraꞌ xbij tzra. 23 Jaꞌ patrón cawra xbij chic tzra mos: 

—Catemloj chic jmul per camic ncatela chpam tnamet che cconxic wnak, 
nqueꞌacanoj ptak bey che nmak y cocoj tak bey, y nabij chca che npors 
nquepeta ch-utz cꞌaraꞌ nquenoja wnak pwuchoch, caraꞌ xbij. 24 Camic 
quenbij chewa che jeꞌ wnak je xebaꞌna invitar nabey mul arj-eꞌ nmajoꞌn 
xtyataj ta chca che xtquetaj ta jawra w-im je xtenchumsaj. Caraꞌ xbij 
Jesús chca. 25 Xumaj chic jmul rubey, e congan wnak etrena tzrij. Arjaꞌ 
xuyaꞌ volt y cawra xbij chca ra: 26 —Nak jun cꞌola rgan noca ndiscípulo 
ncꞌatzina chquenrajoꞌ más anen que chquewech e redtaꞌ ruteꞌ, owe 
rexkayil, owe chquewech chꞌtak rlecꞌwal, owe renmal, owe ruchakꞌ, 
owe ranaꞌ. Ncꞌatzina chmás quenrajoꞌ anen que chwech ajniꞌ nrajoꞌ kaja 
riꞌ ruyon. Wmás nquerajoꞌ jleꞌ chic que chenwech anen jaraꞌ mesquier 
necwina noca ndiscípulo. 27 Nak npoknaj riꞌ netreꞌ ta chwij y npoknaj 
riꞌ nutaj pen, caraꞌ pen ajniꞌ jun acha rtelen jun cruz, jaraꞌ mesquier 
necwina noca ndiscípulo chkaꞌ. 28 Caraꞌ quebij chewa com ¿lcꞌo tcꞌa jun 
chewa xtuban ta jun nimlaj jay y mquita netzꞌbeꞌa nabey mul y numaj 
rchꞌobic pnejkal ajniꞌ pak nrajoꞌ ch-utz cꞌaraꞌ nrutkij wnecꞌchoja rmal 
chnuqꞌuis rbanic o wmajoꞌn? 29 Wmajoꞌn nuchꞌob ta, mal-il majoꞌn 
necwin ta nuqꞌuis rbanic jay y xruyon rcimient necwina nuban. Jeꞌ wnak 
tak xtquetzꞌet conjelal nquemaj ryokꞌic 30 y cawra necbij ra: —Jala acha 
xumaj rbanic jun jay per mesquier xecwin ta xuqꞌuis rbanic, caraꞌ xtecbij. 
31 Jun chic, jun rey ecꞌola e ljuj mil soldado ruqꞌuin y cꞌo chic jun rey 
nerebnaꞌ chꞌoj ruqꞌuin per e veinte mil rsoldado jawra rey. Jrey jxe ljuj 
mil rsoldado ecꞌola ruqꞌuin ¿lnuban tcꞌaraꞌ chꞌoj ruqꞌuin jaraꞌ jun chic 
rey we mquita netzꞌbeꞌa nabey mul y numaj rchꞌobic wnecwina tzrij? 
32 Wnuchꞌob che mtecwina tzrij cawrara nuban, tak qꞌue cꞌnat cꞌo waꞌ 
jun chic rey nerutak ela jleꞌ wnak ruqꞌuin che necchumij ruqꞌuin ch-utz 
cꞌaraꞌ me tqueban ta chꞌoj. 33 Caraꞌ cꞌa rbanic, nak jun chewa npoknaj 

SAN LUCAS 14

El Nuevo Testamento en Tzutujil (Santiago Atitlán) de Guatemala, 2da ed. ©2010, Wycliffe Bible Translators Inc.              



197

nuyaꞌ cana njelal jcꞌola ruqꞌuin jaraꞌ mesquier noca ndiscípulo. 34 Jatzꞌam 
wen samaj nuban per we xyojtaja y majoꞌn chic retzyil ¿nak nchumbex 
chic rxin? 35 We xcaraꞌ xuban jaraꞌ majoꞌn chic noc waꞌ, majoꞌn rsamaj 
xtayaꞌ ta penlew nexte xtayuj ta ruqꞌuin kꞌayis jabono, per jnaban tzra 
jaraꞌ xnachꞌakij ela. Achnak cꞌola rexquin tcꞌaxaj cꞌa jquenbij. Caraꞌ xbij 
Jesús chca wnak.

. . . . .

15 �1 Je e mloy tak impuesto e quexbil jleꞌ chic wnak je aj-il ajmac 
nbixa chca, xekiꞌl oca más ruqꞌuin Jesús ch-utz cꞌaraꞌ neccꞌaxaj 

nak remjon rcholic. 2 Ecꞌol cꞌa jleꞌ fariseo e quexbil jeꞌ maestro je 
nquetijona cxin wnak tzrij rley Dios arj-eꞌ xquemaj rtzojxic Jesús: —
Jala acha xe m-utz ta remjon rij, ntak nquerucꞌul aj-il ajmac y nwaꞌa 
tak wan cuqꞌuin chkaꞌ, caraꞌ xecbij. 3 Jaꞌ Jesús xumaj rbixic jun cꞌambal 
tzij chca cawrara: 4 —¿Lcꞌo tcꞌa jun chewa ecꞌo ta e jun cient chꞌtak 
rcarneꞌl y ntzak tcꞌa jun chca, le mtqueruyaꞌ ccꞌaraꞌ je e noventinueve 
ptak kꞌayis chnercanoj pors je xtzaka? 5 Tak necneya rmal nchꞌelej ta 
y congan nquicota rmal. 6 Tak nekaja chruchoch nutak csicꞌsic ramigo 
e rexbil rebcin y cawra nbij chca: —Camic quixquicota wqꞌuin com 
xecneya nmal chꞌit ncarneꞌl je xtzaka. Caraꞌ nbij chca. 7 Caraꞌ quenbij 
chewa anen chkaꞌ, jun aj-il ajmac tak nuqꞌuex rnaꞌoj y nuyaꞌ cana 
rtzilal jaraꞌ más nquequicota jecꞌola chcaj que chwech je noventinueve 
jquebnon rbeyal rxin Dios jmajoꞌn ncꞌatzin ta chca nqueqꞌuex cnaꞌoj. 
8 Jun chic ¿lcꞌo tcꞌa jun ixak cꞌo ta ljuj rpak y ntzak tcꞌa jun tzra, le 
mquitcꞌaraꞌ nutzij jun candil y le mtuban cꞌaraꞌ mes che ncanoj? 9 Y tak 
necneya rmal nutak csicꞌsic ramigo e rexbil rebcin y cawra nbij chca 
ra: —Camic quixquicota wqꞌuin com xecneya nmal je npak jnetzkon, 
caraꞌ xbij chca. 10 Y caraꞌ quenbij chewa anen chkaꞌ, jun aj-il ajmac tak 
nuqꞌuex rnaꞌoj y nuyaꞌ cana rtzilal jaraꞌ congan nquequicota jeꞌ ángel 
rxin Dios. Caraꞌ xbij jaꞌ Jesús chca. 11 Cꞌjaraꞌ cꞌo chic jun cꞌambal tzij 
xbij chca cawrara: —Cꞌola jun acha ecꞌola e c-eꞌ rlecꞌwal. 12 Xpeta rcabal, 
cawra xbij tzra redtaꞌ: —Nedtaꞌ, camic tejchaꞌ wherencia, tey-aꞌ chwa 
je wxin anen, caraꞌ xbij tzra. Y caraꞌ xuban ttixel, xujach herencia 
chquewech che c-eꞌ. 13 Tak xuban c-eꞌ oxiꞌ kꞌij xchumsaj riꞌ rcabal, xumol 
ruchiꞌ njelal je jchon tzra. Tak xmoltaja rmal cꞌjaraꞌ xumaj ela rubey 
xba pjun cꞌnat tnamet. Tak xekaja chpam tnamet xumaj rsachic rpak, 
xuban tzra achnak cꞌola rgan chnuban, nchek jic xsachlaꞌ rpak. 14 Tak 
xsachtaja njelal rpak rmal xpet cꞌa jun nimlaj wyejal abar cꞌo waꞌ y 
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rmal cꞌaraꞌ xmajtaja rmal wyejal. 15 Cꞌjaraꞌ xba xercanoj rsamaj ruqꞌuin 
jun acha jcꞌola tzraꞌ chpam tnamet. Acha jcꞌola jun rulew ptayuꞌ abar 
erey-on waꞌ jleꞌ aꞌk, tzraꞌ xutak el waꞌ alaꞌ che nqueryukꞌuj aꞌk. 16 Jaꞌ alaꞌ 
congan majtanak rmal wyejal, congan nyarij nutaj queway aꞌk. Nmajoꞌn 
wnak nyowa rway. 17 Tak xchꞌobtaja rmal jremjon rij cawra xbij kaja 
pranm: —Jeꞌ mos je nquesmaja ruqꞌuin nedtaꞌ ne ajruꞌla nqꞌuiy queway 
rebnon sobr, per kas cꞌa anen congan enmajtanak rmal wyejal. 18 Camic 
quenmloja ruqꞌuin nedtaꞌ y cawra cnebij tzra: —Nedtaꞌ, jxenban 
xenmajcuna chwech Dios y xenmajcuna chawech chkaꞌ. 19 Camic majoꞌn 
chic yatanak xta chwij che nbixa chwa che en awlecꞌwal, tebnaꞌ chwa 
com en ajniꞌ jun amos, caraꞌ cnebij tzra, caraꞌ nbij kaja jaꞌ alaꞌ. 20 Cꞌjaraꞌ 
xumaj ta binem, xemloj ta ruqꞌuin redtaꞌ. Jaꞌ ttixel xutzꞌet pona rlecꞌwal 
penak per qꞌue cꞌnat cꞌo pon waꞌ. Congan xpoknaj rwech, xba alnak y 
xerecꞌluꞌ, xkꞌetej y xtzꞌubaj ruchiꞌ. 21 Jaꞌ alaꞌ cawra xbij tzra redtaꞌ: —
Nedtaꞌ, jxenban xenmajcuna chwech Dios y xenmajcuna chawech chkaꞌ. 
Camic myatanak xta chwij che nbixa chwa che en awlecꞌwal, caraꞌ xbij 
tzra. 22 Per ttixel xersiqꞌuij rmos y cawra xbij chca ra: —Tewsaj tziak 
kꞌaxnak wen, jaraꞌ newekbej wlecꞌwal. Jun chic, tecsaj jun pkꞌaꞌ chukꞌaꞌ 
y tey-aꞌ rexjab chkaꞌ. 23 Jun chic, tecꞌmaꞌ ta wajquex jmás chakꞌ chic y 
tepchꞌoꞌ. Kabnaꞌ jun w-im, kabnaꞌ jun nimkꞌij. 24 Caraꞌ cꞌa kabnaꞌ com 
camic xemloj ta wlecꞌwal ojer ttzaka. Xenchꞌob anen camnak chic per 
cꞌcꞌas noka, caraꞌ xbij jaꞌ ttixel. Cꞌjaraꞌ xquemaj rbanic nimkꞌij. 25 Jnabey-
al arjaꞌ bnak psamaj. Tak xemloj ta y xyamer nerkaja chruchoch 
xcꞌaxaj pona chcꞌola jun nimlaj nimkꞌij majtanak rij. 26 Xsiqꞌuij pona 
jun mos: —¿Nak rbanic cꞌalaꞌ jmajtanak rij? caraꞌ xcꞌaxaj. 27 —Camic 
xemloj ta achakꞌ. Jaꞌ adtaꞌ xutak rpochꞌic wajquex jmás chakꞌ chic. 
Caraꞌ xuban com cꞌcꞌas na achakꞌ, utz rwech xerkaja, caraꞌ xbixa tzra 
rmal mos. 28 Tak xcꞌaxaj tzij congan xpeta ryiwal rmal y nmajoꞌn chic 
rgan noca pjay. Rmal cꞌaraꞌ xel tna redtaꞌ y xumaj rbuchxic ch-utz 
cꞌaraꞌ che noca pjay. 29 Per cawra xbij tzra redtaꞌ: —Bien terkaja pnawáꞌ 
che anen qꞌuiylaj junaꞌ ensmajnak awqꞌuin, chkaꞌ ne nniman jnabij 
chwa chquenban. Per atet nmajoꞌn achnak ay-on chwa xquenbanbej 
jun nimkꞌij cuqꞌuin wamigo per next jun cabra ay-on chwa. 30 Per jala 
awlecꞌwal tak xerkaja waweꞌ nxataklaꞌ rpochꞌic wajquex jmás chakꞌ chic 
per xerecꞌsaꞌ cnaraꞌ amibil cuqꞌuin itzel tak ixkiꞌ. Caraꞌ xbij jaꞌ nabey-al 
tzra redtaꞌ. 31 Jaꞌ ttixel cawra xbij chic tzra: —Wlecꞌwal, atet natcꞌo waꞌ 
wqꞌuin, awxin atet njelal achnak jcꞌola wqꞌuin. 32 Per camic m-utz tcꞌaraꞌ 
mquita nkaban jun nimkꞌij, m-utz tcꞌaraꞌ mquita nokquicota, com camic 
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xerkaja achakꞌ je ojer ttzaka. Jxenchꞌob anen camnak chic per cꞌcꞌas 
noka, caraꞌ xbij jaꞌ ttixel tzra nabey-al. Caraꞌ cꞌambal tzij xbij Jesús chca 
aj fariseo e quexbil jeꞌ maestro.
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. . . . .

16 �1 Cꞌjaraꞌ cꞌola jun cꞌambal tzij xbij chca rdiscípulo cawrara: 
—Cꞌola jun acha byom cꞌola jun ajsmajmaꞌ ruqꞌuin je 

nechjalbena rxin rmibil. Xebixa tzra byom che ajsmajmaꞌ xe ntajina 
nuqꞌuis rmibil y chka bechnak nuban tzra. 2 Jaꞌ byom xutak rsicꞌsic 
ajsmajmaꞌ y tak xekaja cawra xbij tzra: —Anen xerkaja rbixic wqꞌuin 
xamjon rqꞌuisic nmibil. ¿Nak tzra tak xaban caraꞌ? Camic tejchaꞌ 
cwent nak abnon tzra nmibil com anen majoꞌn chic quenwajoꞌ ta 
ncatesmaja wqꞌuin. 3 Jaꞌ ajsmajmaꞌ cawra xbij kaja pranm: —¿Nak 
quenban cꞌa waꞌ camic com npatrón nelsaj nsamaj? Com anen congan 
pen chic chwa xtenban ta samaj je nrajoꞌ chukꞌaꞌ y xqꞌuixbal quennaꞌ 
xtenmaj ta rcꞌutxic limosna. 4 Camic xchꞌobtaja nmal nak quenban 
ch-utz cꞌaraꞌ ecꞌola nquecꞌluwa wxin ptak cuchoch tak jmajoꞌn chic 
nsamaj, caraꞌ xuchꞌob kaja. 5 Cꞌjaraꞌ xutak csicꞌsic wnak chejujnel 
jcꞌola quecꞌas ruqꞌuin patrón. Tak xeꞌekaja cawra xbij tzra jun ra: 
—¿Ajruꞌ acꞌas ruqꞌuin npatrón? caraꞌ xcꞌaxaj tzra. 6 —Anen jun cient 
tonel aceite nucꞌas, caraꞌ xbixa tzra rmal ajcꞌas. Jaꞌ ajsmajmaꞌ cawra 
xbij tzra: —Je rwujal acꞌas, tecꞌmaꞌ ela. Camic catetzꞌbeꞌa y tbanlaꞌ 
chic jun awuj alnak per xcincuenta tonel aceite acꞌas natzꞌibaj chpam, 
caraꞌ xbixa tzra. 7 Cꞌjaraꞌ cawra xbij chic tzra jun ajcꞌas: —¿Ajruꞌ acꞌas 
atet? caraꞌ xcꞌaxaj tzra. —Anen jun cient quintal trigo nucꞌas, caraꞌ 
xbij. Cawra xbij chic tzra: —Tecꞌmaꞌ ela rwujal acꞌas. Tebnaꞌ chic jun 
per xe ochenta quintal natzꞌibaj chpam, caraꞌ xbij jaꞌ ajsmajmaꞌ tzra. 
8 Jaꞌ patrón tak xuyaꞌ cwent tzrij ajsmajmaꞌ jmajoꞌn xuban ta rbeyal 
cawra xbij ra: —Jaꞌ ajsmajmaꞌ congan list y congan rnaꞌoj. Caraꞌ xbij 
patrón y ne ktzij waꞌ xbij com jeꞌ wnak xruqꞌuin jawra tiemp rxin 
rwech ruchꞌlew ykul waꞌ quecꞌuꞌx arj-eꞌ congan e list tzrij negocio 
cuqꞌuin e bnoy negocio. Más chna e list que chquewech e rlecꞌwal 
Dios jsakersan chic quebey. 9 Jmibil rxin rwech ruchꞌlew congan 
lowloꞌ nqueban wnak rmal. Per camic quenbij chewa, quixoca list ixix 
chkaꞌ, tecsaj jeꞌ mibil rxin rwech ruchꞌlew per jneban ixix, tzraꞌ necsaj 
waꞌ jcꞌola cnecesidad. Caraꞌ ta neban ch-utz cꞌaraꞌ tak nqꞌuisa mibil 
rxin rwech ruchꞌlew cꞌjaraꞌ jeꞌ ewamigo jxeꞌetoꞌ arj-eꞌ nquecꞌluwa 
ewxin chcaj ptak cuchoch je rxin junlic. 10 We rbeyal naban che 
rcusic jtzꞌit rmibil apatron, tzraꞌ ntzꞌeꞌt waꞌ che rbeyal naban chkaꞌ 
che rcusic qꞌuiy rmibil tak nujach pnakꞌaꞌ. Per wme rbeyal ta naban 
tzra jtzꞌit rmibil, tzraꞌ ntzꞌeꞌt waꞌ che me rbeyal ta naban tzra tak 
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nuyaꞌ qꞌuiy chawa. 11 Rmal cꞌaraꞌ tak quenbij chewa, wxe m-utz ta 
ecsan waꞌ mibil rxin rwech ruchꞌlew jaraꞌ nmajoꞌn jun ykul ta rucꞌuꞌx 
ewqꞌuin xtujach ta pnekꞌaꞌ rmibil Dios. 12 Jun chic, wcꞌola mibil rxin 
jun chic wnak jchon pnekꞌaꞌ che nechjalbej per wxe m-utz ta rcusic 
neban, jaraꞌ nmajoꞌn xtyowa chewa ja herencia rxin Dios jne ktzij 
waꞌ che ewxin ixix. 13 Jun wnak chka bechnak wnak opech mesquier 
necwina necꞌjeꞌa pquekꞌaꞌ e c-eꞌ rajaw che nesmaja cuqꞌuin, jaraꞌ jun 
wen nutzuꞌ y jun xitzel nutzꞌet, o wjun nnimaj y majoꞌn nnimaj xta 
jun. Caraꞌ cꞌa chkaꞌ, mesquier ncatecwina naban rsamaj Dios y xteykeꞌ 
ta acꞌuꞌx ruqꞌuin mibil rxin rwech ruchꞌlew. Caraꞌ xbij Jesús chca 
rdiscípulo. 14 J-eꞌ aj fariseo xeccꞌaxaj njelal je xbij Jesús tzrij mibil. 
Rmal cꞌaraꞌ xquemaj ryokꞌic com arj-eꞌ bnak quecꞌuꞌx tzrij mibil rxin 
rwech ruchꞌlew. 15 Jaꞌ Jesús cawra xbij chca: —Ixix cawra ebanic 
ra, nekꞌalsaj ewiꞌ chquewech wnak che ebnon rbeyal per Dios bien 
rutkin nak cꞌola ptak ewanm. Ecꞌola wnak itzel nquetzꞌeꞌta rmal Dios 
mesque ncongan wen nquetzꞌeꞌta cmal wnak.

. . . . .
16 Je rley Dios rexbil jtzꞌibtanak cana cmal e ojer tak profeta 

rxin Dios jaraꞌ y-on rbixic chpam jaraꞌ tiemp tak qꞌuemjana tumaj 
rsamaj Juan Bautista. Per tak xerlaꞌ retiemp Juan Bautista, tzraꞌ 
xumaj twaꞌ rbixic rgobierno Dios y conjelal wnak nquetajina 
nquetaj cchukꞌaꞌ ch-utz cꞌaraꞌ nqueꞌoca chpam jaraꞌ gobierno. 17 Per 
npors nbantaj na cumplir njelal rley Dios. Nmajoꞌn pen ta nqꞌuis waꞌ 
rwech caj ruqꞌuin rwech ruchꞌlew que chwech mquita xtbantaja 
cumplir jun chꞌit punto rxin ley. 18 Jun acha chka bechnak acha 
opech nujach cana junlic rexkayil y wnucꞌom chic jun ixak jaraꞌ 
adulterio nuban. Y wcꞌola jun acha nucꞌom chic jun ixak jchon 
cana rmal rechjil jaraꞌ adulterio nuban, caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .
19 Cꞌjaraꞌ cawra xbij chic chca: —Cꞌola jun acha byom, congan wen 

tak tziak nucsaj je nmak rjel. Kꞌij kꞌij ncꞌola nmak tak w-im nuban. 
20 Cꞌola jun mibaꞌ cꞌtuy limosna, Lázaro rubiꞌ. Jaꞌ Lázaro xeyaꞌ cana 
chuchiꞌ ruchoch byom. Jrecuerpo nojnak pchꞌac njelal. 21 Kas nyarij 
nutaj rucꞌaj tak way je ntzak ela xuxeꞌ tak mes ruqꞌuin byom. Per 
nquepeta jeꞌ tzꞌeꞌ tzrij y nquerakꞌ chꞌaꞌc jcꞌola tzrij. 22 Tak xqꞌuisbena 
xcoma mibaꞌ jcꞌutuy limosna y ruqꞌuin Abraham xecꞌmar el waꞌ 
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cmal ángel jabar ecꞌo waꞌ cnomkiꞌ jecꞌola chpam quicotemal. Xcoma 
byom chkaꞌ y xemuꞌk cana. 23 Tak xunaꞌ riꞌ congan majtanak rmal 
lowloꞌ chpam lwar abar ecꞌol waꞌ cnomkiꞌ jquemjon rij bis okꞌej. Tak 
xcaꞌya chcaj xutzꞌet pona Abraham per qꞌue cꞌnat cꞌo waꞌ y prupox 
cꞌo waꞌ Lázaro. 24 Cꞌjaraꞌ xumaj rakic ruchiꞌ: —Tpoknaj nwech nedtaꞌ 
Abraham. Tetkaꞌ pa Lázaro wqꞌuin, tem-uꞌ ta jun rwáꞌ rukꞌaꞌ pyaꞌ che 
nxucꞌursaj rkan wakꞌ, com anen chpam jun kꞌakꞌ encꞌol waꞌ y congan 
nemjon rtijic lowloꞌ chpam, caraꞌ xbij tzra Abraham. 25 Jaꞌ Abraham 
cawra xbij tzra: —Wlecꞌwal, terkaja pnawáꞌ, tak xatecꞌjeꞌa chwech 
ruchꞌlew, ayon xataj kaja njelal amibil per jLázaro arjaꞌ xpoknal 
xutaj. Per camic congan chic quiꞌ rucꞌuꞌx Lázaro waweꞌ per atet amjon 
rtijic lowloꞌ. 26 Chkaꞌ cꞌola jun nimlaj siwan y-on chkacjol ch-utz 
cꞌaraꞌ wcꞌola jun waweꞌ nrajoꞌ nkꞌaxa ewqꞌuin jaraꞌ mesquier necwina 
nkꞌaxa, o wcꞌola jun chewa ixix nrajoꞌ nkꞌax ta kuqꞌuin jaraꞌ mesquier 
necwina chkaꞌ, caraꞌ xbixa tzra rmal Abraham. 27 Jaꞌ acha cawra 
xbij chic tzra: —Wcaraꞌ rbanic nedtaꞌ tebnaꞌ cꞌa jun utzil, tetkaꞌ el 
pka Lázaro cuqꞌuin wchꞌalal jecꞌola pruchoch nedtaꞌ. 28 Com ecꞌola 
e j-oꞌ wchꞌalal tzraꞌ y quenwajoꞌ nba Lázaro cuqꞌuin chnerechꞌboꞌ 
chquewech nak rbanic waweꞌ ch-utz cꞌaraꞌ majoꞌn nquepeta j-eꞌ waweꞌ 
ra chkaꞌ chpam jawra lwar rxin tjoj rpoknal, caraꞌ xbij tzra Abraham. 
29 Cawra xbixa tzra rmal Abraham: —Per cꞌol wan cuqꞌuin rtzojbal 
Dios jtzꞌibtanak cana rmal Moisés y cmal jleꞌ chic profeta, quey-aꞌ cꞌa 
quexquin tzrij je ctzꞌiban cana arj-eꞌ, caraꞌ xbixa tzra. 30 —Mcaraꞌ ta 
nedtaꞌ Abraham, per wcꞌola jun comnak nel ela chquecjol cnomkiꞌ 
y nekaja cuqꞌuin jaraꞌ nqueqꞌuex cnaꞌoj, caraꞌ xbij chic tzra. 31 Jaꞌ 
Abraham cawra xbij chic tzra: —Wmajoꞌn nqueyaꞌ ta quexquin tzrij 
rtzojbal Dios jtzꞌibtanak cana rmal Moisés y cmal jleꞌ chic profeta 
jaraꞌ nmajoꞌn waꞌ raꞌ necnimaj ta mesque ncꞌola jun comnak ncꞌastaj 
ela chquecjol cnomkiꞌ, caraꞌ xbij tzra. Caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .

17 �1 Cꞌjaraꞌ xumaj tzij cuqꞌuin rdiscípulo y cawra xbij chca: —Jeꞌ 
wnak npors nquebaꞌna tentar che rbanic il mac per congan 

lowloꞌ nutaj na jnebnowa tentar cxin. 2 Más na utz nxiꞌma jun caꞌ 
chukul y nqꞌuieꞌk ela pyaꞌ che nqꞌuis kaja rexlaꞌ que chwech nuban 
tentar jun chca je ykula rucꞌuꞌx wqꞌuin. 3 Per ixix tebnaꞌ cwent. 
Wcꞌola jun ewchꞌalal xuban jun lowloꞌ chewa, jneban tbij tzra jxuban 
chewa y we xcꞌutuj sachbal rumac chewa tecyuꞌ. 4 Mesque wkuꞌ mul 
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nuban lowloꞌ chewa pjun kꞌij per wkuꞌ mul ncꞌutuj sachbal rumac 
chewa jaraꞌ necuy waꞌ. 5 J-eꞌ apóstol tak xeccꞌaxaj je xbixa chca 
cawra xecbij tzra Kajaw Jesús: —Camic tey-aꞌ cꞌa más yukbal kacꞌuꞌx 
awqꞌuin, caraꞌ xecbij. 6 Jaꞌ Kajaw Jesús cawra xbij chca: —Wcꞌola 
yukbal ecꞌuꞌx wqꞌuin, wnesmaja yukbal ecꞌuꞌx ajniꞌ nuban jun chꞌit 
rkꞌarwech mostaza nquixecwin cꞌaraꞌ neban jun nimlaj samaj. Ajniꞌ 
tzra jun cheꞌ jawrara, nquixecwina nebij tzra che nboktaj ela rexbil 
rcꞌamal ruxeꞌ y neretcaꞌ riꞌ pmar, y nquixernimaj.

. . . . .
7 Wcꞌola jun emos cꞌjaꞌ xemloj ta psamaj, o pe ykꞌun tak carneꞌl 

¿lcawra nebij tzra: —Ctoc ta, catetzꞌbeꞌa tzrij mes y catwaꞌa, lcaraꞌ nebij 
tzra? 8 Mcaraꞌ ta nebij tzra. Jnebij jaraꞌ cawrara: —Tchumsaj je ntiꞌja 
camic ra, tecsaj atziak rxin ilinem y cnawilij. Tak xtecꞌchoja w-im nmal 
anen cꞌjaraꞌ xtcatwaꞌa atet, caraꞌ nebij tzra. 9 Jaꞌ ilinel wxuban cumplir 
njelal jxebij tzra chnuban ¿lnemeltioxij tzra? Jquenchꞌob anen majoꞌn 
nemeltioxij ta tzra. 10 Ajniꞌ rbanic ilinel caraꞌ ebanic ixix chkaꞌ. Tak 
xtbantaja cumplir njelal ewmal je nbij Dios chewa chneban cawra tbij 
ra: —Ajoj ok mos. Jsamaj kabnon jaraꞌ mjun ta favor nkaban tzra Dios, 
ne chkakul waꞌ cꞌo waꞌ che nkaban, majoꞌn kakꞌaꞌ tzra che nmeltioxixa 
chka, caraꞌ tbij, caraꞌ xbij Jesús chca rdiscípulo.

. . . . .
11 Cꞌjaraꞌ xumaj chic rubey je nba pJerusalén. Jbey xucꞌom ela jaraꞌ 

je nkꞌaxa pe rmonjon rxin c-eꞌ departamento Samaria ruqꞌuin Galilea. 
12 Tak xoca chpam jun tnamet ecꞌola e ljuj ach-iꞌ xquecꞌul quiꞌ ruqꞌuin. 
J-eꞌ ach-iꞌ lepra cyubil rmal cꞌaraꞌ qꞌue cꞌnat xeꞌepeꞌ twaꞌ chwech Jesús. 
13 Xquemaj rakic quechiꞌ tzrij: —Jesús, Maestro, tpoknaj kawech, 
caraꞌ xecbij tzra. 14 Jaꞌ Jesús tak xerutzꞌet cawra xbij chca ra: —Jix 
ecꞌtuꞌ ewiꞌ chquewech sacerdote, caraꞌ xbij chca. Xeba, kas quemjon 
binem tak xecꞌchoja, xela lepra chquij. 15 Cꞌol jun chca tak xutzꞌet che 
xecꞌchoja xemloj ta y congan xumaj rakic ruchiꞌ che ryaꞌic rukꞌij Dios. 
16 Tak xekaja ruqꞌuin Jesús xexqueꞌa chwech, xtcomyij ruplaj y congan 
nmeltioxij tzra. Aj Samaria jaꞌ acha. 17 Jaꞌ Jesús cawra xbij: —¿Lme 
e ljuj tcꞌa xecꞌchoja? ¿Abar cꞌa ecꞌol waꞌ je beljeꞌ chic? 18 ¿Le xruyon 
jawra acha xemloj ta che nerey-aꞌ rukꞌij Dios? Utz tcꞌaraꞌ che aj Israel 
ta. 19 Cꞌjaraꞌ cawra xbij tzra acha: —Camic catyictaja, utz chic ncatba. 
Jyukbal acꞌuꞌx wqꞌuin jaraꞌ xchumsana awxin, caraꞌ xbij.
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. . . . .
20 J-eꞌ aj fariseo cawra xeccꞌaxaj tzra: —¿Nak kꞌij xtoca rgobierno 

Dios? Jaꞌ Jesús cawra xbij chca ra: —Je rgobierno Dios jaraꞌ mtetzꞌet 
ruqꞌuin ekꞌawech. 21 Jeꞌ wnak majoꞌn xtecbij ta: —Tetzꞌtaꞌ mpaꞌ, waweꞌ 
cꞌo waꞌ rgobierno Dios, o we xtecbij ta: —Tetzꞌtaꞌ mpaꞌ, cala cꞌo waꞌ 
rgobierno Dios. Caraꞌ quenbij chewa com kas bien techꞌboꞌ, je rgobierno 
Dios jaraꞌ cꞌo chic checjol camic, caraꞌ xbij jaꞌ Jesús chca aj fariseo. 
22 Je chca rdiscípulo cawra xbij: —Ixix nerlaꞌ na jun kꞌij tak neyarij 
na nutzꞌet riꞌ ewech ruqꞌuin Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak per 
jaraꞌ majoꞌn netzꞌet ta. 23 Ecꞌola wnak cawra necbij chewa ra: —Tetzꞌtaꞌ 
mpaꞌ, waweꞌ cꞌo waꞌ Cristo, caraꞌ xtecbij chewa, o cawrara: —Tetzꞌtaꞌ 
mpaꞌ, cala cꞌola Cristo. Per tak caraꞌ xtecbij chewa mtquixba ta cuqꞌuin, 
mtquixetreꞌ el ta chquij. 24 Caraꞌ quenbij chewa com ajniꞌ nuban jun 
queypaꞌ tak nuqꞌuiek riꞌ chcaj chka bar tzraꞌ ntzꞌeꞌt waꞌ, y caraꞌ cꞌa chkaꞌ 
tzra Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak, tak xtpet chic jmul waweꞌ 
chwech ruchꞌlew jaraꞌ ne njelal part ntzꞌettaj waꞌ. 25 Per je Rlecꞌwalxel 
ncꞌatzina chcongan nutaj na lowloꞌ nabey mul, ncꞌatzina che ntzelax 
na nabey mul cmal wnak jecꞌola chpam jawra tiemp jokcꞌo waꞌ. 26 Ajniꞌ 
xbantaja pretiemp Noé ojer caraꞌ cꞌa xtbantaja chic chkaꞌ tak xtpet 
chic jmul waweꞌ chwech ruchꞌlew je Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin 
wnak. 27 Com jeꞌ wnak pretiemp Noé xe tzrij bnoj tak w-im elnak waꞌ 
quecꞌuꞌx y xjeꞌ cꞌulbic quemjon jeꞌ rij tak xoca Noé chpam barc. Y chek 
qꞌuenjlal tak xpeta nimlaj kꞌjaljab chquij, congan lowloꞌ xbaꞌna chca 
rmal yaꞌ y xqꞌuisa quexlaꞌ conjelal. 28 Y caraꞌ xbantaja chkaꞌ pretiemp 
Lot. Jeꞌ wnak xe tzrij bnoj tak w-im elnak waꞌ quecꞌuꞌx, xe tzrij 
negocio más ebnak waꞌ, xe tzrij jeꞌ tejcoꞌn y xe tzrij bnoj tak jay bnak 
waꞌ quecꞌuꞌx. 29 Per tak xel ta Lot chpam tnamet Sodoma jaraꞌ mism 
kꞌij xkaj ta nimlaj kꞌakꞌ ruqꞌuin jeꞌ asufre y xercamsaj conjelal wnak 
jecꞌola chpam tnamet. 30 Ajniꞌ xqueban wnak pretiemp Lot caraꞌ cꞌa 
quemjon rbanic wnak chkaꞌ tak xtpet chic jmul waweꞌ chwech ruchꞌlew 
je Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak. 31 Tak xterlaꞌ kꞌij je xtpet chic 
jmul Rlecꞌwalxel, nak jecꞌola pe rwáꞌ terraza y jeꞌ cmibil pjay cꞌo waꞌ, je 
nqueban jaraꞌ quenanmaj ela y me tquekaj pta ptak cuchoch che rlasic 
cmibil. Nak ecꞌola ptak chnoj quenanmaj ela chkaꞌ, me tquemloj pe 
chta ptak cuchoch. 32 Terkaja bien pnewáꞌ jxuban rexkayil Lot. 33 Nak 
jun npoknaj nuyaꞌ cana rcꞌaslemal jaraꞌ majoꞌn nuwil ta utzlaj cꞌaslemal 
je rxin junlic. Per nak jun majoꞌn npoknaj ta nuyaꞌ cana rcꞌaslemal jaraꞌ 
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nuwil utzlaj cꞌaslemal je rxin junlic. 34 Anen quenbij chewa, chpam jaraꞌ 
chakꞌaꞌ tak xtpet chic jmul waweꞌ chwech ruchꞌlew je Rlecꞌwalxel ecꞌola 
e c-eꞌ ewarnak chwech chꞌat chakꞌaꞌ, jun necꞌmar ela y jun ncanaj cana. 
35 Ecꞌola e c-eꞌ ixkiꞌ xjunam ecꞌo waꞌ quemjon rij c-em, jun necꞌmar ela 
y jun ncanaj cana. 36 Ecꞌol cꞌa e c-eꞌ ach-iꞌ xjunam ecꞌo waꞌ pe chnoj, jun 
necꞌmar ela y jun ncanaj cana, caraꞌ xbij chca. 37 —¿Abar tzraꞌ nbantaj 
waꞌ jala jxabij chka? Caraꞌ xeccꞌaxaj tzra. Jesús cawra xbij chca: —Je 
juicio npors nkaj tna ajniꞌ nqueban cꞌuch, xabar opech ecꞌo waꞌ camnak 
tak chcop tzraꞌ nqueꞌekaj waꞌ. Caraꞌ xbij Jesús chca rdiscípulo.

. . . . .

18 �1 Cꞌjaraꞌ cꞌola jun cꞌambal tzij xbij chca je ncꞌutbej 
chquewech che ncꞌatzina chca chmajoꞌn nectenbaꞌ ta rbanic 

oración, ncꞌatzina chmajoꞌn nturtaj ta quecꞌuꞌx. 2 Cawra jcꞌambal 
tzij xbij chca ra: —Cꞌola jun juez cꞌola chpam jun tnamet, arjaꞌ 
majoꞌn nxibej ta riꞌ chwech Dios y nmajoꞌn nxibej ta riꞌ chquewech 
wnak chkaꞌ. 3 Cꞌola jun ixak melcaꞌn chpam jaraꞌ tnamet, arjaꞌ cꞌola 
jun wnak remjon rij chꞌoj ruqꞌuin. Jaꞌ melcaꞌn tzraꞌ y ne tzraꞌ nekaj 
waꞌ ruqꞌuin juez nercꞌutuj rtoꞌic tzra che ntoꞌa prukꞌaꞌ jnebnowa 
chꞌoj ruqꞌuin. 4 Jaꞌ juez cꞌola jun tiemp nmajoꞌn xutoꞌ ta melcaꞌn 
per tak xqꞌuisbena cawra xbij kaja pranm: —Mesque nmajoꞌn 
quenxibej ta wiꞌ chwech Dios y next quenxibej wiꞌ chquewech 
wnak chkaꞌ 5 per com ne mtela wqꞌuin jala ixak mejor quentoꞌ 
na prukꞌaꞌ jnebnowa chꞌoj ruqꞌuin. Je wmajoꞌn xtentoꞌ ta mexla 
nmajoꞌn xtquenruyaꞌ cta y xe ncꞌowa nucꞌuꞌx prukꞌaꞌ, caraꞌ xbij kaja 
jaꞌ juez. Caraꞌ nbij jcꞌambal tzij. 6 Bien techꞌboꞌ rij rwech je xbij juez. 
Arjaꞌ jun juez jmajoꞌn nuban ta rbeyal rxin Dios per xbij chnutoꞌ na 
jmelcaꞌn. 7 Peor cꞌaraꞌ Dios ¿le mtquerutoꞌ cꞌaraꞌ tnamet jrech-on je 
ntajina neccꞌutuj ctoꞌic tzra che pkꞌij y chakꞌaꞌ? ¿Lnuyaꞌ más tiemp 
chca che ctoꞌic? 8 Anen quenbij chewa che nquerutoꞌ alnak. Per je 
Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak, tak xtpet chic jmul waweꞌ 
chwech ruchꞌlew ¿le cꞌo ncꞌaraꞌ wnak ykula quecꞌuꞌx ruqꞌuin? caraꞌ 
xbij Jesús chca rdiscípulo.

. . . . .
9 Ecꞌol cꞌa jleꞌ wnak xcuqꞌuin kaja j-eꞌ ykul waꞌ quecꞌuꞌx, kas 

quebnon rbeyal rxin Dios nquechꞌob kaja y xitzel nquequetzꞌet jleꞌ 
chic wnak. Jaꞌ Jesús cꞌola jun cꞌambal tzij xbij chca cawrara. 10 Ecꞌol 
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cꞌa e c-eꞌ ach-iꞌ xqueban jmul xeba chpam nimlaj templo rxin Dios 
che rbanic oración. Jun aj fariseo, jun chic arjaꞌ mloy impuesto. 
11 Tak xeꞌekaja chpam templo xpeꞌa aj fariseo y xumaj rbanic oración 
per xyabal rukꞌij xuban kaja ruyon, cawra oración xuban kaja: —
Anen quenmeltioxij chawa neDios jme ok junam ta cuqꞌuin chic 
nicꞌaj wnak, ajniꞌ elkꞌomaꞌ, ajniꞌ jmajoꞌn nqueban ta rbeyal rxin Dios, 
ajniꞌ chca je nqueꞌoca cuqꞌuin ixkiꞌ jme e quexkilal ta. Quenmeltioxij 
chawa chkaꞌ jme ok junam ta ruqꞌuin jala acha je mloy impuesto. 
12 Anen camul ayuno quenban jun sman, chkaꞌ njelal mibil je noca 
pnukꞌaꞌ nelsan nediezmo tzrij y ney-on chawa. Caraꞌ xbij aj fariseo. 
13 Je mloy impuesto arjaꞌ qꞌue cꞌnat xecꞌjeꞌ pon waꞌ, xtquemyij ruplaj, 
nexte xcaꞌy naraꞌ chcaj. Xumaj cꞌa jun nimlaj bis y cawra oración 
xuban: —Tpoknaj nwech Dios com anen xe en jun aj-il aj mac. Caraꞌ 
xbij mloy impuesto. 14 Camic quenbij chewa, je mloy impuesto arjaꞌ 
xemloja chruchoch y Dios nbij tzra che xuban rbeyal y mjaꞌ ta aj 
fariseo jxuban rbeyal. Caraꞌ rbanic com nak wnak xruyon nuyaꞌ kaja 
rukꞌij jaraꞌ nkasax na. Wnaban chꞌit coꞌl jaraꞌ nyaꞌ na akꞌij, caraꞌ xbij 
Jesús chca wnak je xqueyon j-eꞌ nqueyaꞌ kaja quekꞌij.

. . . . .
15 Ecꞌol cꞌa nicꞌaj chꞌtak acꞌalaꞌ xecꞌmar ela ruqꞌuin ch-utz cꞌaraꞌ 

nuyaꞌ rukꞌaꞌ pquewáꞌ. Per jeꞌ rdiscípulo arj-eꞌ xquechꞌaj pquewáꞌ 
jecꞌamyon ela cxin. 16 Jaꞌ Jesús xerucꞌul chꞌtak acꞌalaꞌ y cawra xbij 
ra: —Tey-aꞌ cꞌas chca acꞌalaꞌ nquepeta wqꞌuin, mtqueꞌechꞌojquij 
ta com jeꞌ wnak je eꞌocnak e ajniꞌ chꞌtak acꞌalaꞌ cxin cꞌa arj-eꞌ je 
rgobierno Dios. 17 Anen ne ktzij waꞌ je xtenbij chewa, nak jun 
majoꞌn xtuban ta chꞌit coꞌl che rnimaxic rgobierno Dios ajniꞌ nuban 
jun acꞌal jaraꞌ majoꞌn noc ta chpam rgobierno Dios, caraꞌ xbij.

. . . . .
18 Cꞌol cꞌa jun acha nim rukꞌij cawra xbij tzra Jesús: —Maestro, atet 

congan at utzlaj acha. ¿Nak quenban ch-utz cꞌaraꞌ nyataja chwa utzlaj 
cꞌaslemal je rxin junlic? caraꞌ xcꞌaxaj tzra. 19 —¿Nak tzra tak nabij 
chwa che en utzlaj acha? Xjun oca kas utz, jaraꞌ Dios. 20 Atet awutkin 
rmandamiento Dios jtzꞌibtanak cana jcawrara nbij: —Me tcatoc ta ruqꞌuin 
jun ixak wmawexkayil ta, y jun ixak mtoc ta ruqꞌuin jun acha je mrechjil 
ta, mtaban ta cmic, mtaban ta alakꞌ, mtayaꞌ ta testig we xme ktzij ta nabij, 
queꞌanimaj adtaꞌ ateꞌ chkaꞌ. Caraꞌ nbij rtzojbal Dios, caraꞌ xbixa tzra jaꞌ acha 
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rmal Jesús. 21 —Jala jxabij kaja nemjon waꞌ rnimaxic, qꞌuen coꞌl nemjon 
pa rij, caraꞌ xbij jaꞌ acha. 22 Jaꞌ Jesús tak xcꞌaxaj je xbij acha cawra xbij chic 
tzra: —Per cꞌcꞌo na jmajoꞌn abnon ta. Tcꞌayij cana njelal jcꞌola awqꞌuin, je 
rjel tey-aꞌ cana chca chꞌtak mibiꞌ. Wcaraꞌ naban jaraꞌ cꞌola amibil nyataja 
chawa chcaj. Tak xtbantaja awmal jxenbij chawa catemloj ta wqꞌuin y 
catetreꞌ ta chwij, caraꞌ xbij tzra. 23 Jaꞌ acha tak xcꞌaxaj je xbixa tzra rmal 
Jesús xumaj jun nimlaj bis com congan jun nimlaj mibil ruqꞌuin. 24 Jaꞌ Jesús 
tak xutzꞌet chcongan nbisona cawra xbij: —Jeꞌ byomaꞌ congan pen chca 
che nqueꞌoca chpam rgobierno Dios. 25 Ajniꞌ tzra jun nimlaj chcop jcamello, 
arjaꞌ congan pen noc waꞌ pe rchak jun dsonbal bak, per jaraꞌ mpen ta noc 
waꞌ que chwech jun byom noca chpam rgobierno Dios, caraꞌ xbij jaꞌ Jesús. 
26 Jxecꞌaxana rxin cawra xecbij tzra ra: —Jun byom wcongan pen noc waꞌ 
chpam rgobierno Dios ¿e achnak cꞌaraꞌ nquewlowa totanem rxin Dios? caraꞌ 
xecbij tzra. 27 Jesús cawra xbij chca: —Cꞌola jeꞌ achnak congan pen rbanic 
chquewech wnak per chwech Dios majoꞌn pen ta. 28 Pedro cawra xbij 
tzra: —Je chka ajoj, njelal jcꞌola kuqꞌuin kay-on cana y okocnak adiscípulo, 
nokotren waꞌ chawij, caraꞌ xbij tzra. 29 Jesús cawra xbij chca: —Ne ktzij 
waꞌ je xtenbij chewa, jeꞌ wnak chka bechnak wnak opech wquey-on cana 
cuchoch, quey-on cana quedtaꞌ queteꞌ, o quenmal, o quechakꞌ, o canaꞌ, o 
wquey-on cana quexkilal, o clecꞌwal, we rmal rgobierno Dios tak quey-on 
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cana, 30 jaraꞌ más chna qꞌuiy nyataja chca chpam jawra tiemp jokcꞌo waꞌ 
que chwech ajniꞌ quey-on cana. Y chpam tiemp jpenak nyataj na chca utzlaj 
cꞌaslemal je rxin junlic. Caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .
31 Cꞌjaraꞌ xeryonaj riꞌ cuqꞌuin e cbeljuj apóstol y cawra xbij chca: 

—Bien tewcꞌaxaj je xtenbij chewa, camic okobnak pJerusalén. Tzraꞌ 
nbantaj waꞌ cumplir njelal jtzꞌibtanak cana cmal e ojer tak profeta 
rxin Dios tzrij Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak. 32 Com je 
Rlecꞌwalxel arjaꞌ njaꞌch na pquekꞌaꞌ wnak jme aj Israel ta, nyoꞌkꞌ na, 
ntzꞌuꞌj na, nchubax na ruplaj. 33 Cꞌjaraꞌ xtquechꞌay. Tak xtchꞌaytaja 
cmal neccamsaj, y chrox kꞌij ncꞌastaja rwech, caraꞌ xbij chca. 
34 J-eꞌ apóstol nmajoꞌn xchꞌobtaj ta cmal je xbixa chca, xwiwan 
chquewech, majoꞌn xoc ta ptak quexquin.

. . . . .
35 Xyamer nekaja jaꞌ Jesús chpam tnamet Jericó tak cꞌola jun 

acha moy xuwil, tzꞌbula chiꞌ bey, remjon rcꞌutxic limosna chca 
wnak. 36 Jaꞌ moy tak xcꞌaxaj chcongan wnak nquekꞌaxa pbey 
cawra xbij: —¿Nak xbantaja? 37 —Xpeta Jesús je aj Nazaret, caraꞌ 
xbixa tzra cmal wnak. 38 Cꞌjaraꞌ xumaj rakic ruchiꞌ: —Jesús, atet 
je at Rlecꞌwal ojer rey David, tpoknaj jtzꞌit nwech, caraꞌ xbij. 39 Jeꞌ 
wnak je e nabyela chwech nquechꞌaj pe rwáꞌ: —Xjun catecꞌjeꞌ waꞌ, 
mtarak ta achiꞌ, caraꞌ nbixa tzra jaꞌ moy. Per arjaꞌ más chna xurak 
ruchiꞌ tzrij Jesús: —Atet je at Rlecꞌwal ojer rey David, tpoknaj jtzꞌit 
nwech, caraꞌ xbij chic jmul. 40 Jaꞌ Jesús xpeꞌa, xutak rsicꞌsic moy. 
Tak xekaja chꞌit moy ruqꞌuin cawra xbij tzra: 41 —¿Nak nawajoꞌ 
chwa chquenban chawa? —Wajaw, quenwajoꞌ chawa che njaktaja 
nkꞌanwech, caraꞌ xbixa tzra rmal moy. 42 —Camic catcaꞌya. Jyukbal 
acꞌuꞌx wqꞌuin jaraꞌ xatchumsana, caraꞌ xbij Jesús tzra. 43 Chek 
xbitaja caraꞌ tzra ne xjaktaja alnak rkꞌarwech y xetreꞌ ela tzrij 
Jesús, congan nuyaꞌ rukꞌij Dios. Jeꞌ wnak tak xquetzꞌet milagro je 
xbantaja arj-eꞌ xquemaj ryaꞌic rukꞌij Dios chkaꞌ.

. . . . .

19 �1 Cꞌjaraꞌ xoca Jesús chpam tnamet Jericó y xekꞌaxa chpam. 
2 Cꞌol cꞌa jun acha byom, Zaqueo rubiꞌ, arjaꞌ cjefe e mloy tak 

impuesto. 3 Jaꞌ Zaqueo congan xutaj rukꞌij ch-utz cꞌaraꞌ nutzꞌet rwech 
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Jesús per mesquier necwina com congan e qꞌuiy wnak y jaꞌ xchꞌit 
coꞌl rkan. 4 Jxuban xba alnak, xnabyej ela y xojteꞌa per rwáꞌ jun cheꞌ 
ch-utz cꞌaraꞌ necwina nutzꞌet rwech Jesús com jaꞌ Jesús npors nkꞌax 
na xuxeꞌ cheꞌ. 5 Jaꞌ Jesús tak xekaja tzraꞌ xutzꞌet pona Zaqueo pe 
rwáꞌ cheꞌ y cawra xbij tzra: —Catkaj ta alnak Zaqueo, ncꞌatzina che 
anen quenba pnawuchoch camic ra, caraꞌ xbij tzra. 6 Jaꞌ Zaqueo xkaj 
ta alnak, xucꞌul Jesús pruchoch y congan nquicota. 7 Jeꞌ wnak tak 
xquetzꞌet che xoca Jesús pruchoch jun mloy impuesto cꞌjaraꞌ conjelal 
xquemaj rtzojxic: —Xe pruchoch jun aj-il ajmac xoc waꞌ, caraꞌ xecbij. 
8 Jaꞌ Zaqueo xpeꞌa y cawra xbij tzra Kajaw Jesús: —Jcamic Wajaw, 
xenchꞌob che c-eꞌ quenban tzra nmibil y quensipaj nicꞌaj chca chꞌtak 
mibiꞌ. Chkaꞌ cꞌola jeꞌ xenkꞌaxaj rwáꞌ impuesto jxencꞌutuj chca wnak 
per camic quenmeloj cjiꞌ ctak raꞌ ajniꞌ xenwelkꞌaj chca, caraꞌ xbij 
Zaqueo. 9 Jaꞌ Jesús cawra xbij tzra: —Camic xawil totanem rxin Dios, 
chkaꞌ conjelal jecꞌola pnawuchoch, com atet at rlecꞌwal Abraham 
chkaꞌ. 10 Xattotaja com Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak arjaꞌ 
penak che cconxic jeꞌ wnak jetzaknak chpam il mac ch-utz cꞌaraꞌ 
nquewil totanem rxin Dios.

. . . . .
11 Jeꞌ wnak arj-eꞌ quemjon rcꞌaxic nak nbij Jesús. Jaꞌ Jesús com 

xchenkaj tnamet Jerusalén cꞌo chwaꞌ y com jeꞌ wnak nquechꞌob che 
xyamer noca rgobierno Dios rmal cꞌaraꞌ tak xbij jun cꞌambal tzij 
cawrara: 12 —Cꞌola jun acha nim rukꞌij arjaꞌ xba chpam jun chic nación 
qꞌue cꞌnat cꞌo waꞌ ch-utz cꞌaraꞌ njaꞌch ta gobierno prukꞌaꞌ y noca rey. Tak 
xtjachtaj ta gobierno prukꞌaꞌ cꞌjaraꞌ nemloj pchic jmul. 13 Tak qꞌuemjana 
tba ecꞌola e ljuj chca rmos xersiqꞌuij, xujach cana nicꞌaj pak pquekꞌaꞌ, 
jujun pak xuyaꞌ cana chca chejujnel y cawra xbij chca: —Temjaꞌ 
rsamajxic pak, y emjon ta rsamajxic tak xtquenpet chic jmul, caraꞌ 
xbij chca. 14 Per jaꞌ acha xitzel ntzꞌeꞌta cmal retnamet rmal cꞌaraꞌ arj-eꞌ 
xquetak ela rbixic chpam nación abar xtejaꞌch twaꞌ prukꞌaꞌ jgobierno: 
—Ajoj majoꞌn kgan ruqꞌuin jala acha che noca krey, caraꞌ xecbij ela. 
15 Tak xqꞌuisbena xemloj ta acha, ocnak pchic rey. Xutak csicꞌsic rmos 
jrejchon cana pak pquekꞌaꞌ com nrajoꞌ nrutkij ajniꞌ quechꞌcon chic tzrij 
pak chejujnel. 16 Xpeta jun mos y cawra xbij: —Wajaw, jpak jxajach 
cana pnukꞌaꞌ xenchꞌec ljuj ctakraꞌ tzrij ajniꞌ xayaꞌ cana chwa, caraꞌ xbij 
tzra rey. 17 Jaꞌ rey cawra xbij tzra ra: —Utz xaban tzra asamaj, atet at 
jun utzlaj mos, ajniꞌla naban cumplir asamaj. Xe mnim ta xenyaꞌ cana 
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chawa per xaban cumplir. Rmal cꞌaraꞌ ljuj tnamet quenyaꞌ pnakꞌaꞌ 
camic che ncatoca kꞌtoy tzij chquij, caraꞌ xbij tzra. 18 Xpet chic jun mos: 
—Wajaw, jpak jxajach cana pnukꞌaꞌ j-oꞌ chic ctakraꞌ xenchꞌec tzrij je ajniꞌ 
xayaꞌ cana chwa, caraꞌ xbij tzra rey. 19 —Atet chkaꞌ, j-oꞌ tnamet quenyaꞌ 
pnakꞌaꞌ camic che ncatoca kꞌtoy tzij chquij, caraꞌ xbij rey tzra. 20 Cꞌol 
cꞌa jun mos xpeta y cawra xbij tzra rey ra: —Apak cꞌawra Wajaw. Tak 
xajach cana chwa xenxim chpam jun suꞌt y chpam neycon waꞌ camic. 
21 Caraꞌ xenban tzra com anen xenxibej wiꞌ chawech com atet at jun 
acha cꞌaꞌn. Atet xe tzrij chꞌcoj pak elnak twaꞌ acꞌuꞌx y majoꞌn samaj 
naban, caraꞌ xbij tzra. 22 Rey cawra xbij tzra: —Atet xat jun itzel mos. 
Jtzij je cꞌjaꞌ xabij kaja jaraꞌ quenkꞌetbej tzij chawij camic. We awutkin 
che en cꞌaꞌn, we awutkin xe tzrij chꞌcoj pak elnak twaꞌ nucꞌuꞌx y majoꞌn 
samaj quenban 23 ¿nak tzra cꞌaraꞌ mxayaꞌ ta npak pbanco? Wext caraꞌ 
xaban, tak xenpeta xjaꞌch tcꞌaraꞌ npak chwa rexbil ral, caraꞌ xbij tzra 
mos. 24 Ecꞌo cꞌa jleꞌ ajsmajmaꞌ epaꞌl oca prexquin, cawra xbij chca ra: —
Camic temjaꞌ pak tzra, tey-aꞌ tzra jcꞌayona ljuj, caraꞌ xbij chca. 25 —Per 
Kajaw, arjaꞌ cꞌo chic ljuj ruqꞌuin, caraꞌ xecbij tzra. 26 —Camic quenbij 
chewa che conjelal wnak jcꞌola yatanak chca, arj-eꞌ nyataj na más chca. 
Jeꞌ wnak jmajoꞌn achnak yatanak chca per j-eꞌ nquechꞌob chcꞌola jaraꞌ 
nelsasa chca. 27 Jeꞌ wnak xitzel quenquetzꞌet y majoꞌn cgan chquenoca 
crey queꞌecꞌmaꞌ ta camic, nchenwech queꞌecamsaj waꞌ, caraꞌ nbij jaꞌ rey 
chca ajsmajmaꞌ. Caraꞌ cꞌambal tzij xbij jaꞌ Jesús chca wnak.

. . . . .
28 Tak xbitaja rmal cꞌjaraꞌ xumaj el chic rubey xba pJerusalén, jaꞌ 

xnabyej ela chquewech wnak. 29 Tak xeꞌekaja chenkaj c-eꞌ tnamet 
Betfagé ruqꞌuin Betania abar cꞌo waꞌ jyuꞌ je rbin-an Olivo ecꞌola 
e c-eꞌ chca rdiscípulo xerutak ela. 30 Y cawra xbij ela chca: —Jax 
chpam jala tnamet, tzraꞌ newil waꞌ jun chꞌit bur xmila y nexte 
wjic tzꞌulben cmal wnak. Tecraꞌ ta y tecꞌmaꞌ ta. 31 Wcꞌola jun nak 
xtcꞌaxana chewa: —¿Nak tzra tak nequir bur? caraꞌ xtcꞌaxaj chewa, 
ixix cawra nebij tzra: —Ncꞌatzina tzra Kajaw, caraꞌ tbij tzra. Caraꞌ 
xbij ela Jesús chca. 32 Je c-eꞌ discípulo jxetaꞌk ela xeba, y tak xeꞌekaja 
ncaraꞌ xela ajniꞌ bin ela chca rmal Jesús. 33 Kas quemjon rquiric chꞌit 
bur tak xekꞌijloxa cmal rajaw: —¿Nak tzra tak nequir chꞌit bur? caraꞌ 
xcꞌaxaxa chca. 34 —Ncꞌatzina tzra Kajaw, caraꞌ xecbij tzra. 35 Cꞌjaraꞌ 
xquecꞌom pa chꞌit bur. Jquetziak jaraꞌ xecwekbej y xectzꞌubaꞌ pa 
Jesús tzrij. 36 Xumaj binem. Jeꞌ wnak arj-eꞌ xecsoclaꞌ quetziak prubey 
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Jesús. 37 Tak chenkaj ecꞌo chwaꞌ che nqueꞌekaja chpam tnamet 
Jerusalén abar nexleꞌ waꞌ bey chwech jyuꞌ Olivo conjelal discípulo 
xquemaj rakic quechiꞌ rmal quicotemal, congan xquemaj ryaꞌic rukꞌij 
Dios rmal njelal nmak tak milagro jquetzꞌton, 38 cawra necbij ra: —
Bendecido jRey jpenak prubiꞌ Kajaw Dios. Chcaj camic congan quiꞌil, 
ajniꞌla ntajina nyaꞌa rukꞌij nimlaj Dios, caraꞌ necbij. 39 Ecꞌo cꞌa jleꞌ 
fariseo chquecjol wnak cawra xecbij tzra Jesús ra: —Maestro, tbij 
chca adiscípulo che quetneꞌa, caraꞌ xecbij. 40 —Camic quenbij chewa, 
we j-eꞌ nquetneꞌa che ryaꞌic nukꞌij, jeꞌ abaj pors cꞌaraꞌ nquemaj ryaꞌic 
nukꞌij, caraꞌ xbij jaꞌ Jesús chca aj fariseo.

. . . . .
41 Xyamer nqueꞌekaja pJerusalén. Jaꞌ Jesús tak xutzꞌet pona 

tnamet xumaj rij okꞌej tzrij. 42 Cawra xbij ra: —Ixix jix tnamet 
Jerusalén, ne tcongan quicotemal chewa chpam jawra kꞌij jokcꞌo 
waꞌ wexte nchꞌobtaja ewmal abar newil waꞌ je quiꞌil necꞌjeꞌa awanm 
chwech Dios. Per camic mtchꞌobtaja ewmal com xwiwan chewech. 
43 Congan quenbisona ewmal com nerlaꞌ jun tiemp tak xtquepeta 
chewij jeꞌ wnak je nquetzelana ewxin. Tak xtquerkaja nqueyic na 
jun nimlaj tzꞌak tzrij njelal tnamet rxin banbal chꞌoj, necsutij quiꞌ 
chewij, nectzꞌapij njelal bey ch-utz cꞌaraꞌ mesquier nquixecwina 
nquixnanmaj ela. 44 Neckasaj na ptak ulew je tnamet per nche njelal, 
congan lowloꞌ nqueban na chewa jixcꞌola chpam, per next jun jay 
mquita xtqueyoj. Caraꞌ cꞌa xtbaꞌna chewa com mesquier nchꞌobtaja 
ewmal che Dios xrecꞌjeꞌ kaja ewqꞌuin che ctoꞌic. Caraꞌ xbij Jesús.

. . . . .
45 Tak xekaja chpam tnamet Jerusalén xoca chpam nimlaj templo 

rxin Dios y xumaj ta clasic wnak jquemjon cꞌyinem chpam y chkaꞌ 
e quexbil jquemjon lkꞌoj tak achnak. 46 Cawra xbij chca: —Chpam 
rtzojbal Dios cawra tzꞌibtanak cana: —Jwuchoch anen jaraꞌ banbal 
oración, caraꞌ nbij Dios tzrij templo, per je ebnon ixix tzra xjun 
lwar abar nquecꞌjeꞌ waꞌ elkꞌomaꞌ, caraꞌ xbij Jesús chca. 47 Kꞌij kꞌij 
nquertijoj wnak chpam templo. Per jeꞌ maestro je nquetijona 
cxin wnak tzrij rley Dios e quexbil cjefe sacerdote arj-eꞌ xquemaj 
rconxic rij rwech nak nqueban tzra che neccamsaj. 48 Per mesquier 
necneya cmal nak nqueban tzra com conjelal wnak congan quey-
on oca quexquin tzrij je nbij.

SAN LUCAS 19

               El Nuevo Testamento en Tzutujil (Santiago Atitlán) de Guatemala, 2da ed. ©2010, Wycliffe Bible Translators Inc.



212

. . . . .

20 �1 Kas remjon ctojxic wnak tzrij utzlaj tzij jrecꞌmon ta 
totanem rxin Dios tak xeꞌerkaja cjefe sacerdote e quexbil 

maestro je nquetijona cxin wnak tzrij rley Dios e quexbil chkaꞌ 
principal-iꞌ rxin tnamet. 2 Cawra xecbij tzra: —Tbij chka ¿nak 
abanic atet tak amjon rbanic njelal jawrara jkamjon rtzꞌetic y 
nak yoyona chawa chnaban? caraꞌ xeccꞌaxaj tzra. 3 —Anen chkaꞌ 
quenwajoꞌ quencꞌaxaj jawra chewa. Camic tbij chwa, 4 je Juan 
Bautista ¿nak xyowa tzra jsamaj che nqueruban bautizar wnak, 
ljaꞌ Dios jcꞌola chcaj je xyowa tzra, o wxe wnak? caraꞌ xcꞌaxaxa 
chca rmal Jesús. 5 Arj-eꞌ xquemaj tzij chbil tak quiꞌ: —We xtekbij 
tzra che Dios xyowa tzra, arjaꞌ nbij chka: —Wcaraꞌ ¿nak tzra 
cꞌaraꞌ tak mxenimaj ta? caraꞌ nbij chka laꞌ. 6 Y we xtekbij tzra che 
xe wnak xyowa tzra jaraꞌ xnokcomsasa tzan abaj cmal wnak com 
chquewech arj-eꞌ je Juan arjaꞌ jun profeta rxin Dios, caraꞌ xecbij 
kaja. 7 Cawra xecbij tzra Jesús: —Majoꞌn kutkin ta nak la xyowa 
tzra, caraꞌ xecbij. 8 —Nexte anen chkaꞌ xtenbij ta chewa nak nbanic 
jnemjon rij njelal jawrara je emjon rtzꞌetic, caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .
9 Cꞌjaraꞌ xumaj rbixic jun cꞌambal tzij chca wnak cawrara: —Cꞌola 

jun acha cꞌola jun rchinoj, uva retcon chwech. Xuyaꞌ pe kjonem chca jleꞌ 
ajchental, xba chpam jun chic tnamet y tzraꞌ xecꞌjeꞌ waꞌ jun tiemp. 10 Tak 
xerlaꞌ tiemp je nwachina tejcoꞌn arjaꞌ xutak ela jun rmos cuqꞌuin ajchental 
che nerecꞌmaꞌ jrent. J-eꞌ ajchental tak xekaja mos cuqꞌuin xquechꞌay pa, 
y tak xemloj ta nmajoꞌn achnak xqueyaꞌ pa tzra. 11 Jrajaw chnoj cꞌo chic 
jun mos xutak ela cuqꞌuin y tak xekaj chic arjaꞌ cuqꞌuin xquechꞌay pa 
chkaꞌ, nlowloꞌ xqueban pa tzra, y tak xemloj ta nmajoꞌn achnak xqueyaꞌ 
pa tzra. 12 Jrajaw chnoj xutak el chna jun y tak xekaja cuqꞌuin congan 
lowloꞌ xqueban pchic tzra chkaꞌ, xquesoc y xecbettaj ta. 13 Tak xqꞌuisbena 
cawra xbij rajaw chnoj: —¿Nak quenban cꞌa waꞌ camic? Com cꞌola jun 
wlecꞌwal jcongan quenwajoꞌ jaraꞌ quentak ela cuqꞌuin chic. Tak xtquetzꞌet 
che wlecꞌwal mal-il xtqueban respetar, caraꞌ xbij. 14 Per j-eꞌ ajchental tak 
xekaja rlecꞌwalxel cuqꞌuin cawra xecbij chbil tak quiꞌ: —Jala acha noc 
na prukꞌaꞌ julew com reherencia. Camic kcamsaj ch-utz cꞌaraꞌ pkakꞌaꞌ 
ajoj noc waꞌ reherencia, caraꞌ xecbij. 15 Cꞌjaraꞌ xquewsaj ta chpam chnoj 
y xeccamsaj. Caraꞌ nbij cꞌambal tzij, caraꞌ xbij Jesús chca. Cꞌjaraꞌ cawra 
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xbij chic chca: —Camic tbij cꞌa chwa, jrajaw chnoj ¿nak nuban cꞌaraꞌ? 
16 Jnuban, arjaꞌ npeta y nquercamsaj ajchental, y je rchinoj nuyaꞌ chic jmul 
pe kjonem chca jleꞌ chic ajchental, caraꞌ xbij chca. Jeꞌ wnak tak xeccꞌaxaj 
je xbij Jesús cawra xecbij tzra ra: —Jxabij kaj la congan lowloꞌ, mquita 
xtbaꞌn ta cumplir, caraꞌ xecbij tzra. 17 Jaꞌ Jesús xeraꞌ xertzꞌulchij y cawra 
xbij chca ra: —Nak tzra mquita xtbantaja cumplir com cawra tzꞌibtanak 
cana chpam rtzojbal Dios: —Je e bnoy jay cꞌola jun abaj majoꞌn cgan tzrij 
y xecchꞌojquij, per jaraꞌ abaj csan chic che rbanic jay, arjaꞌ más na nim 
rukꞌij com arjaꞌ nechpowa resquin-il jay, caraꞌ nbij rtzojbal Dios. 18 Nak jun 
xitzel nutzꞌet jaraꞌ abaj jxenbij chewa jaraꞌ xe ntzꞌilaꞌ riꞌ rmal ajniꞌ nuban 
jun acha nchakꞌij rkan chwech jun abaj y nkꞌaja. Y nak nkꞌeꞌta tzij tzrij 
rmal abaj jxenbij chewa jaraꞌ ajniꞌ nuban jun acha ntzak ta jun abaj tzrij y 
nchicaj riꞌ rmal, caraꞌ xbij Jesús chca wnak.

. . . . .
19 Je cjefe sacerdote e quexbil maestro rxin ley, tak xeccꞌaxaj 

cꞌambal tzij bien xchꞌobtaja cmal che arj-eꞌ nquebixa. Rmal cꞌaraꞌ tak 
njaraꞌ hor xcajoꞌ ta xquechap Jesús y xquecsaj ta preso per xecxibej 
quiꞌ chquewech wnak. 20 Xquemaj rconxic rij rwech nak nqueban 
tzra. Ecꞌola jleꞌ wnak xequetak ela ruqꞌuin chnequebnaꞌ rij rwech 
y j-ewra wnak xeckꞌalsaj quiꞌ chwech che e utzlaj tak wnak ch-utz 
cꞌaraꞌ cꞌo ta jun tzij nel ta pruchiꞌ y njaraꞌ tzij necchapbej rxin, com 
ncajoꞌ nquejach prukꞌaꞌ gobernador ch-utz cꞌaraꞌ nkꞌeꞌta tzij tzrij. 
21 Tak xeꞌekaja ruqꞌuin cawra xecbij tzra: —Maestro, ajoj kutkin ne 
rbeyal waꞌ jamjon rbixic, ne rbeyal waꞌ jtijonem jamjon ryaꞌic. Ajoj 
kutkin che atet nmajoꞌn jun utz y nmajoꞌn jun itzel ta natzꞌet, per 
nrubey Dios amjon rcꞌutic chkawech y nwen naban tzra che rbixic. 
22 Camic tbij chka, jimpuesto je ncꞌutuxa chka rmal César jnimlaj 
rey rxin Roma ¿lrubey cꞌaraꞌ nkatoj, o we mrubey ta? Caraꞌ xeccꞌaxaj 
tzra. 23 Per Jesús arjaꞌ bien rutkin che xe engaño quemjon rij y 
cawra xbij chca ra: —¿Nak tzra tak newajoꞌ cneban probar? 24 Tecꞌtuꞌ 
jun pak chenwech, caraꞌ xbij chca. Tak xquecꞌut pak chwech cawra 
xbij chca: —¿Nak chuxin plaj jcꞌola chwech pak y nak chuxin biꞌaj 
tzꞌibtanak chwech chkaꞌ? caraꞌ xbij chca. —Rxin César, caraꞌ xecbij 
tzra. 25 Nak rxin César tzra cꞌaraꞌ César tey-aꞌ waꞌ, nak rxin Dios tzra 
Dios tey-aꞌ waꞌ, caraꞌ xbixa chca rmal Jesús. 26 Nmajoꞌn jun tzij xel ta 
pruchiꞌ jnecchapbej rxin chquewech wnak. Congan xel ta canm tzrij 
tak xeccꞌaxaj je xbixa chca, nmajoꞌn chic achnak xecbij tzra.
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. . . . .
27 Cꞌjaraꞌ ecꞌola jleꞌ saduceo xeba ruqꞌuin. J-eꞌ aj saduceo majoꞌn 

necnimaj ta che nquecꞌastaja cnomkiꞌ. Tak xeꞌekaja ruqꞌuin cawra xecbij 
tzra: 28 —Maestro, Moisés rbin cana chka chpam rtzojbal Dios wcꞌola jun 
acha ncoma ruchakꞌ, o renmal, y nmajoꞌn jun rlecꞌwal necꞌjeꞌ cana, jaraꞌ 
acha ncꞌatzina che necꞌleꞌa ruqꞌuin ixak je xcoma rechjil. Arj-eꞌ wxecꞌjeꞌa 
jun clecꞌwal necbij tzra jaraꞌ acꞌal che rlecꞌwal comnak. 29 Xuban cꞌa 
jmul ecꞌola e wkuꞌ alxic, jnabey-al xecꞌleꞌa per xcoma y majoꞌn rlecꞌwal 
xecꞌjeꞌ cana. 30 Ajniꞌ xuban nabey-al caraꞌ xuban chic rcabal, xcom chic 
chwech ixak, nmajoꞌn rlecꞌwal xecꞌjeꞌ cana. 31 Caraꞌ xuban rox chkaꞌ. Y 
caraꞌ xqueban che wkuꞌ, xecꞌleꞌa ruqꞌuin ixak y xecoma chwech, nmajoꞌn 
clecꞌwal xecꞌjeꞌ cana. 32 Tak xqꞌuisbena xcoma ixak chkaꞌ. 33 Camic ¿nak 
nabij atet tzrij jawra? J-ewra e wkuꞌ alxic tak xterlaꞌ kꞌij che nquecꞌastaja 
chpam cmic ¿nak jun chca ra rechjil jixak com xecꞌleꞌa cuqꞌuin che wkuꞌ? 
caraꞌ xecbij tzra. 34 Jaꞌ Jesús cawra xbij chca: —Jeꞌ wnak je nquecꞌjeꞌa 
chpam jawra tiemp rxin rwech ruchꞌlew arj-eꞌ nquecꞌleꞌa. 35 Per jeꞌ 
wnak je xtecꞌjeꞌa chpam jun chic tiemp jpenak tak xtyataja chca che 
nquecꞌastaj na chquecjol cnomkiꞌ arj-eꞌ majoꞌn chic cꞌulbic nqueban 
ta. 36 Majoꞌn chic nquecꞌleꞌ ta com majoꞌn chic cmic chquij. Majoꞌn chic 
cmic chquij com e ajniꞌ chic e ángel, e rlecꞌwal chic Dios com ecꞌastanak 
chic. 37 Chkaꞌ jun chic jquenwajoꞌ quenbij chewa, tzꞌibtanak cana chpam 
rtzojbal Dios rmal Moisés chkaꞌ tzrij cꞌastajic cxin wnak. Jaraꞌ tak 
xutzꞌet jleꞌ xulquiej Moisés y xtzijon ta Dios chpam, cawra xbixa tzra 
rmal Kajaw Dios: —Anen en Dios rxin Abraham, en Dios rxin Isaac, en 
Dios rxin Jacob, caraꞌ xbixa tzra Moisés. 38 Tak caraꞌ nbij jaraꞌ ncꞌutbej 
chewech che j-eꞌ mesque ecomnak chic per chwech Dios ecꞌasla. Chwech 
Dios ecꞌasla conjelal, caraꞌ xbij jaꞌ Jesús chca aj Saduceo. 39 Ecꞌol cꞌa jleꞌ 
maestro rxin ley cawra xecbij tzra ra: —Maestro, jxabij kaja jala nrubey 
waꞌ. 40 Majoꞌn chic achnak xeccꞌaxaj tzra Jesús com necxibej chic quiꞌ 
neccꞌaxaj tzra. 41 Cꞌjaraꞌ cawra xcꞌaxaj chca: —¿Nak tzra tak nbixa tzra 
Cristo che arjaꞌ rlecꞌwal ojer rey David? 42 Caraꞌ quenbij chewa com 
David cꞌola jun salmo rbin cana chpam rtzojbal Dios cawrara: —Jaꞌ 
Kajaw Dios cawra xbij tzra Wajaw: —Catetzꞌbeꞌa waweꞌ pwejquenkꞌaꞌ, 
waweꞌ ncatecꞌjeꞌ waꞌ 43 y quenuyaꞌ na pnawkan je nquetzelana awxin, 
caraꞌ xbij tzra. Caraꞌ rbin cana jaꞌ David. 44 Jaꞌ David: —Wajaw, caraꞌ 
xbij tzra Cristo, camic tbij cꞌa chwa ¿nak tzra tak xbixa tzra Cristo che 
rlecꞌwal David? Caraꞌ xcꞌaxaj Jesús chca.
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. . . . .
45 Cꞌjaraꞌ xumaj tzij cuqꞌuin rdiscípulo per ne chquewech 

wnak xtzijon waꞌ. 46 —Tebnaꞌ cwent ewiꞌ chquewech maestro 
je nquetijona cxin wnak tzrij rley Dios. Com arj-eꞌ congan nel 
ta quecꞌuꞌx tzrij tak nquebina chquewech wnak, quecsan nmak 
tak tziak jnecꞌtuwa cxin che e nmak tak maestro. Y cꞌo na más 
jcongan nel ta quecꞌuꞌx tzrij ajniꞌ tzra tak nquekꞌijloxa cmal wnak 
ptak qꞌuebal, ajniꞌ tzra tak nqueba ptak jay rxin molbal riꞌil jabar 
ncꞌaxax waꞌ rtzojbal Dios arj-eꞌ neccanoj nabey tak tzꞌulbal je nmak 
rukꞌij y caraꞌ nqueban chkaꞌ tak nquebaꞌna invitar chpam nmak tak 
w-im. 47 Arj-eꞌ nkꞌalaj bien je nquemaj cuchoch chꞌtak melcaniꞌ je 
comnak quechjilal. Cꞌola nmak tak oración nqueban per nquechiꞌ 
oca nbina. Per tak xtekꞌeꞌta tzij chquij rmal Dios nquetaj na jun 
nimlaj lowloꞌ. Caraꞌ xbij Jesús chca rdiscípulo.

. . . . .

21 �1 Cꞌjaraꞌ ecꞌola jleꞌ byomaꞌ xerutzꞌet pona, arj-eꞌ quemjon 
ryaꞌic ofrenda chpam rcꞌolibal tak ofrenda. 2 Cꞌol cꞌa jun 

ixak melcaꞌn xutzꞌet y chꞌit mibaꞌ, arjaꞌ cꞌola c-eꞌ chꞌtak pak rcꞌan 
y xuyaꞌ chpam rcꞌolibal ofrenda. 3 Jesús cawra xbij: —Tetzꞌtaꞌ 
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mpaꞌ jala melcaꞌn ixak, jxuyaꞌ chpam rcꞌolibal ofrenda jaraꞌ más 
na nim rukꞌij chwech Dios que chwech ajniꞌ xqueyaꞌ conjelal jleꞌ 
chic. 4 Caraꞌ quenbij chewa com jleꞌ chic xjaraꞌ xqueyaꞌ tzra Dios 
jcoltanak cana per jaꞌ mesque xmibaꞌ per xuyaꞌ njelal jcꞌola ruqꞌuin 
je ntzukbej riꞌ tzra, caraꞌ xbij jaꞌ Jesús.

. . . . .
5 Ecꞌol cꞌa jleꞌ quemjon rtzꞌetic nimlaj templo rxin Dios y cawra 

necbij ra: —Congan wen rbanic jala templo, congan wen tak abaj 
ocnak y cꞌola wen tak achnak rcꞌan chkaꞌ jsipan cmal wnak, caraꞌ 
necbij. Jaꞌ Jesús cawra xbij chca ra: 6 —Jemjon rtzꞌetic nerlaꞌ na jun 
kꞌij tak nyojtaja njelal y nmajoꞌn chic abaj xtrejklaꞌ xta riꞌ, caraꞌ xbij 
chca. 7 —Maestro, tbij chka ¿nak kꞌij nbantaja jxabij kaja chka? Chkaꞌ 
¿nak rital nwankera je ncꞌutbej rxin che xyamer nbantaja njelal jxabij 
kaja chka? caraꞌ xeccꞌaxaj tzra. 8 Cawra xbij chic chca: —Kas tebnaꞌ 
cwent ewiꞌ, majoꞌn jun xtquixebnowa engañar. Caraꞌ quenbij chewa 
com e qꞌuiy wnak nquepe na y xqueyon j-eꞌ necbij kaja che j-eꞌ e Cristo, 
cawra necbij chca wnak ra: —Anen en Cristo, caraꞌ necbij chca, o 
wcawra: —Xerlaꞌ tiemp che npeta Cristo, caraꞌ xtbixa chewa. Per ixix 
mtenimaj ta jnecbij. 9 Cꞌola nmak tak chꞌoj xtbaꞌn na, chkaꞌ e qꞌuiy 
wnak xtqueyictaj na tzrij cgobierno per tak xtekaja rbixic ewqꞌuin 
mtexibej ta ewiꞌ rmal com ne ncꞌatzin waꞌ che nbantaja cumplir njelal 
jawrara nabey mul, per jawra me rqꞌuisbal ta rwech ruchꞌlew. 10 Cꞌola 
jeꞌ tnamet nyictaj na tzrij jleꞌ chic tnamet, chkaꞌ jeꞌ gobierno nyictaj 
na tzrij jleꞌ chic gobierno. 11 Cꞌola nmak tak cbarkan xtbantaj na, chkaꞌ 
cꞌola nmak tak lowloꞌ nwankera chpam jeꞌ lwar ajniꞌ nmak tak wyejal 
y nmak tak yublal. Cꞌola jeꞌ rital xtwanker na chcaj congan necxibej na 
quiꞌ wnak rmal. 12 Per tak qꞌuemjana tbantaja cumplir njelal jawrara 
jxenbij kaja chewa cꞌola lowloꞌ netaj na pquekꞌaꞌ wnak. Nquixquechap 
na, nquixcꞌax na ptak jay rxin molbal riꞌil y nquixquecsaj pcars, 
nquixquecꞌom ela chquewech rey y chquewech jeꞌ gobernador, per 
nmal anen tak xtbaꞌna caraꞌ chewa. 13 Per mchek tcaraꞌ nquixecꞌmar 
ela chquewech rey ruqꞌuin chquewech jeꞌ gobernador com tzraꞌ 
nquixecwin waꞌ nemaj nbixic chquewech. 14 Per bien techꞌboꞌ kaja 
ptak ewanm camic chmajoꞌn ncꞌatzin ta chewa che xtechꞌob pon ta 
nak chtzij xtetobej ewiꞌ chquewech. 15 Com anen quenyowa chewa 
nak chtzij xtebij chca, anen quenyowa enaꞌoj tzraꞌ. Rmal cꞌaraꞌ tak je 
nquetzelana ewxin majoꞌn chic necney ta cmal nak xtecbij chic chewa, 
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netzꞌapij quechiꞌ. 16 Nquixjaꞌch na pquekꞌaꞌ je nquetzelana ewxin cmal 
edtaꞌ eteꞌ, cmal ewchꞌalal y cmal ewamigo chkaꞌ, ecꞌola nquecamsasa 
chewa. 17 Xitzel nquixtzꞌeꞌt na cmal conjelal wnak per nmal anen tak 
caraꞌ xtbaꞌna chewa. 18 Per jaraꞌ nexte cꞌo ta jun resmal ewáꞌ xttzak ta 
chwech Dios. 19 We xtecochꞌ je xtpeta chewij jaraꞌ newil utzlaj cꞌaslemal 
je rxin junlic. 20 Je tnamet Jerusalén tak xtetzꞌet sutin chic rij cmal 
soldado jnecrebnaꞌ chꞌoj, tzraꞌ twutkij waꞌ che ne nkajin ta tiemp che 
ntuꞌra tnamet. 21 Jneban jixcꞌola tzraꞌ, jixcꞌola chpam departamento 
Judea quixnanmaj ela, twiwaj ewiꞌ ptak cꞌchelaj. Jixcꞌola chpam 
tnamet Jerusalén quixel ela chpam. Jixcꞌola ptayuꞌ mtquixemloj pe 
chta chpam tnamet Jerusalén. 22 Caraꞌ quenbij chewa com tak xterlaꞌ 
jaraꞌ tiemp rxin jxenbij kaja chewa, tzraꞌ cꞌaraꞌ cꞌola jun nimlaj juicio 
nkaj ta pe rwáꞌ tnamet Jerusalén ch-utz cꞌaraꞌ che nbantaja cumplir 
njelal jtzꞌibtanak cana chpam rtzojbal Dios. 23 Anen congan quenpoknaj 
quewech ixkiꞌ jqꞌuemjana talexa jeꞌ cal chpam jaraꞌ tiemp, chkaꞌ jecꞌola 
chꞌtak chꞌuchꞌaꞌ chquekꞌaꞌ. Quenpoknaj quewech com aj Israel tzraꞌ 
congan npeta ryiwal Dios chquij, congan jun nimlaj lowloꞌ npeta pe 
rwáꞌ quetnamet. 24 Ecꞌola chca nquecamsasa tzan espada, jleꞌ chic chca 
nqueꞌoc ela preso y nquecꞌmar ela chpam njelal tak nación. Je tnamet 
Jerusalén jaraꞌ noca pquekꞌaꞌ nación jme aj Israel ta, cꞌjaraꞌ xtela 
pquekꞌaꞌ tak xtqꞌuisa quetiemp je xtyataja chca nación rmal Dios.

. . . . .
25 Cꞌola jeꞌ rital xtwankera chpam kꞌij, chpam icꞌ y chpam jeꞌ chꞌumil 

chkaꞌ. Je chwech ruchꞌlew jeꞌ wnak jecꞌola ptak nación majoꞌn chic 
necney ta cmal nak nqueban, xe nsaꞌcha cnaꞌoj rmal nmak tak bloj 
rxin mar jcongan netnina. 26 Tak xtquemaj rchꞌobic je nmak tak lowloꞌ 
jpenak chwech ruchꞌlew nturtaj na quecꞌuꞌx y congan necxibej na quiꞌ 
rmal. Caraꞌ nqueban com je nmak tak poder rxin caj nsiꞌl na. 27 Cꞌjaraꞌ 
nquetzꞌet na Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak cꞌmon ta rmal 
jleꞌ sutzꞌ, cꞌo chic jun nimlaj poder prukꞌaꞌ y congan nim chic rukꞌij. 
28 Tak xtmajtaja cumplir njelal jawra jxenbij kaja chewa ra quixcaꞌy 
cꞌa chcaj y quixquicota com nkajin ta tiemp tak xtquixelsasa libre 
junlic chpam lowloꞌ. Caraꞌ xbij Jesús chca. 29 Cꞌjaraꞌ cꞌola jun cꞌambal 
tzij xbij chca cawrara: —Bien tewsaj enaꞌoj tzrij jun cheꞌ higuera, o 
chka bechnak cheꞌ. 30 Tak npulina ruxak jaraꞌ bien nchꞌobtaja ewmal 
eyon che xyamer nerkaja rukꞌij cꞌten. 31 Caraꞌ cꞌa tzra chkaꞌ tak xtemaj 
rtzꞌetic che majtanak chic rbanic njelal jawra jxenbij kaja chewa jaraꞌ 
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rital jnucꞌut chewech che xe nkajin ta rgobierno Dios. 32 Ne ktzij waꞌ 
je xtenbij chewa ra, je tnamet Israel arj-eꞌ qꞌuecꞌo na tak xtbantaja 
cumplir njelal jawrara, majoꞌn chuptanak ta quewech. 33 Jcaj ruqꞌuin 
rwech ruchꞌlew jaraꞌ xe nkꞌaxa per ntzojbal anen jaraꞌ majoꞌn nkꞌax 
ta, majoꞌn raꞌ che mquita xtbantaja cumplir. 34 Tebnaꞌ cwent ewiꞌ, 
me tba ta ecꞌuꞌx tzrij nmak tak w-im ruqꞌuin tjoj tak yaꞌ, mtebisoj ta 
rwech ruchꞌlew. Mex qꞌue xtenaꞌ tak xterlaꞌ kꞌij tak xtpet chic jmul 
Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak. 35 Caraꞌ quenbij chewa com jkꞌij 
jxenbij kaja chewa quenjumsaj ruqꞌuin jun tramp rxin chapbal chcop 
com tak xterlaꞌ kꞌij nquechaꞌp na wnak rmal per ne conjelal wnak 
jecꞌola nat nkaj chwech ruchꞌlew. 36 Quixcꞌascꞌat cꞌa, njelal tiemp tebnaꞌ 
oración ch-utz cꞌaraꞌ Dios nuyaꞌ chewa che netoꞌ ewiꞌ chwech njelal 
jawrara jxenbij kaja chewa jpenak chwech ruchꞌlew, ch-utz cꞌaraꞌ chkaꞌ 
nquixcꞌuꞌla tak xtquixekaja chwech Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin 
wnak. Caraꞌ xbij Jesús chca. 37 Je pkꞌij nquertijoj wnak chpam nimlaj 
templo rxin Dios. Jchakꞌaꞌ nba abar tzraꞌ cꞌo waꞌ jyuꞌ rbin-an Olivo y 
tzraꞌ necꞌjeꞌ waꞌ. 38 Ptak xenakꞌaꞌ nchanim nqueꞌekaja conjelal wnak 
ruqꞌuin chpam templo che rcꞌaxic tijonem jnuyaꞌ.

. . . . .

22 �1 Xe nnajin ta nimkꞌij pascua tak ntiꞌja xquelway jmajoꞌn 
levadura ruqꞌuin. 2 Je cjefe sacerdote e quexbil maestro 

je nquetijona cxin wnak tzrij rley Dios arj-eꞌ quemjon rconxic rij 
rwech nak nqueban tzra Jesús che neccamsaj. Caraꞌ nqueban com 
xnecxibej quiꞌ chquewech wnak. 3 Cꞌjaraꞌ xoca Satanás pranm 
Judas je rbin-an Iscariote. Jaꞌ Judas jun chca je cbeljuj rdiscípulo 
Jesús. 4 Xba cuqꞌuin cjefe sacerdote y cuqꞌuin cjefe je nquechjalbena 
rxin nimlaj templo rxin Dios. Tak xekaja cuqꞌuin xumaj tzij tzrij 
nak nuban chnujach Jesús pquekꞌaꞌ. 5 Arj-eꞌ congan xequicota rmal 
je xbixa chca y xqueyaꞌ quechiꞌ che nqueyaꞌ pak tzra. 6 —Utz cꞌaraꞌ, 
caraꞌ xbij jaꞌ Judas chca. Cꞌjaraꞌ xumaj rconxic nak nuban chnujach 
Jesús pquekꞌaꞌ per xcanoj na jun hor tak majoꞌn necnabej wnak.

. . . . .
7 Xerlaꞌ cꞌa kꞌij rxin nimkꞌij tak ntiꞌja xquelway jmajoꞌn levadura ruqꞌuin 

y tak ncamsasa carneꞌl jnoca sacrificio rxin pascua je ntzujuxa chwech 
Dios. 8 Jaꞌ Jesús xerutak ela Pedro ruqꞌuin Juan y cawra xbij el chca: —
Camic nquixba, nbechumij je xtkataj chpam nimkꞌij pascua, caraꞌ xbij ela 
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chca. 9 —Tbij chka abar tzraꞌ nekchumij waꞌ, caraꞌ xeccꞌaxaj tzra. 10 Jesús 
cawra xbij el chic chca: —Tak xtquixoca chpam tnamet Jerusalén cꞌola 
jun acha necꞌul rcꞌan jun chnaw yaꞌ. Jneban quixoca chpam jay abar 
xtoc waꞌ jaꞌ. 11 Y cawra nebij tzra rajaw jay: —Jaꞌ Maestro okretkon ta 
awqꞌuin che nekercꞌaxaj chawa: —¿Nak cuarto nkaban waꞌ w-im rxin 
pascua e wexbil ndiscípulo? Caraꞌ rbin ta chka, caraꞌ tbij tzra rajaw 
jay. 12 Arjaꞌ nucꞌut chewech jun nimlaj cuarto chumin chic, chcaj cꞌo 
waꞌ prucab piso. Tzraꞌ nechumij waꞌ je nkataj rxin nimkꞌij pascua. Caraꞌ 
xbij ela Jesús chca. 13 Jaꞌ Pedro rexbil Juan arj-eꞌ xeba y tak xeꞌekaja 
caraꞌ xbantaja ajniꞌ xbix ela chca rmal Jesús. Cꞌjaraꞌ xquemaj rchumsic 
je nquetaj rxin nimkꞌij pascua. 14 Tak xerlaꞌ hor rxin w-im xetzꞌbeꞌa Jesús 
tzrij mes e rexbil e cbeljuj apóstol. 15 Xumaj tzij cuqꞌuin y cawra xbij chca 
ra: —Anen congan nyarin ta che xjunam nkaban ewqꞌuin jawra w-im 
rxin pascua. Quencomsas na per kas quenwajoꞌ nkaban jawra w-im rxin 
pascua ewqꞌuin nabey mul. 16 Caraꞌ quenbij chewa com anen majoꞌn chic 
quenban ta w-im rxin pascua waweꞌ, cꞌjaraꞌ xtenban chic tak xtbantaja 
cumplir chpam rgobierno Dios jnucꞌut jawra w-im chkawech, caraꞌ xbij 
chca. 17 Cꞌjaraꞌ xucꞌom jun cop vino, xmeltioxij tzra Dios y cawra xbij 
xbij chic chca: —Tecꞌmaꞌ jawra vino, tetjaꞌ chixjujnel. 18 Camic quenbij 
chewa che riꞌal uva majoꞌn chic quentaj ta waweꞌ, cꞌjaraꞌ xtentaj chic 
tak xtpeta rgobierno Dios, caraꞌ xbij chca. 19 Cꞌjaraꞌ xucꞌom xquelway, 
xmeltioxij tzra Dios, xuwechꞌ y xujach chca, cawra xbij chca ra: —Ja 
cꞌa waꞌ necuerpo je njaꞌch na pe cmic pnecwent, tetjaꞌ. Jtak netaj jaraꞌ 
nenatbej wxin, caraꞌ xbij chca. 20 Y caraꞌ xuban chic tzra jun cop vino 
chkaꞌ, tak xecꞌchoja w-im cmal cawra xbij chic chca: —Jawra vino, ja 
cꞌa waꞌ necqꞌuiel rseguro jcꞌacꞌ chuminem je rchumin Dios. Jnecqꞌuiel 
jaraꞌ ntiꞌx na pnecwent. 21 Per bien tewcꞌaxaj camic, cꞌola jun acha je 
xtejchowa wxin pquekꞌaꞌ wnak je nquetzelana wxin y jaraꞌ acha tzꞌbula 
wqꞌuin tzrij mes camic. 22 Je Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak ne 
ktzij waꞌ che ncamsas na ajniꞌ chumin ta rmal Dios per congan lowloꞌ tzra 
je xtejchowa rxin pquekꞌaꞌ je nquecamsana rxin, caraꞌ xbij chca. 23 J-eꞌ 
apóstol xquemaj rcꞌaxic chbil tak quiꞌ nak jun chca je xtejchowa rxin.

. . . . .
24 Chkaꞌ cꞌola jun chꞌoj xwankera chquecjol, nak jun más nim 

rukꞌij chca, jaraꞌ necchꞌojquij. 25 Jaꞌ Jesús cawra xbij chca ra: —Jeꞌ 
rey jecꞌola ptak jeꞌ nación arj-eꞌ congan nmak nquenaꞌ y nqueban 
chca wnak xe e ajniꞌ cmos. Jnebnowa mandar cxin wnak congan 
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necyarij che nbixa chca che e bnoy tak utzil. 26 Per mteban ta ixix 
ajniꞌ nqueban j-eꞌ. Per jneban, nak jun más nim rukꞌij chewa tebnaꞌ 
kaja más chꞌit coꞌl chquewech rexbil. Chkaꞌ nak nebnowa mandar 
mejor querilij rexbil. 27 Tak cꞌola jun acha remjon w-im y cꞌola jun 
rmos nilina rxin ¿nak jun más nim rukꞌij chca nechꞌob ixix? ¿Le 
mjaꞌ tcꞌaraꞌ jaꞌ acha jnilixa rmal rmos jmás nim rukꞌij? Per bien 
terkaja pnewáꞌ nak nebnon checjol, nebnon samaj ajniꞌ nuban jun 
ilinel. 28 Ixix ne enewexbilan waꞌ chpam lowloꞌ jnetjon ta. 29 Jcamic 
anen quenyaꞌ kꞌatbaltzij pnekꞌaꞌ ajniꞌ yatanak chwa anen rmal 
Nedtaꞌ Dios. 30 Caraꞌ quenban chewa ch-utz cꞌaraꞌ nyataja chewa 
che xjunam xtokwaꞌ waꞌ ewqꞌuin tzrij mes je chpam ngobierno, 
ch-utz cꞌaraꞌ chkaꞌ che nyataja chewa che nquixetzꞌbeꞌa chwech jeꞌ 
trono chkaꞌ y nquixoca ix kꞌtoy tak tzij chquij e cbeljuj tribu rxin 
tnamet Israel, caraꞌ xbij jaꞌ Jesús chca rapóstol.

. . . . .
31 Cꞌjaraꞌ xumaj tzij jaꞌ Kajaw Jesucristo ruqꞌuin Simón Pedro, 

cawra xbij tzra ra: —Simón, bien tewcꞌaxaj je xtenbij chawa ra, 
Satanás arjaꞌ ixrcꞌutun tzra Dios y nyaꞌa cꞌas tzra che nquixecꞌjeꞌa 
jurat prukꞌaꞌ y nquixerkasaj na chpam jun nimlaj prueba. 32 Per 
anen nebnon orar pnacwent ch-utz cꞌaraꞌ majoꞌn nqꞌuis ta junlic 
yukbal acꞌuꞌx wqꞌuin. Atet tak xtcatemloj pchic jmul pnukꞌaꞌ 
tecwersaj chic quecꞌuꞌx awchꞌalal, caraꞌ xbixa tzra. 33 Jaꞌ Simón 
Pedro cawra xbij tzra: —Wajaw, anen quentreꞌa chawij mesque en 
jun anen quencsasa pcars awqꞌuin, owe quencomsasa awqꞌuin chkaꞌ, 
caraꞌ xbij tzra. 34 Jaꞌ Jesús cawra xbij chic tzra: —Camic quenbij 
chawa Pedro, chpam jawra akꞌaꞌ qꞌuemjana tetrekena preꞌy tak 
oxmul abin chic cawrara chwa: —Anen majoꞌn wutkin ta rwech 
Jesús, caraꞌ nabij na chwa, caraꞌ xbij tzra.

. . . . .
35 Cꞌjaraꞌ xumaj tzij cuqꞌuin conjelal rapóstol y cawra xbij chca 

ra: —Tak xixnutak ela chpam jeꞌ viaje tak majoꞌn epak xecꞌom ela 
nexte xecꞌom ela emalet nexte exjab chkaꞌ ¿lcꞌo na je achnak xewajoꞌ 
jmajoꞌn xixruban ta? caraꞌ xcꞌaxaj chca. —Nmajoꞌn achnak xuban falta 
chka, caraꞌ xecbij tzra. 36 Cꞌjaraꞌ cawra xbij chic chca: —Per camic 
quenbij chic chewa, nak cꞌola rpak tecꞌmaꞌ ela y tecꞌmaꞌ ela rmalet 
chkaꞌ. Nak jun majoꞌn jun espada ruqꞌuin, jnuban tcꞌayij rechquet y 
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telkꞌoꞌ jun espada. 37 Caraꞌ quenbij chewa com anen npors quenkꞌax na 
chpam jtzꞌibtanak cana chwij chpam rtzojbal Dios, cawra tzꞌibtanak 
cana chwij ra: —Arjaꞌ xjunam nbaꞌna tzra ajniꞌ nbaꞌna chca jitzel tak 
wnak. Caraꞌ tzꞌibtanak cana chwij y pors nbantaj na cumplir com 
njelal jtzꞌibtanak cana chwij jaraꞌ ntajina nbantaja cumplir, caraꞌ xbij 
Jesús chca. 38 Arj-eꞌ cawra xecbij tzra: —Tetzꞌtaꞌ mpaꞌ Kajaw, cꞌola c-eꞌ 
espada kcꞌan ra, caraꞌ xecbij tzra. —Quixetneꞌa, caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .
39 Cꞌjaraꞌ xel ela chpam tnamet, xba chpam jun lwar abar cꞌo waꞌ 

jun jyuꞌ Olivo rubiꞌ com ne tzraꞌ necꞌjeꞌ waꞌ jeꞌa. Etrena rdiscípulo 
tzrij. 40 Tak xeꞌekaja chpam lwar cawra xbij chca ra: —Tebnaꞌ orar 
ch-utz cꞌaraꞌ Satanás tak xtquixerchajtij mquita xtquixruchꞌec, 
caraꞌ xbij chca. 41 Cꞌjaraꞌ xyonaj pona riꞌ ruyon, chenkaj xecꞌjeꞌ pon 
waꞌ, xexqueꞌa y xumaj rbanic oración, cawra oración xuban ra: 
42 —Nedtaꞌ, anen quenwajoꞌ nabij ta chwa che mquita quenkꞌaxa 
chpam lowloꞌ jpenak chenwech. Caraꞌ ta nabij chwa wnucꞌom 
riꞌ ruqꞌuin jachumin ta chwij. Per xerwaraꞌ nquenkꞌax na chpam 
wcaraꞌ nrajoꞌ awanm chquenban, caraꞌ xbij tzra Ttixel. 43 Cꞌjaraꞌ 
cꞌola jun ángel xwanker ta chwech penak chcaj, xrey-aꞌ kaja más 
rchukꞌaꞌ. 44 Com majtanak rmal jun nimlaj lowloꞌ rmal cꞌaraꞌ más 
chna xuban oración. Congan yaꞌ nela chuplaj ajniꞌ nmak tak cꞌaj 
quicꞌ je nkaja ptak ulew. 45 Tak xecꞌchoja oración xyictaja y xba 
cuqꞌuin rdiscípulo. Tak xekaja cuqꞌuin congan ekanak chuwram 
com congan ecosnak rmal bis. 46 —¿Nak tzra xe wram neban? 
Camic quixyictaja y tebnaꞌ oración ch-utz cꞌaraꞌ Satanás tak 
xtquixerchajtij mquita xtquixruchꞌec, caraꞌ xbij jaꞌ Jesús chca 
rdiscípulo.

. . . . .
47 Kas remjon na tzij cuqꞌuin rdiscípulo tak e congan e qꞌuiy 

wnak xeꞌerkaja ruqꞌuin. Cꞌola jun acha recꞌmon ta quebey, Judas 
rubiꞌ, arjaꞌ jun chca je cbeljuj apóstol. Jaꞌ Judas xkiꞌl oca ruqꞌuin 
Jesús ch-utz cꞌaraꞌ ntzꞌubaj ruchiꞌ. 48 Per Jesús cawra xbij tzra 
ra: —¿Lruqꞌuin jun tzꞌuban chiꞌij najachbej Rlecꞌwalxel pquekꞌaꞌ 
je nquetzelana rxin? ¿Lcaraꞌ naban tzra Rlecꞌwalxel jxoca alxic 
cuqꞌuin wnak? Caraꞌ xbij tzra. 49 Je rexbil Jesús tak xchꞌobtaja 
cmal chcꞌola lowloꞌ penak tzrij cawra xecbij tzra ra: —¿Nak nabij 
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atet Kajaw, l-utz nkalsaj espada chquij? caraꞌ xecbij tzra. 50 Xpet 
cꞌa jun chca, xelsaj espada y cꞌola jun rmos nimlaj sacerdote 
xusoc, xchꞌupuj ela jun rexquin jcꞌola prejquenkꞌaꞌ. 51 Jesús 
cawra xbij chca rexbil: —Mteban ta más chꞌoj. Cꞌjaraꞌ xuchap 
rexquin mos y xchumsaj. 52 Ecꞌol cꞌa cjefe sacerdote e quexbil 
cjefe je nquechjalbena rxin nimlaj templo rxin Dios e quexbil chic 
principal-iꞌ rxin tnamet, arj-eꞌ epenak che rchapic Jesús. Jesús 
cawra xbij chca: —¿Le en elkꞌom cꞌa rmal cꞌaraꞌ tak ecꞌmon ta 
espada y ecꞌmon ta cheꞌ chwij che nchapic? 53 Per anen kꞌij kꞌij 
xencꞌjeꞌa checjol chpam nimlaj templo rxin Dios per majoꞌn wan 
xnechap ta tzraꞌ. Per jawra hor jokcꞌo waꞌ jawaꞌ yatanak chewa che 
nquixbaꞌna mandar rmal diablo jnebnowa mandar chpam kꞌejkuꞌm. 
Caraꞌ xbij jaꞌ Jesús chca.

. . . . .
54 Cꞌjaraꞌ xquechap, xquecꞌom ela pruchoch nimlaj sacerdote. Jaꞌ Pedro 

retreben Jesús per qꞌue cꞌnat nutzuꞌ pon chwaꞌ. 55 Tak xeꞌekaja xquebox 
jun kꞌakꞌ chujay y xetzꞌbeꞌa chuchiꞌ. Pedro xetzꞌbeꞌa cuqꞌuin chuchiꞌ kꞌakꞌ. 
56 Kas tzꞌbula chiꞌ kꞌakꞌ tak xpeta jun aj-icꞌ, xeraꞌ xtzꞌulchij y cawra xbij 
ra: —Jawra acha ra rexbil Jesús chkaꞌ, caraꞌ xbij jaꞌ aj-icꞌ. 57 Pedro majoꞌn 
xuyaꞌ ta tzrij je xbixa tzra y cawra xbij tzra aj-icꞌ ra: —Anen quenbij 
chawa che anen majoꞌn wutkin ta rwech Jesús. 58 Cꞌaj coꞌl araꞌ tak cꞌol 
chic jun xetzꞌtowa rxin Pedro y cawra xbij tzra: —Atet chkaꞌ at quexbil 
jxeꞌexbilana rxin Jesús, caraꞌ xbij tzra. —Anen quenbij chawa che me 
en quexbil ta, caraꞌ xbij jaꞌ Pedro tzra acha. 59 Cꞌola raꞌ jun hor tak xpeta 
chic jun y xbij che ne ktzij waꞌ jPedro rexbil Jesús, cawra xbij ra: —Bien 
kꞌalaj chjawra acha rexbil Jesús chkaꞌ com arjaꞌ aj Galilea, caraꞌ xbij 
tzra. 60 Pedro cawra xbij tzra: —Quenbij chawa che anen majoꞌn wutkin 
ta jnabij la, caraꞌ xbij tzra. Kas remjon na tzij Pedro tak xtrekena preꞌy. 
61 Jaꞌ Kajaw Jesucristo xuyaꞌ volt y xtzꞌulchij Pedro. Jaꞌ Pedro xerkaja 
pe rwáꞌ jbin tzra rmal Jesús jcawrara: —Tak qꞌuemjana tetrekena preꞌy, 
oxmul nabij na chwa cawrara: —Anen majoꞌn wutkin ta rwech Jesús, 
caraꞌ nabij na chwa. 62 Cꞌjaraꞌ xel ta, congan jun nimlaj bis okꞌej nuban. 
63 Jechapyona rxin Jesús arj-eꞌ xquemaj ryokꞌic Jesús y xquemaj rchꞌayic 
chkaꞌ. 64 Xectzꞌapij rwech tzan suꞌt y tak xtzꞌaptaja cmal xqueyaꞌ kꞌaꞌ 
chuplaj y cawra xecbij tzra: —Tbij chka camic ¿nak xyowa kꞌaꞌ chaplaj? 
caraꞌ necbij tzra. 65 Y cꞌcꞌo na más lowloꞌ tak tzij xecbij tzra jnecyokꞌbej 
rxin.
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. . . . .
66 Tak xeskara xquemol quiꞌ principal-iꞌ rxin tnamet e quexbil 

cjefe sacerdote e quexbil chic jeꞌ maestro je nquetijona cxin wnak 
tzrij rley Dios. Xquecꞌom ela Jesús chpam kꞌatbaltzij je cxin j-eꞌ. 
Tak xeꞌekaja cawra xecbij tzra ra: 67 —Camic tbij chka ¿le atet at 
Cristo je atch-on rmal Dios? caraꞌ xeccꞌaxaj tzra. Jesús cawra xbij 
chca: —Per ixix majoꞌn nenimaj ta mesque xtenbij chewa. 68 Anen 
chkaꞌ cꞌola quencꞌaxaj chewa per wutkin chmajoꞌn cnecꞌulbaꞌ ta y 
wutkin chkaꞌ chmajoꞌn cnesakꞌpij ta. 69 Per camic quenbij chewa, je 
chpam tiemp jpenak chkawech nba Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin 
wnak y netzꞌbeꞌa prejquenkꞌaꞌ Dios jabar cꞌo waꞌ nimlaj rpoder Dios, 
caraꞌ xbij chca. 70 —¿Le atet cꞌa at Rlecꞌwal Dios? caraꞌ xeccꞌaxaj 
tzra. —Caraꞌ ajniꞌ xebij kaja, caraꞌ xbij Jesús chca. 71 Arj-eꞌ cawra 
xecbij: —Camic majoꞌn chic nquecꞌatzin más testig com ajoj mism 
xekcꞌaxaj je xbij la, caraꞌ xecbij jeꞌa.

. . . . .

23 �1 Cꞌjaraꞌ xeyictaj ela conjelal, xquecꞌom ela Jesús chwech 
gobernador Pilato. 2 Tak xeꞌekaja xquemaj rbixic jleꞌ ril Jesús: 

—Ajoj katzꞌton jnuban jala acha, xe ntajina nuyoj cnaꞌoj tnamet 
Israel. Arjaꞌ nbij chca wnak che mrubey ta nqueban tak nquetoj 
impuesto prukꞌaꞌ César jnimlaj rey. Jun chic, nbij chjaꞌ Cristo, nbij 
tzij ra chjaꞌ jun rey chic, caraꞌ xecbij tzra Pilato. 3 Jaꞌ Pilato cawra 
xcꞌaxaj tzra Jesús: —¿La atet at rey cxin tnamet Israel? —Caraꞌ ncꞌa 
ajniꞌ xabij kaja, caraꞌ xbixa tzra rmal Jesús. 4 Jaꞌ Pilato xtzijon chic 
cuqꞌuin cjefe sacerdote y cuqꞌuin jleꞌ chic wnak y cawra xecbij chca 
ra: —Jquentzꞌet anen majoꞌn ril jawra acha, caraꞌ xbij chca. 5 Per más 
xeyictaja tzrij Jesús y cawra xecbij chic tzra Pilato: —Per jawra acha 
xe ntajina nuyoj cnaꞌoj wnak, ntajina nquertijoj njelal nat nkaj chpam 
departamento Judea, xumaj ta ryaꞌic tijonem chpam departamento 
Galilea y camic remjon ryaꞌic chca wnak waweꞌ chkaꞌ, caraꞌ xecbij.

. . . . .
6 Jaꞌ Pilato tak xcꞌaxaj che pGalilea rey-on waꞌ tijonem Jesús rmal cꞌaraꞌ 

tak cawra xbij chic chca: —¿Mex aj Galilea jawra acha? caraꞌ xcꞌaxaj 
chca. 7 Tak xbixa tzra che aj Galilea Jesús cꞌjaraꞌ xutak ela ruqꞌuin Herodes 
jgobernador rxin Galilea com jaꞌ Herodes cꞌola pJerusalén chkaꞌ chpam 

SAN LUCAS 22​, ​23

               El Nuevo Testamento en Tzutujil (Santiago Atitlán) de Guatemala, 2da ed. ©2010, Wycliffe Bible Translators Inc.



224

jaraꞌ kꞌij. 8 Jaꞌ Herodes tak xekaja Jesús ruqꞌuin congan xquicota com arjaꞌ 
cꞌo chic tiemp nyarij nutzꞌet riꞌ quewech ruqꞌuin com kanak chic rbixic 
ruqꞌuin njelal je ntajina nuban Jesús y nrajoꞌ nutzꞌet tak nuban jun milagro. 
9 Qꞌuiy jeꞌ achnak xcꞌaxaj tzra per next jun tzij xbixa tzra rmal Jesús. 
10 Ecꞌol cꞌa cjefe sacerdote e quexbil maestro je nquetijona cxin wnak tzrij 
rley Dios, arj-eꞌ congan nqueban xquemaj rbixic ril Jesús chwech Herodes. 
11 Jaꞌ Herodes e rexbil rsoldado nmajoꞌn val ta Jesús chquewech, xquemaj 
ryokꞌic, xquecsaj jun tziak tzra ajniꞌ nucsaj jun rey per xjic necyokꞌbej 
rxin. Cꞌjaraꞌ Herodes xutak el chic jmul ruqꞌuin Pilato. 12 Jaraꞌ mism kꞌij 
xecꞌchoja Pilato ruqꞌuin Herodes, xeꞌoc chic amigo com nabey quecꞌlel quiꞌ.

. . . . .
13 Jaꞌ Pilato xerumol cjefe sacerdote e quexbil e kꞌtoy tak tzij rxin tnamet 

Israel e quexbil chic jleꞌ chic wnak. 14 Tak xemoltaja rmal cawra xbij chca 
ra: —Camic ecꞌmon ta acha chenwech ra, jril nebij xnuyoj tnamet. Per 
bien techꞌboꞌ, chewech ixix xencꞌot ruchiꞌ y jquentzꞌet anen nmajoꞌn ril 
ajniꞌ nebij tzra. 15 Jaꞌ Herodes chkaꞌ nmajoꞌn ril xuwil com xutak pchic 
jmul pkakꞌaꞌ ajoj. Majoꞌn achnak rebnon jawra acha che xtyataj ta tzrij 
che ncamsasa. 16 Rmal cꞌaraꞌ mejor je nbaꞌna tzra, quenyaꞌ jun orden che 
nchꞌaya y tak xtchꞌaytaja cꞌjaraꞌ quensakꞌpij ela, caraꞌ xbij Pilato chca. 
17 Caraꞌ xbij chca com ptak nimkꞌij pascua arjaꞌ pors nsakꞌpij ela jun 
preso. 18 Arj-eꞌ xjunam nqueban xquemaj rakic quechiꞌ conjelal y cawra 
necbij: —Tcamsaj jala acha. Jcꞌa Barrabás jaraꞌ tsakꞌpij ela, caraꞌ xecbij tzra. 
19 Barrabás jaraꞌ jun acha xuban jmul xyictaja tzrij gobierno chpam tnamet 
y ecꞌola wnak xercamsaj rmal cꞌaraꞌ tak ocnak preso. 20 Jaꞌ Pilato com 
nyarij nsakꞌpij ela Jesús rmal cꞌaraꞌ tak xtzijon chic jmul cuqꞌuin. 21 Per 
arj-eꞌ xmás chna xquemaj rakic quechiꞌ: —Tcamsaj chwech cruz, tcamsaj 
chwech cruz, caraꞌ xecbij tzra. 22 Jaꞌ Pilato proxmul cawra xbij chca: —Per 
¿nak qꞌue tzra necꞌutuj recmic, nak rebnon tak nebij caraꞌ? Jquentzꞌet 
anen nmajoꞌn achnak rebnon che nyataja tzrij che ncamsasa. Rmal cꞌaraꞌ 
mejor quenyaꞌ jun orden che nchꞌaꞌya y tak xtchꞌaytaja cꞌjaraꞌ quensakꞌpij 
ela, caraꞌ xbij chic chca. 23 Per jeꞌ wnak e quexbil cjefe sacerdote njunam 
quemjon rakic quechiꞌ, congan necchꞌojquij tzra Pilato che ncamsasa Jesús 
chwech cruz, y tak xqꞌuisbena arj-eꞌ xechꞌecmaja. 24 Jaꞌ Pilato xuyaꞌ jun 
orden chcaraꞌ nbaꞌna tzra Jesús ajniꞌ ncajoꞌ j-eꞌ. 25 Xsakꞌpix ela jaꞌ acha 
jocnak pcars je xyictaja tzrij gobierno y jecꞌola jleꞌ wnak xercamsaj. Jaraꞌ 
acha xeccꞌutuj tzra. Jaꞌ Jesús xjaꞌcha pquekꞌaꞌ jleꞌ soldado ch-utz cꞌaraꞌ 
nbaꞌna tzra ajniꞌ ncajoꞌ wnak che nbaꞌna tzra.
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. . . . .
26 J-eꞌ soldado kas quecꞌmon ela Jesús pbey tak cꞌola jun acha xquewil, 

Simón rubiꞌ, aj Cirene. Jaꞌ Simón arjaꞌ xemloj ta ptayuꞌ y ntzrij jaꞌ xqueyaꞌ 
el chwaꞌ cruz, npors xqueban tzra che netreꞌ ela tzrij Jesús y ntelej ela 
cruz. 27 Jaꞌ Jesús congan e qꞌuiy wnak etren ela tzrij y chkaꞌ ecꞌola jleꞌ ixkiꞌ, 
arj-eꞌ congan ncokꞌej rwech y congan necbisoj. 28 Per Jesús arjaꞌ xuyaꞌ volt 
y cawra xbij chca ra: —Me cnewokꞌej ta ixkiꞌ je ix aj Jerusalén. Jneban 
camic, twokꞌej kaja ewiꞌ ixix y twokꞌej quewech chꞌtak ewal chkaꞌ. 29 Caraꞌ 
quenbij chewa com nerlaꞌ na jun tiemp lowloꞌ tak cawra xtecbij wnak 
ra: —Camic ajniꞌla quicotemal chca ixkiꞌ jmajoꞌn alanem chquij, congan 
quicotemal chca ixkiꞌ jmajoꞌn jeꞌ cal, caraꞌ nebij na. 30 Tak xterlaꞌ jlowloꞌ 
tiemp cawra xtquemaj rbixic wnak ra: —Mejor ttzaꞌk ta chkij nmak tak 
jyuꞌ y nokrumuk ta chkaꞌ jeꞌ cocoj tak jyuꞌ, caraꞌ necbij na. 31 Caraꞌ quenbij 
chewa com wcongan lowloꞌ nbaꞌna chwa camic y wcaraꞌ nbaꞌna tzra 
cꞌaslic cheꞌ rex, peor cꞌaraꞌ nbaꞌna tzra jun chkilaj cheꞌ. 32 Ecꞌol cꞌa e c-eꞌ 
chic ach-iꞌ, arj-eꞌ cꞌola quil quebnon y junam xecꞌmar ela ruqꞌuin Jesús 
che nquecamsasa. 33 Tak xeꞌekaja chpam lwar rbin-an Rwáꞌ Comnak tzraꞌ 
xquerip waꞌ Jesús chwech cruz y caraꞌ xqueban chca e c-eꞌ ach-iꞌ jcꞌola 
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quil chkaꞌ, jun prejquenkꞌaꞌ y jun prexquen. 34 Jaꞌ Jesús cawra jun oración 
xuban: —Nedtaꞌ, queꞌacyuꞌ com arj-eꞌ majoꞌn cutkin ta je nqueban, caraꞌ xbij 
tzra Ttixel. Cꞌjaraꞌ xquemaj rbanic suert tzrij retziak nak jun xtechꞌcowa 
chca y nquejach chquewech. 35 Jeꞌ wnak jquemjon rtzꞌetic je xbantaja e 
quexbil e kꞌtoy tak tzij arj-eꞌ xquemaj rtzꞌujic Jesús y cawra xecbij tzra: —
Toꞌonel cxin wnak nbixa tzra, we ktzij che arjaꞌ Cristo je ch-on rmal Dios 
tet-oꞌ cꞌa riꞌ ruyon camic, caraꞌ xecbij tzra. 36 Jeꞌ soldado xquemaj ryokꞌic 
chkaꞌ, xekiꞌl oca más ruqꞌuin Jesús y cꞌola jleꞌ vinagre xectzujuj tzra 37 y 
cawra xecbij tzra: —Atet we ktzij che at Rey cxin tnamet Israel tet-oꞌ cꞌa 
awiꞌ ayon, caraꞌ xecbij tzra. 38 Cꞌola jleꞌ letr xbaꞌna xtzakbaxa chwech cruz 
jpe rwáꞌ Jesús, oxiꞌ rwech tzojbal xtzꞌibax waꞌ, jun pe griego, jun platín y 
jun chic chpam hebreo, cawra nbij ra: —Jawra acha rey cxin tnamet Israel. 
caraꞌ nbij. 39 Cꞌol cꞌa jun chca e c-eꞌ ach-iꞌ jcꞌola quil quebnon erpon chwech 
cruz arjaꞌ xumaj rbixic jleꞌ itzel tak tzij tzra Jesús y cawra xbij tzra ra: —
We ktzij che at Cristo tet-oꞌ cꞌa awiꞌ camic y koꞌat-oꞌ ajoj chkaꞌ, caraꞌ xbij 
tzra. 40 Per jun chic acha jcꞌola ril rebnon arjaꞌ xumaj rchꞌajic pe rwáꞌ jun 
chic: —¿Le mtaxibej awiꞌ chwech Dios com atet kꞌton chic tzij chawij che 
ncatcamsasa chkaꞌ? 41 Ajoj ne yatanak waꞌ chkij che nokcamsasa com jaraꞌ 
nektojbej je rtzilal kabnon, per jun chic acha la arjaꞌ majoꞌn achnak lowloꞌ 
rebnon, caraꞌ xbij tzra. 42 Cꞌjaraꞌ xtzijon chic ruqꞌuin Jesús y cawra xbij tzra 
ra: —Kas xquenrkaja pnawáꞌ tak xtcatpet chic jmul tak atocnak chic rey 
chpam agobierno. 43 Jesús cawra xbij tzra: —Ne ktzij waꞌ je xtenbij chawa 
ra, chpam jawra jun kꞌij jokcꞌo waꞌ ok c-eꞌ awqꞌuin nokba chpam utzlaj lwar 
jabar cꞌo waꞌ quicotemal, caraꞌ xbij tzra.

. . . . .
44 Je pe ncꞌaj kꞌij cꞌola jun nimlaj kꞌejkuꞌm xoca chwech njelal 

ruchꞌlew, cꞌa las tres rxin tkꞌakꞌij xeskar chic jmul. 45 Jkꞌij majoꞌn chic 
xcaꞌy ta. Chkaꞌ xraktaja jmant jkꞌotben rpam santlaj templo, chek c-eꞌ 
xuban. 46 Jaꞌ Jesús xurak ruchiꞌ, xuban jun oración cawrara: —Nedtaꞌ, 
pnakꞌaꞌ atet quenjach waꞌ wanm, caraꞌ xbij tzra Ttixel. Tak xbitaja 
caraꞌ rmal xcom kaja. 47 Cꞌol cꞌa jun capitán paꞌl tzraꞌ, arjaꞌ tak xutzꞌet 
je xbantaja xumaj ryaꞌic rukꞌij Dios y cawra xbij ra: —Jala jun acha 
ne ktzij waꞌ rbeyal rxin Dios rcꞌan. 48 Congan e qꞌuiy wnak quemlon 
quiꞌ che rtzꞌetic je xbantaja. Per tak xquetzꞌet njelal je xbantaja congan 
xebisona xeba. 49 Ixkiꞌ je tren ela tzrij Jesús, tak xeꞌel ela pGalilea 
e quexbil conjelal wnak jcutkin rwech, arj-eꞌ qꞌue cꞌnat xeꞌepeꞌ twaꞌ, 
quemjon rtzꞌetic njelal je xbantaja.
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. . . . .
50-51 Cꞌol cꞌa jun acha José rubiꞌ, arjaꞌ aj Arimatea jcꞌola precwent 

Judea. Jaꞌ José arjaꞌ jun chca je kꞌtoy tak tzij cxin tnamet Israel, 
per jun utzlaj acha y rbeyal rebnon chwech Dios. Arjaꞌ njelal 
rucꞌuꞌx reyben kꞌij tak xtoca rgobierno Dios. Mjunam ta nuchꞌob 
cuqꞌuin rexbil je kꞌtoy tzij com m-utz ta xutzꞌet je xqueban tzra 
Jesús. 52 Xba jaꞌ José ruqꞌuin Pilato che rcꞌutxic recuerpo Jesús. 
53 Tak xyaꞌa cꞌas tzra rmal Pilato cꞌjaraꞌ xba xerkasaj recuerpo 
Jesús chwech cruz y xubar pjun utzlaj tziak. Tak xbartaja rmal 
xerey-aꞌ chpam jun panteón je cꞌton chwech jun tzꞌlem abaj y nexte 
wjic csan ta jun camnak chpam. 54 Jawra xbantaja chpam kꞌij tak 
nchumsasa jeꞌ achnak je rxin nimkꞌij, xyamer nerlaꞌ hor jnumaj ela 
rij xlanbal kꞌij. 55 Ixkiꞌ jetren ela tzrij Jesús, tak xeꞌel ela pGalilea 
arj-eꞌ xeba tzrij José, xequetzꞌtaꞌ panteón y xquetzꞌet chkaꞌ nak 
xbaꞌna tzra recuerpo Jesús. 56 Tak xtzꞌettaja cmal cꞌjaraꞌ xemloja 
ptak cuchoch, xecchumij jleꞌ akꞌom jquiꞌ rexlaꞌ je nqueyaꞌ tzrij 
recuerpo Jesús. Jpe xlanbal kꞌij xexleꞌna ajniꞌ nbij rley Dios che 
nqueban.

. . . . .

24 �1 Je rxin domingo kas samakmuj xeba chic jmul ixkiꞌ, 
xequetzꞌtaꞌ panteón, ccꞌan akꞌom je cchumin ela. Ecꞌo chic 

nicꞌaj ixkiꞌ equexbilan ela. 2 Tak xeꞌekaja xquetzꞌet che lsan chic 
abaj je tzꞌapben ruchiꞌ panteón. 3 Xeꞌoc cꞌa chpam panteón per 
tak xquetzꞌet majoꞌn chic recuerpo Jesús chpam. 4 Congan xsaꞌcha 
cnaꞌoj rmal, tak chek qꞌuenjlal ecꞌola e c-eꞌ ach-iꞌ xequetzꞌet epaꞌla 
ptak quexquin, congan ncꞌacꞌota quetziak. 5 Congan cxiben quiꞌ 
j-eꞌ ixkiꞌ, xequetquemyij queplaj penlew. Je c-eꞌ ach-iꞌ cawra xecbij 
chca: —¿Nak tzra tak chquecjol cnomkiꞌ necanoj waꞌ jcꞌasla? 6 Camic, 
mwaweꞌ chta cꞌo waꞌ Jesús, arjaꞌ cꞌastanak chic rwech. Terkaja 
pnewáꞌ je xbij cana chewa tak cꞌcꞌo na ewqꞌuin pGalilea, 7 cawra xbij 
cana chewa: —Je Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak ncꞌatzina 
che njaꞌch na pquekꞌaꞌ aj-il ajmac, ncꞌatzina che ncamsas na chwech 
cruz, per prox kꞌij ncꞌastaj na, caraꞌ xbij cana chewa, caraꞌ xecbij 
e c-eꞌ ach-iꞌ chca. 8 J-eꞌ ixkiꞌ xerkaja pquewáꞌ jbin cana chca rmal 
Jesús. 9 Cꞌjaraꞌ xeꞌel ela chpam panteón, xemloja xeba cuqꞌuin e juljuj 
apóstol jabar quemlon waꞌ quiꞌ cuqꞌuin e jleꞌ chic quexbil, xequechloꞌ 
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chquewech njelal jquetzꞌton ta. 10 Je ixkiꞌ jxequechloꞌ chquewech 
apóstol cawra quebiꞌ ra: jun María Magdalena, jun chic Juana, jun 
chic María jruteꞌ Jacobo, y qꞌue cꞌo na más quexbil. 11 Jeꞌ apóstol 
majoꞌn xecnimaj ta je xbixa chca cmal ixkiꞌ, arj-eꞌ xquechꞌob je xbixa 
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chca xme ktzij ta. 12 Per Pedro arjaꞌ xyictaja y xba alnak abar cꞌo waꞌ 
panteón. Tak xeꞌekaja xcaꞌy oca chpam panteón, xutzꞌet oca utzlaj 
tziak rxin comnak xruyon chic cꞌo cana. Cꞌjaraꞌ xemloja chruchoch, 
kas remjon rchꞌobic pranm njelal je xbantaja y congan xel ta rucꞌuꞌx 
jxutzꞌet.

. . . . .
13 Ecꞌol cꞌa e c-eꞌ rdiscípulo Jesús jaraꞌ mism kꞌij quemjon binem, ebnak 

pjun aldea rbin-an Emaús. Jaraꞌ aldea cꞌola la cbeljuj kilómetro recjol 
ruqꞌuin tnamet Jerusalén. 14 J-ewra e c-eꞌ discípulo quemjon tzij chbil 
tak quiꞌ tzrij je njelal xbantaja chpam je c-eꞌ oxiꞌ kꞌij kꞌaxnak cana. 15 Kas 
quemjon tzij y cꞌola jeꞌ achnak quemjon rcꞌaxic chbil tak quiꞌ tak xekaja 
Jesús cuqꞌuin y xerexbilaj ela. 16 Per arj-eꞌ majoꞌn xyataj ta chca che 
ncutkij rwech Jesús. 17 Jesús cawra xbij chca: —¿Nak chtzij emjon rij 
chbil tak ewiꞌ pbey y nak tzra tak nquixbisona? caraꞌ xcꞌaxaj chca. 18 Cꞌol 
cꞌa jun chca Cleofas rubiꞌ, arjaꞌ cawra xbij tzra: —¿Lmawutkin tcꞌa je 
xbantaja chpam tnamet Jerusalén chpam c-eꞌ oxiꞌ kꞌij jkꞌaxnak cana? Per 
jleꞌ chic wnak jxecꞌjeꞌ cana pJerusalén arj-eꞌ bien cutkin je xbantaja per 
ne che conjelal. ¿Lxayon cꞌa atet jmajoꞌn awutkin ta? caraꞌ xbij Cleofas 
tzra Jesús. 19 —¿Nak cꞌa xbantaja? caraꞌ xcꞌaxaj jaꞌ Jesús chca. Arj-eꞌ 
cawra xecbij tzra: —Ajoj noktzijona tzrij Jesús je aj Nazaret. Jaꞌ Jesús 
arjaꞌ jun profeta rxin Dios, congan nmak tak milagro xuban y congan 
poder rcꞌan rtzojbal, ne bien kꞌalaj chwech Dios y bien kꞌalaj chquewech 
conjelal wnak chkaꞌ. 20 Je cjefe sacerdote e quexbil e kꞌtoy tak tzij rxin 
ketnamet arj-eꞌ xquejach Jesús prukꞌaꞌ Pilato ch-utz cꞌaraꞌ nkꞌeꞌta tzij tzrij 
che ncamsasa, y caraꞌ xqueban xeccamsaj chwech cruz. 21 Per ajoj congan 
xeykeꞌa kacꞌuꞌx ruqꞌuin che arjaꞌ net-owa kxin ajoj ja ok aj Israel pquekꞌaꞌ 
je nquetzelana kxin per xcamsasa, y camic xuban oxiꞌ kꞌij tcamsasa. 
22 Jun chic, ecꞌola jleꞌ ixkiꞌ e kaxbil cꞌola nicꞌaj achnak xecbij chka y 
congan xel ta kacꞌuꞌx tzrij tak xekcꞌaxaj. Arj-eꞌ kas samakmuj xeba abar 
cꞌo waꞌ panteón. 23 Tak xeꞌekaja xquetzꞌet chmajoꞌn chic recuerpo Jesús 
chpam. Cꞌjaraꞌ xemloj ta kuqꞌuin, xquerbij chka che ecꞌola ángel xewanker 
ta chquewech y xbixa chca rmal ángel che cꞌastanak chic Jesús. 24 Ecꞌol 
cꞌa jleꞌ ach-iꞌ e kaxbil, arj-eꞌ xeba chic ruqꞌuin panteón y tak xeꞌekaja 
xquetzꞌet che ne ktzij waꞌ je xbixa chca cmal ixkiꞌ. Per majoꞌn xquetzꞌet 
ta rwech Jesús tzraꞌ. Caraꞌ cꞌa xbantaja, caraꞌ xecbij je c-eꞌ discípulo tzra 
Jesús. 25 Jaꞌ Jesús cawra xbij chca: —Ixix majoꞌn chꞌobtanak ta ewmal 
njelal je cbin cana e ojer tak profeta rxin Dios, me njelal ta ecꞌuꞌx me 
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njelal ta ewanm eniman njelal jtzꞌibtanak cana cmal chpam rtzojbal 
Dios. 26 Je Cristo bien kꞌalaj che ncꞌatzina neretjaꞌ nabey mul njelal jawra 
lowloꞌ je cꞌjaꞌ xebij kaja chwa y cꞌjaraꞌ nba pe gloria jabar nkꞌaljin waꞌ 
chcongan nim rukꞌij, caraꞌ xbij chca. 27 Cꞌjaraꞌ xumaj rchꞌobic chquewech 
njelal jtzꞌibtanak cana chpam rtzojbal Dios, xumaj ta rchꞌobic chquewech 
jtzꞌibtanak cana rmal Moisés cꞌjaraꞌ xuchꞌob chic chquewech jtzꞌibtanak 
cana cmal jleꞌ chic profeta. 28 Tak xeꞌekaja chpam aldea jabar ebnak waꞌ, 
jaꞌ Jesús xuban com ajniꞌ numaj na rij más binem. 29 Per arj-eꞌ xquecsaj 
cchukꞌaꞌ che necꞌjeꞌ kaja cuqꞌuin: —Xkaj kꞌij, xyamer noca akꞌaꞌ, mejor 
catecꞌjeꞌa kuqꞌuin, caraꞌ xecbij tzra. Y caraꞌ xuban xoca pjay che necꞌjeꞌa 
cuqꞌuin. 30 Tak tzꞌbul chic tzrij mes cuqꞌuin xucꞌom xquelway, xmeltioxij 
tzra Dios, xuwechꞌ y xuyaꞌ chca. 31 Chek xyataja chca xcutkij rwech 

SAN LUCAS 24

Je c-e discípulo chek quenjlal tak xyataja chca 
che xcutkij rwech Jesús. (Lc 24.30)

El Nuevo Testamento en Tzutujil (Santiago Atitlán) de Guatemala, 2da ed. ©2010, Wycliffe Bible Translators Inc.              



231

Jesús. Jaꞌ Jesús njaraꞌ hor xsaꞌcha chquewech. 32 Arj-eꞌ xquemaj chic tzij 
chbil tak quiꞌ, cawra xecbij ra: —Tak arjaꞌ remjon tzij kuqꞌuin pbey y tak 
remjon rchꞌobic chkawech rtzojbal Dios jaraꞌ ne ktzij waꞌ chcongan jun 
nimlaj quicotemal xunaꞌ kanm rmal, caraꞌ xecbij. 33 Njaraꞌ hor xeyictaja, 
xemloj chic jmul pJerusalén. Tak xeꞌekaja xequewil je juljuj apóstol 
jquemlon quiꞌ cuqꞌuin jleꞌ chic quexbil. 34 Cawra xbixa chca cmal apóstol: 
—Cꞌastanak chic Kajaw Jesús y xucꞌut riꞌ chwech Simón, caraꞌ xbixa chca 
e c-eꞌ discípulo. 35 Cꞌjaraꞌ xquemaj rchulic chquewech njelal je xbantaja 
tak ebnak chpam aldea Emaús, y xquechol chquewech chkaꞌ nak xuban 
tak xcutkij rwech Jesús, jaraꞌ tak xuwechꞌ xquelway chquewech.

. . . . .
36 Kas quemjon tzij tak chek qꞌuenjlal xwankera Jesús chquecjol 

y cawra xbij chca ra: —Quiꞌil ta necꞌjeꞌa ewanm chwech Dios, caraꞌ 
xbij. 37 Per arj-eꞌ congan xecxibej quiꞌ com xquechꞌob j-eꞌ ranm 
jun comnak xquetzꞌet. 38 Jaꞌ Jesús cawra xbij chca: —¿Nak tzra 
tak sachnak enaꞌoj? ¿Nak tzra tak majoꞌn nenimaj ta che anen 
en Jesús? 39 Tetzꞌtaꞌ mpaꞌ pnukꞌaꞌ, tetzꞌtaꞌ mpaꞌ pe wkan, kas bien 
techꞌboꞌ che anen en Jesús. Cnechpaꞌ mpaꞌ, bien cnetzꞌtaꞌ com 
jranm jun comnak jaraꞌ majoꞌn recuerpo nexte cꞌo ta rbakil chkaꞌ, 
per bien netzꞌet che anen cꞌola necuerpo y cꞌola nbakil chkaꞌ, caraꞌ 
nbij chca. 40 Tak xbitaja caraꞌ rmal, cꞌjaraꞌ xucꞌut chquewech prukꞌaꞌ 
y pe rkan. 41 Arj-eꞌ cawra quemjon kaja rchꞌobic ptak canm: —Tak 
congan quicotemal rcꞌan jawrara per me ktzij la, caraꞌ xquechꞌob 
kaja. Jesús cawra xbij chca: —¿Lcꞌola neyaꞌ chwa chquentaj? 
caraꞌ xcꞌaxaj chca. 42 Cꞌcꞌo na jleꞌ chꞌuꞌ s-on jaraꞌ xqueyaꞌ tzra 
rexbil riꞌal cheꞌ. 43 Xucꞌom chca y xumaj rtijic per ne chquewech. 
44 Cꞌjaraꞌ cawra xbij chca: —Camic xbantaja cumplir jtzij jxenbij 
chewa chpors nbantaj na cumplir njelal jtzꞌiban cana chwij chpam 
rtzojbal Dios ajniꞌ tzra jtzꞌiban cana rmal Moisés ruqꞌuin cmal jleꞌ 
chic profeta rxin Dios, chkaꞌ jtzꞌiban cana chwij chpam libro rxin 
salmo, caraꞌ xbij chca. 45 Cꞌjaraꞌ xuchꞌob chquewech más rtzojbal 
Dios. 46 Cawra xbij chca ra: —Tzꞌibtanak cana chpam rtzojbal 
Dios che Cristo arjaꞌ neretjaꞌ na lowloꞌ y ncamsas na, y chrox kꞌij 
ncꞌastaj na chquecjol cnomkiꞌ, caraꞌ nbij. 47 Tzꞌibtanak cana chkaꞌ 
che prubiꞌ Cristo nekaj na rbixic cuqꞌuin conjelal wnak jecꞌola ptak 
nación che ncꞌatzina nqueqꞌuex cnaꞌoj y nqueyaꞌ cana rtzilal ch-utz 
cꞌaraꞌ ncuytaja quil quemac, jaraꞌ pJerusalén nmajtaj el waꞌ rbixic. 
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48 Ixix etzꞌton njelal jxenbij kaja chewa ra, ixix nquixkꞌalsana 
chquewech wnak. 49 Bien tewcꞌaxaj je xtenbij chewa ra, anen 
quentak tna Espíritu Santo ewqꞌuin ajniꞌ tzujun ta rmal Nedtaꞌ Dios. 
Per quixecꞌjeꞌa waweꞌ chpam tnamet Jerusalén, cꞌjaraꞌ nquixel ela 
chpam tak xtyataja chewa je rpoder Espíritu Santo je xtkaj ta chcaj, 
caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .
50 Cꞌjaraꞌ xerucꞌom ela, xeba pBetania. Tak xeꞌekaja xuyic chcaj 

c-eꞌ rukꞌaꞌ y xcꞌutuj utzil rxin Dios pquewáꞌ. 51 Kas cꞌremjon rcꞌutxic 
utzil pquewáꞌ tak chek qꞌuenjlal xba xecꞌmar ela chcaj. 52 Arj-eꞌ 
congan xqueyaꞌ rukꞌij. Cꞌjaraꞌ xemloja chpam tnamet Jerusalén, 
congan jun nimlaj quicotemal cꞌola ptak canm. 53 Kꞌij kꞌij nquepeta 
chpam nimlaj templo, njunlic quemjon ryaꞌic rukꞌij Dios. Amén. 
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